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P. R A B U S 

E N 

VAN HOOGSTRATENS 

Rijmoefeningen , 

Bejlaende in verfcheide ftjjl en ftoffe van 
V A E R Z E N. 

G epaft op allerhande gelcgcnthcdeii 
en voorvallen. 




Tot Amsterdam, 

ByjAN Claesz ten Hoorn, Bocck- 
rerkoopcr over het oude Hccrelogeraent. 1 678. 

7- 
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VOORREDEN. 




E Nederduitfche Digt- 
konft federt een halve 
eeuw heerlijk opgerezen, 
en door den onnavolge- 
lijken zwier van Vondel 
tot den hoogften top van 
majefteit geklommen , 
had kragts genoeg , om fchrandere 
verftanden een fchrik aen te jagen , 
wanneerze zig wilden begeven op het 
voetpad der doorlugtigfte voorgangers. 
Maer nadien dc vrugten der zelve voort- 
komen uit een onwederhoudelijken 
drift 5 haer van geene leerftukken , 
maer van Vrou Natuur ingegoten j dur- 
venze zig voor de voeten van den befchei- 
den Lezer vercoonen, die hare uitwer- 
kingen afmeet na de keure en zinlijkheid 



van zijn oordeel. 



Wy 
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VOORREDEN. 

Wy al van kintsbeen af met zulke 
lekkernijen vermaekt , cn tot rijper ou- 
de gekomen , daer niet van af te hou- 
den , kregen nu en dan luft , om zelt 
in den beemd der Poëzie te treden , 
en door eigen arbeid de zinnen bezig te 
houden, hoewelwe niet van meening 
waren de wcrrelt iets van die ruwe oef- 
feningen mede te deelen Want , behaU 
ven datwe een weêrzin kregen in het 
overlezen van ongefchaefde tijdkortin- 
gen , alswe dezelve met de geagte let- 
terdaden van aenbiddelijke Geeften ver- 
geleken , en den moed verloren van aL 
leen hunne fchaduwen te evenaren , 
wicrdenwe ook miftrooftig over von- 
niflên van ftrenge oordeelaers. Dog 
het aenmoedigen van vrienden verfterk- 
te ons 5 door het byzetten van de 
kragt hunner redenen. We fpicgelden 
ons aen groote Heldendigtercn , niet 
vry van hatelijken lafter , die evenwel 

van de Nijd vergeefs beftreden den 

Palm* 



VOORREDEN. 

Palmboom flagtcn , die niet zwigtendc 
voor opgeleide zwaerte hare kruin ru- 
ftig ten Hemel heft. We hebben het 
verftand , dat niet altijd wil verbonden 
zijn , om de gedenktekenen der ouden 
na te fporen , of.- te fufFen in de gehci- 
nienÜIèn der Filozofie , den toom wat 
los gegeven , en uit enkelen luft gezon- 
gen. Daerom zal het niet onbetamelijk 
zijn , de woorden , die de doorlugti- 
ge van Baerle in cene voorreden voor 
dc fierlijkheid der Latijnfche gedigten 
van den .Hecre Konftantijn Huigens 
gebruikt , op ons te paflen : Non invi- 
io ad leEiionem Jèdentarios , & qu^ 
foetus lambere in longum tempus amant , 
ac continua mentis agitatione folidos 
dies fatigant , non abfimiles vulturi , 
qui Tityi ac Tromethei 'extü aterntm 
incubat : Sed eos , quibus interrupta 
funt otia , ö divifi in plurima labores , 
quique in ipfi conceptu pariunt. Nee 

ad Tgëticum hoe epulum cupiam acce- 

* A dera 
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VOORREDEN 
dere trifles & tetrkos T>eos , qtiibm 
non nifi fufpirie exit vox : Sed quibus 
erudtta comitas , & non fiHa hilari- ' 
tas , & fupercili expers frons , c>>- 
cur molk , ö fplen cachinnans in vir^ 
tutibus Jmt. Abesje jubeo Vittligatê- 
res y & minutiarunt artxios Je6ïatores ? 
qui ob vocabuU fitum , aut accentum % 
frontem corrugant > & flu^us in 
ftmpulo excitant. dat is : Ik noodige 
tot het lezen geene bochelaers , en die 
behagen fcheppen de eer figeworpe jongen 
eenen langen tijd te likken , en door 
eene geduirige beweginge des verjiands 
geheele dagen ^ig uitjlooven > niet on- 
gelijk den Gier , die eeuwig op de inge> 
wanden van Titijus en Tromethem zit 
en pikt : maer die genen , wier ledige 
heid geftadig overrompelt word , en 
die geen een werk alleen hebben waer te 
nemen , en die, zoo ras ze ontfangen heb- 
ben , baren. En ik wil niet , dat tot 

dit Toëtijch banket komen zullen droe- 
vige 
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VOORREDEN. 

vigs ^ ftuurfche Goden ^ diegeene (lem 
dan met eene zugt lozen : maer die ee^ 
ne geteerde vriendlijkheid , en onge- 
'veinsde vrolijkheid , en een voorhoofd , 
vry van hoovaerdige ujinkbrauwen > 
en eene zagte lever , en lachagtige 
mild voor deugden houden. fVeg met de 
hiierkloovers , en naeuwe uitvitters van 
heinheden , die , om het ftellen van 
een woord , of (peltekeji , het voor- 
hoofd kreuken , en golven in een water- 
vat verwekken* Hier uit fchijnt dat 
gjdeerde Hooft den aert van zulken ge- 
kent te hebben. En zeker , wie , hoe 
1 ohnaekt in Digt- of Letterkonft , hoe 
hoog by kenners geagt , heeft by ydcr 
een de verdiende vergeldingen van zij- 
nen yver genoten ? Indienwc tot de 
ouden overtreden , heeft Homeer zelf 
deze barning niet ontweken , op dar 
we eenen langen reex van Zangneld{?n 
voorby gaen. 

Nog zijn onder den aenval van tegcn- 

* 5 Itre- 
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VOORREDEN. 1 
ftrevcrs te tellen de genen , die de Poëzie 
voor eene ydele zaek uitkrijten. Maer 
we zullen de nutticheden daet van niet op- 
halen, nog toonen, hoe verre zy niet 
zelden de ftellingen van twiftende God- 
geleerden, en lellen der Filozofcn over- 
treft > alleen hun toevoerende, dat het 
(wanneer de geeft, door verdrietiger 
voorwerpen afgemat , zig evenwel tot 
ruft of vermaeklijkheden zou inlaten) 
wenfchelijkeris, den tijd hier mede door 
te brengen, dan in dingen, die niet dan ./^Ij 
fchade en ontugt verwekken. 

Wy zetten dan tegen alle afgonftigcn 
de gonft der Mecenaten, die diergelijke 
oefFeningen met y ver voort zetten , en by 
de vernuften aenhouden, om op den weg {, 
na Parnas onbezweken te volharden. Dit 

bedenken heeft ons vry poftiger doen voor 
den dag komen , en deze RijmoefFcnin- 
gen in het ligt gebragt. 

Wat aengaet de verhandeling der ge. 
digten, dichebbenwenadeverfcheiden^ 
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VOORREDEN, 
heid der voorkomende gevallen afgc* 
daen. Maer gelijk men in alle dingen zoo 
(lip niet op ftacige crnfthaftigheden 
toeleid , en zig ligtclijk eene vry heid in- 
willigt, vanongeagterftofFentc handha- 
ven i zullen zig ook den Lezer eenige 
Vaerzenvertooncn, die racer den zwier 
van Kinderlijke tijdkortingen, dan def- 
tigheden verbeeldende haer vroege ge- 
boorte betekenen. Een aengename goed- 
willigheid ons hier in beftralende zal een 
prikkel zijn , om onzen digtlufl: tot ge- 
wigtiger gezangen aen te noopen , op 
datze met het waflèn van jaren in haren 
begonnen loop vieriger aendringe. 

En hoewel ccnigen fmalen op de na- 
men der Heidenfche Goden en Godin- 
nen, en klecne verzieringen, van deal- 
ouden ontleent , of nagevolgt , als die het 
allerminfte teken van vcrdicrtfêlen niet 
dulden willen, ons luft het niet de befcher- 

ming op tc nemen van eene zaek , reeds 

by 



VOORREDEN, 
by beruchte en ontzachelijke Digteren 
vaft geftelt. 

Dog waerom meer woorden over hoop 
gehaelt, luide heusheid des Lezers alles 
zal oiiderfcheiden ? om dan zijne gonft 
niet langer te misbruiken met cene ver- 
drietige voorbereiding 5 breken we af, en 
nooden hem tot onze digtgeregten vro- 
lijk toe te treden. 



1 




Acn 
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Aeii 

P. R A B ü S , 

En 

D. van HOOGSTRATEN, 
Op hun RijmocfFcningen. 



E teedrejeucht Jlaet nu aen manne^ 
^ werkdehant ; 
En^t heeft zijn voegltjkheit ^ en Jiaet of 
zijne beenen* 
Schenkt dan de Hemel nu dus vroeger 
het verftant ? 
OfüTarnasmiJfchien zoo fieil niety als 
wy meenen^ 
Gelooft dat vry , maer houd van klim-^ 

men nimmer op. 
Al fchijnt de toegang licht i de Jleilte ü 
by den top. 



J. Antonides 
Vander Gocs, 



Op 
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Op 

P. R A B U S, 

D. van HOOGSTRATENS 

Rijmoeffeningen. 

Hier koppcld zig de Digtluft acn dc 
Jeugd , 

Èn baerd uit brem van Ra bus en 
Hoogstraten 
Veel vaerzevrugt , vol zedeli jke deugd. 
Beknopt van wijz* op kunftcftijl cn ma- 
ten. 

Zood'afkomft van die luft tijdervend 
waft, 

Werd hare vrugt doorgroeid , cn wor- 
tclvaft. 

Chr. pierson. 

OP DE ZELVE. 

ZOo zien we dan de jonge jeugd 
Van Rabus en Hoogstra- 
ten bloeien, 

Waet 



Wacr in een rcgt Poëet verheugt, 
Dat hy de Digtkonft aen ziet groejcn : 

Dat zy zig hier iri ftijl verheft , 
Nog fchooner , dan ze was voor dezen* 

Al *t geen de wetenfchap betreft , 
Is hier volmaakt en uitgelezen. 

H. GoETYD. 



Aan 

PlETEPv RABÜS, 

Op de Rymoeffeningen 

Hem y en 

D AVID van HOO GSTR ATEN 

uitgegeven. 

T) Egaefde Geefly die door uw zoet ge^ 
digt 

tMijn veder lokt , en zwakke zinnen jligt 
T^oor To'ézy , gebragt in 's w er re lts ligt 

Volhooge toonenl 
Gewis u word met glêry toebereid 
Uit duerzaem loofj op Helikon gebreid^ 
En van Af ol in Themts hand geleid 

Eenfraelvan kroonen , 

Tot 



Tot uwen loon , o Glans van onzen Uju 
T^ie in hm frhool uw ledigde uren (lij t , 
Geltjkge toont door zonderlinge vlijt 

In deze blaren , 
T>ie tijd 5 nog nijd , no^r dut [Ier nu verdooj i 
T>us ziet men nu Hoog straten ; 
waerdig hoofd ^ 
Rabus brein i zoo vier iguitgejlooft 

Ten Hemel varen, 

D. dc Graeuw. 
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P. R A B U S 



R i j m -oeffen i n 2 e n . 



Gevacrlijckcn ftaet 

der 

G R O O T E N. 

Felix , quem hand populi fa/ces , 7wn 
purpura regum flexit. 

Eluckigh die geen goude Kroonen , 
Of trotfe Koningiijke macht, 
Get^rondvelt opde weytze pracht 
Der hoogverheve en barflè troonen « 
Of g]ans van grootzc Majeftey t > 
Verkiefen voor d'eenvoudighcyr 
)ie d'eer der oppermogcntheden , 
En *c deerlijck op- en ondergaan 
Der Grootcn voor onnutte waan 
ïlachcn , daar de wyze reden 
Huntoond, hoe zeker en gewis 
Dat alles zot 5 enydelis. 

A Ter- 





^ P. R A B ü S 

Terwijl de lofle keer der zaken 
Vaft tuymclt , en gevaarlijk Iblc 
Nu onder 5 cn dan boven rolt , 

Den een' totheerfchappy doet raken > 
£n and'rcn , in hun eer verkort , 
Ellendiglijk ter neder ftort. 

Wie fchrickt niet voor de guycblerijen , 
En's werreldsonftanLvaitighcyd , 
Die d'ecn vervloekt cn d ander vley t ? 

O brooze en lofle heei fchappyen ! 
Die gift'ren Vorften Koning was, 
Legt nu ter neer geploft in d'as! 

*K zie Bajazet > wel eer verheven , 
Gebogen tot een voetbank ftaan 3 
Van d*onverwinb'ren Tamerlaan > 

En voor de kracht zijns fabels beven, 
Onnooz'le volkregecrders ! och ! 
Hoe kleen is uw vermogen doch ! 

Hoe dra is 't glinft'renvan uw ftralen 
Verdwenen? 't zy der burg'ren wrok> 
Wiens gunft u eerft tot glory trok , 

U des te zwaarder neer doet dalen , 
Of *t zy een meuy ter aangequcekt 
Uw hoogh gezag na 't harte fteekt. 

Wel zaligh dan > die buyten fchromen 3 
d*Onftuymigheyd van 't woelle loc 
Veracht , en d*allergrootften God 
Aanbid , om in dat rijk te komen. 
Daar alle fwaricheen en pijn 
Voorceuwigh uytgebanncnzijn. 



Kjjm-Octircningen, 
De 

FABEL 

Van den 

BOER cn SI, ANG 
of Ondanckbaerhcyt. 

EZopus , gecftigh van verftand , 
Vertoond ons in *t gewyde pand 
. Van zijn verdichtzels eene kluchc , 
Zoo door haar aardigheyd berucht , 
Als tot een waare , en vafte les , 
Die d'onder vinding , een meeftrcs 
Der dingen , ons verbeelden kan. 

Hy meld ons , hoe een akkerman 
Een flange vond in grooten nood , 
Die van de kou fchier hallef dood 
Bekeeuwtlag , en alleoogenblik 
Zieltoogde na zijn laatften ihik. 

Den boer, uyt mededoogcntheyt 
En loutere barmhertigheyt 
Bewogen : daar *t vergiftig beeft 
Van yder een gehaat , gevreeft , 
Zoo aanftonds op zijn gypen lagi 
Wanneer hy defe ellende zag , 
Nam 't ftervcnde ademloos gedrocht , 
Op hoop of hy 't genezen mocht , 
En bracht het in zijn hut by 't vier. 
Zoo haeft dit half bevrofe dier 
Ondoyd». , en door dc kracht der ylara 

A z 
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4 P. R A B U S 

Weer tot zijn voor'ge ftcrckte quam , 
Begon *c fcnijn , eerffc uytgedoofc , 
T' ontvonken : (wie heeft 't ooyt gelooft ? ) 
En reed , en kroop hem door lijn leen. 

Hier door de flang raakt op de been , 
Terwyl hy vaft van boosheyt brand , 
En kronkelt zich aan alle kant 
In bochten, hier en daar een trek , 
Het paarfch vergift loopt uytfijn bek ; 
Hyquylt en fchuyfFelt als verwoed , 

Door 't blaken van fijn hi^lig bloed , 
En ftrooyt een doodelijken geur 
En lucht , de ganfche kamer deur. 

De man , vergramt door defe daad , 
En ziende , dat lijn goed , met quaed 
Beloont wierd trachte *t helfche bcell 
Te weren j maerditonbevreeft, 
Braveert , en raeft , noch eens foo veel; 
En braekt uyt fijn vervlocckte keel 
Een vloed van gruw'len op hem aen. 

Hier was het met den Boer gedaen 
Toen fag hy fijn* goedhartigheyd 
Beloont met vuyle ondankbaerheyd» 
Hy klaegt en weent dan om lijn rm?*-: 
Aldus uyt 't binnenfte van *t har . 

Nu zie ik , wat de deugd vermag 1 
Nu zie ik, maertelact, ach! achl 
Hoe dat mijn* gocdheyt werd betaelt. 
Is dit voor dat ik u onthaek , 
En aen mijn haert heb aengequcekt ; 
Is dit de loon ? nu gy my iteekc 
En fchendigh na het leven ftaet ? 
Heeft dan mijn weldoen luik een bacc 



Rijm-oefFeningcn, 



Verdient? of (bo een harde druk J 

O driewerf gruwzaem gruwelftuk ! 

'k Had meer erkentenis verwacht, 

Dan dat gy my dus onbedacht 

En fchandelijic vergelden zou , 

Voor dat ik U) fchier dood van kou, 

En half bevrofen heb behoed , 

En door de kracht van 't vyer gevoed. 

Ach had ik u niet opgevat , 

En geen meedoogentneyd geh id ! 

Uw'vinnigheyt valtmy tefwacr, 

Ach had ik u niet uyt 't gevaer 

Gered! en uw' behoudenis 

Niet voorgeftaen ! *k zag ray gewis 

Ontflagen van uw* moordcry . 

Wat raed i nu ben ik in de ly. 

Dus klaegt den Boer : men leer' hier uyt, 

"t Geen defe fabei belt beduyt. 



Op het zien van een feer fchoonc > 



JUFFER, 



7 At baec de fchoonheyd van natuur r 



Wat baethetfchitterend gelonk 
Der oogen , dat ftaeg vonk op vonk 
Uytfchietende de ziel vervoert ? 
Ach lokaes , dat 't gemoed beroert ! 
En roode kackjens , die ons hart 
Zoo diep in minnepijn verward > 



doch niet min oneerlijke 




A 3 



Met. 




^ P. R A B U S 

Met liftbetoov'ren, dacrwyrchier 
Aen blijven hangen vol van vyer ! 
Wat baet doch uwe aentreklijkhey t , 
Die 't wufte en dart*lc vleefch verleydt 
Met uy eerlijke glans? gewis 
'tisenk'le verf, enfnood vernis , 
Een netgefpan , waer mee g'ons vangt > 
Eenfchroef die ons beDau\vt en prangt 
Terwij l't geweten als verminkt , 
Van bmnen vuyl van etter , ftinkt, 
Enfelfsuwlichaem> in 't gemeen. 
Een vuylbak is van yder een. 
Wat is die fchoonte een korte vreugd , 
Waer aen de lofle en domme jeugd 
Verflingert? 't is een neveldamp, 
Met recht geleken by een lamp, 
Die nu met duyfent ftralen fchijnt , 
En ftraks in yd'len rook verdwijnt. 
De deugd alleen blijft ongefchend , 
En haere glans is Tonder end. 



Aen ecnen 

SCHYNHEYLIG 
Fronti nulla fides. 

SChijnheylig hooft vol valfchen fchijn j 
Vol van bedrog, enboosfcnijn, 
Die met uw wezen en gelact , 
En uyterlijk verzierd gewaed 
Een heyligen gcfant verbeeldt , 



Rijm-oclTcnIngcn. 

Hoe is 't dat gy uw* finnen ftrecJt 
Met ydele bedriegery ? 
Daer g* in der dacd van hoovaerdy 
U felven geen gefchikte wet , 
Oprechte maet, noch regel iet, 
En niemand met uw* tong vcrfchcont, 
Maery der fijn' gebreken toont. 
Wat zij n uw' woorden meer dan wind , 
Waer door d'onnoofèlen verblind 
Orakels meynen uyt uw' mond , 
En innerlijken'j) herten grond 
Tc vloeyen: 'tzijngeveynfde reen, 
Gelijck wel eer de Parizeen 
Met fmuyck van lout're vromigheyd 
Uytblaften, om d'eenvoudigheyd 
Met lift te trecken aen haer zy. 
Of meentge aldus door veynzery 
d'Almachtigen te zijn voldaen ? 
Neen zeker , 't ider verr' van daen. 
Trekt eerft den balk uyt uw geficht , 
Daer na den fplinter uyt het licht 
U w's broeders. Hoe ? gaet u de fmart 
Quanfuys van anderen aen 't hart. 
En ziet gy niet het ongeval 
l^at uwe ziel verpletten zal ? 
Wegh dwaze met u vaUchen lof , 
Al uwewaenisnietigh ftofj 
Al uw gcfwets is waterwerf : 
Gy voert u fclvea ten verderf, 
Terwyl gy 's werrelds ydelheyt 
Met neergebogen hals befchreyt > 
En ftaech verleyende overdaad 
Met fnooden glans van woorden haet : 
Gy echter ftaet na eer cn macht , 

A + 



Na 



A 



7 ^CTUf 
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8 



* \ B U S 



Na glory cn verheven pracht , 
Na tijdelijke cn aertfche luft , 
Geen oogenblik desdaegs geruft 
Tn *t fchrapen van uw' overvloed , 
In 't rapen van uw' machtigh goed , 
En rijkdom 5 fchatten, cn gewin. 
Verwaende keurlijkheyt van fin 
Sleept u ten afgrond , fchoon gy roemt 
Op uw v^erfaken , en verbloemt 
De loosheyt van uw' huych'lery j 
Nochtans de vuyle afgodery 
Der gicrighey t bezit uw hart , 
Soo diep in gruwelen ver wa rd. 
Wat preektge doch van ncd'righeyt ? 
Aenfict de grootze Majefteyt 
Van uw' paleyien , hoogh gebouwt > 
Aenliet het lang vergaderd' goud 
Met woek'ren jaerelijks vergroot. 
En raed gy d'armcn in de nood 
Tc helpen op het dier gebod 
£n ftrcngc wet van uwen God ? 
Gy me ft uw' lichaem vet , en laet 
D' ellen digcn in hunnen ftaer. 
Gevcynsde trony vol bedrog 
Wat rocptge , wat vermaentge doch 
Van ftechte eenvoudighey t , en dracht 
Als of in 't kleed alleen de pracht 
Beftond: neen, 't is gezochte fchijn. 
't Gemoed moer vroom en zedig zijn , 
Dan werd de deugd oprecht geëcrt , 
En alle guych'lery geweert. 
Het zieleichoon verjaegt dien dartip 
Van vuilheyd en vermomde ramp. 
Al't andere is maer veynzery 
En enkele bedriegery. 



- Rijtn-o effeningen. ^ 
Op Afbeeldingen van 

HENRIK de GRÜOTE , 

En 

Prins WILHEM d ccriie. 

MEn zie in deze Ichets twee hooge ontüchlijkhe- 
den, (den. 
Ten top van heerfchappy geklommen , aengebe- 
Gevierdj en beyde weer uyc hacre macht gedaeit, 
Daer Ravailjak op roemt, daer Balthazar op praelr. 
Wcch rijk , wech mogentheên, die 't Vorftendom ver- 
rukken; 

Voor 't onftantvartig lot moet al uw' glory bukken. 



Aen cencn POËET, 

Ons by zeker voorval aenradende 
ruftig te drinken. 

■f T ^ As uw geeft dus op den hol ? 
V V Ofzat Bachus in uw' bol , 

Toen g' ons hem wouw leeren vieren ? 
Hoe zijc gy dus goedertieren , 
En Godsdienftig > datg'onsraed 
Hem t'aenbidden metter dacd ? 
Zeker, Flakkus fchijnt herboren : 
Die gaf zijnen uytverkorcn Carm.vt. i, 

Scxcius een vaft gebod , ^• 
Van dien acngenaraen God 

A 5 VVcI 
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Wel te dienen , en zijn leven 
Tot de welluft te begeven 
Van den liefïelijkcn wijn , 
Als een Epikurifch' zwijn. 

Wy die wel geen zoerhcyd haten , 
Zullen Bachus binnen maten 
Houden , en het waerdc pand 
Van ons redelijk verftand , 
Met geen dronkenfchap befmettcn. 
Wech dan Venuzijnfche wetten , 
Wcch verleyende overdacd : 
Alles heeft een vafte maet. 



H O R A T 1 u s 

I^ookvervloeking , zijnde het derde vm 
zijne Toezangen. 

'Parentis olim fi quis mpia manu fenile guttttr 

Aldus by ons nagcvolgt. 

^ t 7 Ie eertijds goddeloos , en vals , 
\\ Brak zijn Itokoude vaders hals , 
Lact die vervloekte knoplook eten. 
Hoe heeft me dat vergift gebeten > 
En in mijn ingewand gewoed ! 
Wat is 't ? of IS het add'rcn bloed , 
Gekookt in groene kruyderijcn , 
Dat my die rampen heeft doen iijen i 
Of heeft Kanidia de fpijs 
Mishandelt op haer tooverwij? 
Gelijk Mcdcaafgcftredea 



VaK 
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\^an liefde 5 op Jazons minzaemhcden 5 
Den held met dit veni jn verwon : 
Nooy t heeft de brand der zomerzon , 
Al was ze in 'c heetfte van haer gloeijen , 
Het drooge Apulie zoo doen brocijen ^ 
Noch 't barre hemd van Dianier, 
Heeft Herkules, zoo fel, door 't vier 
De fterke fchouderen vcrflonden , 
Als my dit lookvenijn gefchonden 
En deerelijk gepy nicht heeft j 

Dacrom M ecccn , die altijd Jecfr , 
En zweeftin dartele boertcryen , 
Ey wilt het booze kruyd vcrmyen. 
Of anders > als g'een meysken kuft j 
Laetdie, ( vooralle m in ncluft 
Tc plegen } uwen mond toe ftoppen > 
Om van die lookdanip niet te kroppen. 

Ter BRUYLOFTE 
Van den feer geleerden Heerc 

M^ JACOBUS HENRICUS , 

En d'Eerbarc 

JufF. JOANNA OLIS. 

Felites ter^ ^aniflius, 

^os irrupta tenet ctpila , nee malis 

Divulfus cjuartmonüs 

Suprema cittus folvet amor die. 

KAn dan een voorwerp , 200 verheven , 
Miia* zangnimf vrolijkheyd van geeft. 

En 
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En trek om deze bruyiofcs feeft 
Te eieren , dus volkomen geven ? 

En zicnwe Venus wil en macht, 
In Bruydsen Bruydegoms te p aeren , 
Noch cynd'lijk na verloop van jaercn 

In dit gewenfcht geval volbracht ? 
Gewis, ik voel' mijn' y ver blaken: 

'K gevoel mijn veder reeds aen *t gaen , 

Om met die driften acngcdaen , 
Ons in die blijdfchap te vermaken. 

En wie gevoelt zich niet beroert 
Van vreughde , door de flikkeringen 
Van 't allerzoetfte zoet der dingen , 

't Geen 's Bruygoms minfaem hart vervoert ? 
Daerhy, vol heylighvier, verovert. 

Door 't liefPlijk treffen van dcmin > 

Geheel en al met hart en zin 
Zich ÓQor zijn Bruydje vond betoovert , 

Geleerde man! hoe was u hart 
Verftrikt in de verbo!^ - ' -inden 
Der liefde , die u flccf . . . . . branden 

In 't diepde van de minncfmart ! 
Toen , gy beflommert in uw* boeken , 

Het werktuyg van uw eêl verftand , 

Genoopt wierd , om een waerdepand , 
En kuyflche gemalin te zoeken : 

En van uw heerlijk vat ik aen 
Beftond met minneziekefchreden > 
Na 't lieve Bruydje toe te treden 

Op Cypris God gewyde bacn. 
Dit was een andre wijs genomen 

Van aerdfch- , en heraelfch' zoet vermaek ; 

Hier kon je in *t vrijen beter fmack 
Eten in de ftapels bla'eren drooraen. 
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[ Geluk, geleerde Bruydegom, 
Den Hemel wil u*tgancfchc leven 
yeel heyls en waren it gen geven. 

Devoorfpocd, en de vreugd, alom 
Moet uwen echten ftaet beftralen , 
Zoo lang d'oprechte Hefd* cn trouw' 
Met uw* beminde en waerde vrouw , 
Elkand'rcn minnelijk onthalen. 

Z(x> zien wc dan Mmerve , met 
i_)e Mingodes* , dit Paer behoeden : 
Zoo zal de iiefde wijsheyd voeden , 

En voeren na het bruy toftsbed. 
Ga heen op deic minnewegen 
O Bruygom ! 't wachten is nu uyt. 
Treed toe. Ziedaer, uw* lieve Bruyd 
Blijft u met lijf en ziel genegen. 

Vtretni^ht , in Rttterdam Jen 8. yan 

Slachtmaend , 1 0~ 7 • 



DE MAAS. 

^1 Eptuyn laverende in fijn zilv*re khulpkaros , 
Aenzagden Maesftroom God , en gaf den brey- 

del los 

Van fchrik : hoe , fprak hy > is deTyber ray ontweken , 
Of is't oud Rüomen van foo riiken vloed verfteken ? 
Het zy dan , hoe hetzy . Wy kiezen hem tot hooft 
Der vlotyJf n , die den glans van alle wat ren dooft. 



O? 
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Opdesfelfs grootte^ enwelgc- 

legentheydr, 

TX7 Ie zag ooyt fchooner ftroom . ik zie een drift 
VV van l'chepen , ' 

Vol koftlijkheên gela'cn,ren boorde vol aanflepen 
In 'c heerlijk Rotterdam : de Maas roerat op di? vracht 
Van duizcnt xeylcn , fchoon al 't vloedcndom met 
kracht 

Zijn* heerlijke grootte , en glans poogt uit te wiflèn, 
Sy moeten alle lijn gewyde luyfter milTcn. 
Swijg bracken Yftroom , door gevley in top gehaelt , 
Wijk voor de Macs , die met gewifler glory praelt. 



TREURTRANEN, 
Op de Dood van 

JACOB van OVERVELD5 

In fijn leven Beamptfciirijvcr binnen 
Rotterdam. 

<JMuItis HU bonts flebilis occtdit. 

WAnneerwe aendachtelijk des werrclds wiflfelingenj 
En d'ydelheden der veranderlijke dingen , 
Terecht acnfchouwen, inden acrd, en evgen 
ftmd 

Der brofchheyd: moeten we volmondig,t'onzer fchand. 
Belijden , dat de pracht van 't menfchdom hier op aerde, 
Is nietig Ichuy m , en damp,van geen de minftc waerde^ 

Vol 
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Vol van verganklijkhcyd : daer *c alles ondergaet , 
En niet verzekerd is van cen'gewiflè ftact. 
, Wat is de wufte menfch ellendig , en verderffelijk 
' Met al zijn* valfche waen te nietig en te fterflèlijk ! 
Watbaetgele^rdheyd, Ichat, ot weelde in overvloed? 
't Zakt eindiijk doch om verre, en vair de dood te voet. 
Die geene trÜTe jeugd noch grijshcyd wil verfchoonen , 
Geen machtigen ontziet , maer trapt degoude krooncn 
, i. Te pletteren y wanneer hy aenvalt en verflind 
Al \Vie hem voorkomt:och!wat is de mcnlchPdan wind. 
Wat is het leven ongeftadigdat wy leven , 
Ons van den H emel maer alleen te leen gegeven I 
Gelukkig , die zijn plicht en y ver /oo hefteed , 
Dat hem hier namaels 't korte leven nimmer leed 
Mach zijn. gelukkig , die * Kato zonder vreezen , 
Aldus mach fpreken , onbefchroomt en bly van wezen. 
Schtonmy de groote GOii verkenen mocht y alom 
, XJytdefen^ijfcnftaet-, en hoogen ouderdom » 
• Tot d'eerfte jaere?} van mijn kindsheyd vjeer te treden , 
Ge^is , 'k Jou 't 'wey geren» en 'vjaei om buyten rede?: ? 
Daertn 'ijjji levens loof nu fc hier geheel volend 
En foJiderduykenftaende, tck lueer op meuivs d'ellend 
uifwachten zoude. PVant ivat kan dit hro^che leven 
Meer dan hekon2mernis , en moeyte , en arheyd geven , 
En fchoon 'tgeen moeyte had^ ten minften onlufl , Jmart^ 
Of zatheyt , quellmg , of verdriet voor V menfchen hart. 
Niet dat ik luji fcheppe in mijn leven te beklagen. 
Gelijk eertijds zoo veele , en v^ekeleerde plagen , 
Neen > *t rout my niet ; tervjtjl ik zoogeleeft heb : en 
In alle deugd en eer , zoo verr' gekomen ben , 
Dat ik vertrouive niet vergeefs te zijn geboren. 

Sc hef dan uyt '/ leven , my tot deze tijd befchoren , 
Als een geleende plaets . O heerelij ie dag ! 

♦ Cictr,Citt.U^ 



1 — TT 
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IVen ik na V heyltg koor der zjclen reyzen mag > 
En uyt het uoefi gejpuys des <werrelds henevaaren. 
Zoo riep mijn Zangeres, en wilt van geen bedaercn 9 
Wanneer haer 'c hart van fchrik en bangheit neder fonk. 
En Jacobs droeve dood re diep in d'ooren klonk. 
Ach ! ach ! wat zienwe ! of hccfr d'inbceldinge ons be- 
drogen , 

En moetenwe die fmart aenfchou wen voor onfe oogen ! 
Ofraart! o ongeval! oheylloos doodlijklot, 
T geen *t jeugdig telgje , naauwlijks opgewaffèn , knot. 
Hoe hebtget bloempjcn hier van zijnen llcel getroftèn! 
En 'c voorbeeld van de deugd en wijshcyd neêr doen 
plofïèn ! 

Dat opgeciert met glans van Icttcrlckkcrny > 
Volmaekt , en afgeinecn van alle hoovaerdy , 
Alseene Fcnix, was hoogdravende geftegen 
Ten top van wetenicbap , die hem alseene regen 
Toevloeyde, xloor de vlijt van zijn vernufte gecll , 
Helaas! waerishctal? hy is er eens ge weeft. 
Zijn draed is afgeknipt, in 't zoetfte zijner jaren , 
Zijn cd Ie geelt als rook , en nevel heen gevaren ! 
Al zij nen arbey d / luit , en y ver uy tgedc o ft. 
En blijven wy te vroeg van zijn verftand berooft ? 
Wy die gelukkig in zijn vricndfchap opgeheven 
Hem eerden als onze eer , en fpicgcl van ons leven , 
Bekend door ommegang, en ongeveynsde trouw. 
Zoo fmelt ons' treurig hart van druk en zwaere rouw , 
Zoo moet de blijde ïicl hacr oude vreugde miflèri ; 
Wie kan zijn goedheyd ooyt uyt ons geheugen willen ? 
óZaergefchim! verrijze> en help ons meer en meer 
Uw* zuy vVe oprechtigheyd affchild'ren tot uw' eer I 
Of hoortge niet ? zoo moet de hemel onze klachten , 
En droevig hartclecd vermorwen , en verzachten. 
Wat racd } wat helpt ons nu } wat trooft ons } dan alleen 
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\ Gewiflè noodlot , on vcrmijd'Jijk voor elk<écn ^ 
Dac niemand kan ontgacn , dat jrder komt verrukken 
En al watrterlPjijk is, voor zijne macht doet bukken. 
O kranke trooft , voor zulk een klaechelijke fcha.^ 1 
O brooze menfch I wat is uw' leven , dat Zo drae 
Verdwijnt, meer dan een fpel vol ontftandvaflighcden ? 
Gy waerdc en lieve ziel , ruil wel vcrnoegt in vredcn , 
Tot u den Hemel metd'onfterff lijkheyd bekroon* 
En ar uw deugden in alle ecuwigheyd beloon*. 



O-vvrhtcUn 
in Wtjn- 
maartd 



Fatis agÏMur , cedite fatis, 
Non filltcita: pojjimt cura 
Mutare rati jlamina fufi : 
§luicquid patimur mor tak genus 
§luicquid faamus , venit exalto'. 
Servatque fuadecreta aolus 
Lachejis , dura revoluta manu , 
Omnia certo tramtte vadunt : 
Frimujque dies dedit extremium. ^c. 

SENECA Tragio. 



Op drie Marmere 

PRONKBEELDEN. 

M E R C U U R. 

Wie is hy , die als een gezant , 
Met eene flangftaf in de hand , 
Zoo jong en minnelijk van wezen > 
Als uyc den Hemel komt gerezen ? 
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Is'tGanirtiedes, dicjupijn 
Vcrzaed met lieffelijken wijn , 
En rektar om het hart te laven ; 
En alle zorgen te begraven ? 
Of is't Apol , d'alxiendezon , 
Gedaald , om zijnen Faëton , 
Van 't blixem vier ter neer geflaegen ; 
Met waerc droefheyd te beklagen 
Ten rainften is't een God. zoo nier, 
't Schort aen *t gezicht , dat qualijk ziet 
Hoe d wael ik dan ? neen *t is een hoogheyd , 
Die my van verr' zoo weit s in \ oog leyt , 
Is *t vader Liber niet ? och neen , 
Die word gckocftert van Sileen , 
En maektzich vrolijk by Bachantcn , 
En Venusdcrtlc lijftrawanten. 
Eene andVc Godheyd is 't. gewis ^ 
Zoo 'k door 'c get wyfel niet en mifs' : 
Is 'c Atlas neef, de vorft der boden > 
Merkuur, degecftigfte aller Goden. 
Deze is *c. wat t wi) fel ik nu meer ? 
Apol kan tuigen van zijne eer , 
Toen hy hem d'oflen had ontogen» 
Heeft my 't gezichtzoo lang bedrogen 
In 't kennen van dien Hemelboo' ? 
Vermaerd door dievery en fnoo, 
Opalleftreken, fieltfche nukken. 
Doortrapt en loos in vuyle ftucken , 
En gaeuw van geeft , en aerdigheyd. 
Is dat geen wo'ndVe Majcftey t , 
Een dief in marmer uytgehouwen ? 
Wie zou *t een Godheyd toevertrouwen, 
Met diefte en Hft belinet lezijn.J^ 
En die nochtans in dezen fchiin 




■s 




Mot 
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Met alle ontzach ftact opgeheven. 
Hier ftrijd debeeldkunft met het leven. 
En maelt Merkuur tot ecnen God , 
Die zelfs den mcnfchc is tot een fpot. 
Hoe kan hem ymand eere weygeren ? 
Daer hy ten hemel fchijnt te fteygeren , 
Met levendige glans en zwier, 
En vol van Goddelijk heldenvicrj 
Met vleugelen acn hoofd en voeten. 
Komtvrecmd'iing, komt Merkuur begroeten . 
Hier word hy heylig aengebecn , 
Zoonctvolmaekc in Marmerftecn. 

V E N U S. 

Ezichtvcrmüeytdoor^trchouwfpcl, van 
O Merkuur , dien Goddelijken man , 

Wil tot een ander pronkbeeld treden. 
Een pronkbeeld, zoo volmaekt van leden. 
Dat wy te recht in twijffel zijn, 
Of zelfs deMingodes, in fchijn 
Van marmer, zich uyt hemels troonen. 
Alhier op aerde komt vertoonen. 
PygmalionI niet zonder reen , 
Kon 't beeld van wit y voor gefneOn * 
U jeugdig hartcbloed beroeren ; 
En u van minnepijn vervoeren. ^ 
Acnzag gy dit gewyde albaft , 
Metalle goddMijkheen vcrmaft;- 
Hoe zoud gy weer van minne blaeken / 
Door 't zien der licffcli jke kaken , 
En Lcly witte blanken hals. 
Hoe zoet, aentreckelijck, en mals, 
Zeu u die ncktarboezcm fchijnen i 
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*kZaguvanlictde, ominnaer quijnen> 
Om deez* volmackte beeUienpronk ! 
En door het quetzcnde gelonk , 
En ftraelvyer der verleyende oogen , 
Voor VENUS ned'ri| neergebogen, 
O heerlijk mcclterftukl ö beeld! 
Dat door uw' glans de harten fteelt 
Van allen , wiens natuur het leven , 
En geeft , en adem heeft gegeven , 
Hoe kan ik uwe heerfchappy , 
En fchoonteaffchild'ren nawaerdy! 
Gy loktmy y door uw' minneftralen, 
En doet de vlugge veder dwalen. 

Maer hoe wat voel ik? achwaerbcn! . 

Waer ben ik doch ; hoe is de pen 

Alreê van 't rechte pad geweken ? 

En fta ik zelfs van min bezweken ? 

O onvermijdelijke kracht! 

O onnafpeurdijke macht 

Der liefde ! wie zou ooit gclooven , 

Dat marmerfteen de ziel kon rooveri ? 

Was Mars niet voor Vulkaenbevreeft, 

En niet op 'c bed betrapt geweeft ; 

Hy liet het wreede flagzwaerd vaeren , 

En quam door 'r pronkbeeld tot bcdaercn. 

Hy zou noch eens zijn minnebrand, 

Op *t weeldrigh purp're Ledekant , 

Als d'opperfte van V EN U S boelen, 

Met y ver trachten te verkoelen. 

Nu , vreeft , en jookt hy dol van mm. 

Zie hiereencierlijke Afgodin. 

D I A N E. 

» X 7 Y trecn dan verder tot D I A A N' 
W Op *t voorhooft met een halve maan, 



Gc- 
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Geciert , niet min volmaakt van w«zcn 
Gelijk z'eertijds zoo trots, t'Efczen ' 
Wicrd van gantfch Azien gebcên 
Met prachtige godsdienliighccn, 
In een der zeven wondcrwercken , 
't Cicraad , en pronk van alle kerken , 
Door Heroftraats vervloekte hand , 
(Ofchelniftuk! } deerlijk in den brand 
Gcftoken. dit *s de jachtgodinne, 
Diefchoonc en kuyfchc jagerinne; 
Gewoon altijd in *t groene veld , 
Met nimfjensaan haer zy verzeld , 
Door hegge en kreupel bofch te draven. 
Hier ftaan de goddelijke gaven 
Geheel in marnier afgebeeld , 
Metkonftdie onze zinnen ftreek. 
En van verwond ring houd bewogen ; 
Gewis , wy bleven opgetogen , 
Staroogende op deze aardigheyd 
D I A N E S weitze majefteyt , 
Zoo wy niet vreesden door *t aanfchouwen 

Onsaltereuk'looste miftrouwen. 

Gelijk Akteon , door 't gezicht 

Van dit aantrekkelijke licht 5 

Haar macht , en groot heyd kon vertoornen y 

En als een hart met lange hoornen 

Gekroond wierd. ó verdoemde ftraf ! 

Ik fchrikke , en trekker d'oogen af. 

Haar achtbaarheyd mocht my betoov'rcn , 

En *t marmerbeeld mijn brein veroveren 




1 — 
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Aan D. v. H. 



Over fijn verzameling van eenige Vaerzcn^ 
waer onder verlcheyde van d onze 
waren ingevoegt. 

BEgcerte tot veranderingen , 
En trek tot eedle poëiy , 
Verwekken nieuwe luft in my , 
Om dus vrymoedig op telingen , 

En met een opgeheve toon , 
Door zangluft vierig aengefteken , 
Parnaffus ftcylten in te breken , 

Tot aen Apollos hoogen troon ^ 
We willen in die zoetigheden, 
En goddelijke dichtvermaek 
( O alleraengenaemfte zaek ! ) 
Een ledig oogenblik befteden . 

Uw' heldrc dichtverzameling 
Zal ons tot eene prikkel ftrekken , 
En onzen droogcn veder wekken , 
Tot lof van zulkcn vaerzenkring 
Die fchat van uyrgcleze dicliten , 
Die u een eerelijken pronk 
Van cierlijken huysracd fchonk , 
En voor geen cierfel hoeft te zwichten > 

Maer met hacr altijd heldre prael j 
En aengenaemerymerijen , 
De doffe geeften kan verblijcn , 

Door keur van duytfcheof roomlche tacl. 
Hier zien we weer de Zanggodmnen 
Op eenen nieuwen Helikon , 
En by een verfchen Hengftcbron 



Hae.- 



VA 
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Haer' overoude konft beminnen. 

Hier is een overvloedig hof 
Volkruydery en lieflijkheden. 
En heerhjke pit van reden , 
. Gehaelduyt nutte, deugde ftof. 
I My luft dan eens te rug te treden : 

Dacr is de moeder van de min , 

Gelijk een hemellche Godin 
Gcvierten heylig aengebeden : 

Hier 2.ienw' een wyze lettcrgcell 
Voor eeuwig in dc vaerzcn leven > 
En tot den Hemel toe verheven 

In 't midden van het Godenfeeft, 
De konft hoeft voor geen ftof te wyken . 

Hier is een opgehoopte maet , 

Der Zanggodinnen toeverlaet> 
Voor wien d'onkunde moet bcz wyken. 

Gelukkig wy , die in den rang 
Van tulke deftige Aertspoeëten , 
Door uwe gunfte zijn gezeten 

Met onzen nederigen zang. 
We treden tot die hooge trappen , 

Om met onze al te fchorrcn keel , 

Het ziel verlokkende gequeel 
Van zulke dichters na teftappen. 



Aan zeker P O B E T. 



HOe, dwaeltof fchemert mijn gezicht. 
Verblind door 't flikk'ren van dit licht ? 



Over toezenden van eenige 
Helden-Dichten. 



B + 



Of 



54 T>. R A I 

Of zijn mijn zinnen dus bewoogen ? 
Wat iwicrt ? wat praclt hier voor mijne oogcn i' 
Met zulk een kracht, en majefteyt. 
En keur , eo pronk van achtbaerheyd ! 
5^ Wat klem van woorden , pit van reden > 

En netgeflepen deftigheden 
Verbijftren my? gevoelc ik dan? 
Of droom ik dwaes 5 en zorgloos, van 
Den Venuziner , en fijn zangen? 
Of blijft mijn oor aen Maro hangen ? 
Of werd van verre , om eenen hoek , 
Ovidius herfcheppingboek , 
En zijne wufte konft der minnen , 
Ons naekt en klaer ontdekt van binnen r 
Och neen. cenandVe lekkerny, 
m Een andre pracht, en hovaerdy 

i Van uytgeleze maetgedichten , 

Zal ons met hare fackel lichten. 
Hier zien wy Flakkus, enVirgijL 
En Nazo, heereJijk van ftijU 
Met beter ftofFe nagetreden j 
Met wcêrgaloosheên j aerdighcdcn , 
En wond're vonden, die 't gemoed 
Verquikken. 'tis hier alles zoet. 
En vloeyend van veranderingen , 
'cGeendeez'Melpomeri weet te fingcn. 
Wie ken ooyt heerelij ker faek 
Dan zich te voên met deze fmaek ? 



Op 
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Rijm-oefFcnIngeif. 2f 
OpdeAfbeeldinge van 
SULTAN OSMAN, 

TURX KEYZER. 

OHeldenfpi uyt, noch jong ten trans van ecrge- 
klommen, men. 
Geheven tot den top van't puik der Voi ftendom-. 
VVat bact d'ontzachlijkhcyd van uw' geleende kroon , 
Ver *vi0elt in een ftrop ? ó deerlijk Vorftcnloon ! 
Terwijl Muftaffa , eerll vcrftootcn , iiu verheven , 
Uyt O s M A N s treurfpel , weer ais heerffcher ko'nc 
herleven. 



Op de Afbeeidiiige van 

JULIUS cezar. 

1E.t Ca fans arma fuperbi , invafere Laxes patrios. 



H 



Oe net verbeeld lAch hier het veinzende gelact 
Des gröotcn Rijxtyrans ?dic Romens vrijen Itact 
De nek brak j en met lift en hecrfchzucht aen«^c- 
togen> 

Deganfchewerrcld voorzijn glans zach neemeboacn 
Maer och ! de d winglandy verdween gelijk ze quam 
Zoo haeft hem Kaflius en Brucus die benam. ' 



B 5 Op 



P. R A L u S 

Op de Afbceldinge vaii 

M T. c I c E R 



O. 



Jlma Fatrem Tatria Ciceronem lihera dixit, 

Hlertoond ccnfchets het hoofd, dat dierbare kley- 
nood j j j 

Eertijds voor Roomen : toen haer Vryhey d uy t de dood 
Door TA] n voorzorge wicrd gered het rabbaerdlaken , 
Wyft acn 't ontzach der Burger meeftcrlijke zaken , 
Zoo wijshjk vooff'^eftaen met zijn vergode tong , 
Waer aen de welvaerd , en de ruft der burgVen hong. 
Schoon op het fpoor van alle aloude fteunpilaeren 
Des ftaets , ondankbaerlijk in d 'ongelluime baren 
Der hollende gemeente , als fchuldige , na loon , 
Gedempt , zijn gulde faem blinkt echter even fchoon , 
Gelijk de zon , breekt door een dik tapijt van wolken , 
Zoo praelt dces vader voor het oog van alle volken. 



Op de Afbeeldinge van 

Den H A K T O G van A L B A. 

giuisferat torvi faciem tyranni? 

W Ie fchrickt niet voor den gloct van 't vreeflèlijl: 
gedrocht, , . «V 

Aen alle gruwelen , en moordery verknocht ? 
Die \ droeve Neerland m een zee van zwaere ellenden, 
Bloedftortingen , verderf, en rampen zonder enden, 
Verfmoorde: Euroope heugt noch 'tuytgeftaene leed 
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Rijm oefFcningen. 27 

Van lijne tyraRny , gemeft met bloed en zweet 
Der arme Burgeren , ert quynende gemeente , 
Te pletteren vertreên , geknaegt tot op 't gebeente. 
Onmenlchelijke beul ! wie is uw placg niet moe , 
Zoo haeft hy heeft gevoel de ftracmen van uw* roc ? 



VIERIGE GED ACHTENy 
Opgeheven tot den 

ALLERHOOGST EN, 

Op 'c ingaen vaii *t Nieuwe Jaer. 

WY heffen onze ziel ten hemel , ( afgefneden 
Van alle neveldamp en werreltfcheydel heden , 
Waer door de menich bezwalkt zijn eygcn plicht 
vergeet) 

Mer zuivren y ver op. terwijl mijn Zangnimf treed 
Met blijde (lappen, om Jehova te begroeten , 
En valt op 't aenzicht neèr eerbiedig aen zijn voeten. 
O allergrootften die 't heelal uit enkel niet 
Volfchapen hebt door uw' ontzachelijk gebied , 
Voor wien de machtigen der aerde moeten beven , 
Hoe kunnen wy u lof en fchuldigeeereg^ven ? 
Wy nietige , te broos verftommen voor die daed. 
Want wie kan dankbaerheyd betooncn ? na de macr 
Van uwe goedheyd en genade ; daer wy allen , 
Al tgeen ons heilzaem is , alleen na uw gevallen 
Afwachten moeten : neemt dan Vader ons gemoed , 
( Terwijl 't aen reden fchort ) goedwillig om ai 't goed . 
Aen ons bewezen , met oprechtigheyd te erkennen. 
Ach of de ziele altijd zich hier toeliet gewennen i 

Om 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



2S 



P. R A B ü S 



Om u O goedheyds bron bereyd ten dicnft te ftaen ! 
Maer hierin moeren wc befchaemt voor onze daên 
Neerzijgen: alsw', ( God , gedenken onze zonden * 
Waer door wy dagelijx u ftrenge wet gefchonden , 
En reuk'loos hebben niet met heyligheyd gevrecfl:. 
*c Is waer wy zijn te laf, en al te traeg geweeft 
In 't onderhouden van die godd'lijke geboden , [ den. 
Waer meê g ons minnelijk tot uwen troon komt noo- 
Verkeerde en booze drift! hoe kzn d'ondankbaerheyd 
Ons zoo vcrr' voeren , dat we hemels Majefteyt 
Met onze vuylighccn tot wraek en toorn tergen ? 
Of meencn we onder fchijn die gruvv'iente verbergen 
Voor 't albezielende , en doordringende gezicht ? 
Vergeefs, het zondig menfch zich zcl ven llacndcin't 
licht, (de, 
Kan niet voor 't aenfchijn Gods bedekken ^niets op aer^ 
Van wat belang , dat God niet in üjn ftand en waerdc 
Bekend terwijl hy door het oog van zijn gebied , 
En hart, en nieren, in het binnenlte beziet. 
En haer geheymcnis , en diepte kan doorgronden. 
Dus ftaen w' ,ó God, ontdekt met opgehoopte fonden^ 
Voor uwe Almogentheyd , op hoope van gcnaê , 
En enk'le ontferming , die een yder fchenkt , 700 drae 
Die met oprecht berouw , en nieuw bcgonne leven > 
"Zich op *t gewyde pad der deughden komt begeven. 
Op dit vertrouwen 3 trecn w' ó Heer voor uwen troon, 
'Door waeren voorfpraek van uw' welgeliefden zoon , 
Die voor het menichendom goedwillig heeft geleden. 
Vergeeft alwyze God onze ongerechtigheden > 
Waer door uw' gramfchap was op onzen hals gelaên, 
Ey Vader, iaetze nooit in uw geheugen Itaen , 
Wilt ons verhoren ! och Almachtige wik hooren ! 
Verfmelt den yver van uwManggcvreefden tooren. 
Hoe weygcrt on^ die bcê ? foo leggen we ter neer , 
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Rijm-oeffeningcn. 

Zoo ziddert ons gemoed , zoo beeft ons hart , ó Heer ! 
Neen Vader , laet ons woord doch voor uw aenfchijn 
ftcygercn , ' (ren. 

En neemt het gunftigaen. hoezoudgyonshctweygc- 
. Daer wy zoo meenigmael van u gezegend zijn ? 
Neen tieercjey maek dat onze zondendamp verdwijn. 
Om weer op nieuws van *t pak der gruwelen ontflagcn. 
Alleen te trachten uwe Godheyd re behagen , 
Laet dan uw zegen , op den ingang van dit jaer. 
Ons opgetogen ziel beitraelen, voor en naer. 
Zoo zalze juychende in uw vrceze triumfcren > 
WienGod ten leydfman is , kan goenequelling deren. 



VrrSJ EEKENTHETD 

DES DEUGD S. 

Zang : Courante la Bare. 

H Et leven, met geen guycheleiy . 
Van *s werrelds wacn en ydelheên omtogen , 
Praelt fchoonder voor Gods hcy lige oogen > 
Dan fchijndeugd, en gedoemde vcynzcry. 
Slechts voor de werreld onbevlekt. 
Want God , voor wicn het alles is ontdek: , 
Ziet zijn bedorve ziel van 't goed geweken » 
En 't boos genxoed , 
Vol van gebreken, 
Met bedroch gevoed. 

2. 

Hoe heerlijk is dewaere deugd! 
Wacr voor alic onitancvaftighcyd moet wijken , 

En 
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Enallebooïeluft bezwijken. 

Wat is 'c den vroomen een volmaekte vreugd , 

By d'Allerhoogften wel te ftaen ? 

En zich van al wat nietig is t'ontÜaan , 

Om maar alleen zijn Godd'iijckheid te fmakcn > 

£n uit het itof 

Der aard te raken 

In het hemelshof. 

5- 

ó Nooit volpreze deugden fchoon ! 
Hoe ftaat uw' glans ver' boven peil geheven i 
Vaft ftcunende op *tonfterfF*li)k leven, 
Hoe fpand gy boven werreldfchc de kroon ! 
Gelijk de Ceder zich verheft , 
En 't lage gras in grootheid overtcft , 
Zoo ziet de deugd zich zelfs in top geklommen > 

End ydelheid 

Van fchaamt verftommcn 

Voor hacr M£>fl:eit. 



Broosheyd des 

VV E L L U S T S. 

Zang : Courante Ia Bart» 

AL wie zich aen de welluft hecht , 
Omhelft een valfchen fchijn van zotte dingen, 
't Gedrocht van gruwelfchakelingen 
Dat tegen zuiv re deugd en vroomheid vecht » 
Gewis, hy'tzieleurchoonvcrflindj 



En 
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' Rijm-oeffenJfïgen. 

I Lii niet dan ra^vergank'lijkheid benjind * 
Terwyl hy door die korte vreugd bedrogen , 
AI verder gaet , 
En word bewogen 
Tot noch grootcr quacd. 

2. 

Hoe dra verdwijnt dat acrd/ch vcrmaek ! 
Zoo kort van duur ! omringt met nietigheden y 
Die d'ed'lc deugd hclacs vertreden ; 
Om *t d waesgenot van zulk een brooze fmaek i 
Die fmaek verdwijnt eer dat men 't ziet 
Of merkt : en laet *t geweten in 't verdriet > 
Vergeefs vervloekende die quaê genachten j 

Die't bange hart 

Tefpaê doen zuchten j 

Ineen diepe fmart. 

9- 

Wech vuii en zielverdcrvend quaed : 
Wie zou met recht nier voor uw* lokaes vreezen ? 
Van door uw' lift beknelt te wezen ? 
Daer gy den menfch in decrelijken ftaec 
Vervoerd , en mee bedroch verleid ; 
Schoon hy te laet zijn ramp en quael befchreit ; 
De ziele quynt van arghft en vrees verliggen ? 

Och! ofzymaer 

Door bittei- Klagen , 

Zich bracht in 't gevaer 1 



Op 



I 
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P. R A 



i> u O, 



Op het zien van een Komeet, 

Onlangs verfchejien inGrasmaejid i6~f\ 
Zang ; O Kersnacht ! 

Seint illat fidusjterrifque extrema minatur. 

ALs *t menfchdom ten verderf wil neigen , 
Komt God hem met zijn tooren dreigen , 
En ziende *s lands godd'ioosheên aen. 
Doet 't volk door wondert eek*nen leercn 
Zich van hun fonden te bekccrea , 
Eer zijne wrakke los wil gaen. 

2. 

Zoo ried God Ninivc ten beften , 
En zond zijn prediker voor \ letten , 
Om *s volks bedreven gruweldaên 
Te ftraficn : en noch veertig dagen 
Tot haer bekecring voor te dragen > 
Of anders dat hecz.ou vcrgaen. 



Toen viel de Scad aen jammer klachten , 
Acn *t quaed te doemen en verachten , 
Een yder toonde oprecht berouw , 
Met daaglijks nat bekreten oogen. 
Van druk in d'allche neergebogen > 
Om dat hacr God verfchoonen zou w. 



Wat was *t ? d' Almachtige liet fteekcn 
Het quaed dat hy hacr dacht te wreken , 



Aca- 
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Rljm-oefFcnlngem 

Aenzachderasgehoorzaemheyd , 
Zijn grimmigheyd quam tot bedaercn > 
En liet de ftrengc ftraffc vaeren ; 
Van zij n getergde Majefteic. 

5- 

Nu word ons dooreen wonderftarre , 
Afgrijrs'lijk gloeyende van yerrc. 
Des Godheydj wraek geopenbacrt. 
Wee ! onzer wee I voor zijne woede , 
Wie beeft niet voor Gods yzVe roede , 
De ftar • wankt fel met zijnen ftacrt. 

6. 

Wie fchrikt niet voor Gods vicrig tcckcn ? 
Tot ftraf der zonden ên gebreken ? 
l Gewifs'Iijk maent ons deez' komeet 
Ons voorraen van het quaed te wachten , 
En Gods geboden te betrachten : 
i Zijn wraek daelt neder, cermcn'cwccL 



Kortheydt des Tijdts. 

Zang : O Kersnacht. 

Tacente curfu lahitur nobts dies , 
LahuNtur anni; nee refunditur rapax 
§uod hora carpjit, 

HOe draeit de lofle keer der dingen 
Met eeuwige verwifïèlingen 1 
En ebbe cn vloed in haeren ftaet, 
pc tijd ^ de vlugge tijd gaet heencn > 

C 



34 R A B U 5 

En is al eer men 't denkt verdweencn j 
Niets ifler dat niet ondergaet. 



Wat is de tijd , dan damp en waeflèm ! 
Êen ui^geblaeze en lichten aeflem , 
Die, zooze omhoog trekt, ftraks verdwijnt * 
Een korte proef van yd'le droomen j 
Die weggaet eerzc is aengekomen , 
En met d'mbeeidingons bepijnt. 

3- 

Zoo vluchtig zijn de vlugge jaeren. 
En yder dag in voort te vaeren ; * 
Het krieken wacht den avond vaft , 
En eer men traeghlijk toe wil treden , 
Om *t ledig uurtje te hefteden ; 
Is onz' nalatigheyd verraft. 



Gelukkig is hy, die in *t leven 
Met zijn geweten door te ft re ven > 
Den tijd , als 't koftelijkft genot >• 
Den menfch gegeven hier op aerde , 
In acht neemt , en gebruyckt na wacrde , 
Tcreere en heerlijckheyd van God. 



H O- 
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Riim-oeffeningeiié 55 

H O R A T I U S 

Twee ea twintigfte Gezang van*t i . boek; 

Integer vita , fcelerisquepttrusnoneget Maurt 
jaculis (j^c. 

Aldus nagevolght. 
Zang : O Kersnacht] 

AL wieopaerde, oprecht van handel , 
Getrouw , en vroom in al zijn wandel , 
Den eyfch van zijn gemoed voldoet : 
Behoeft geen fchichc , of boog van Moeren > 
Om zijnen vyand tedoorbooren ; 
En vreeft niet fchoon de boosheyd woed. 

2. 

't Zy hy alle onruft ftelt ter zij'en , 
En reift door dorre woeftinijen 
VanLibyenj of 't vreeflijk pad 
VanKaukazus, of daer beneden. 
Langs den Hydaspes derft betreden : 
Hy word hier door niet afgemat. 




t 



Want als ik , vry van flaeffche dingen , 
V^an mijne Lalage mach zingen , 
En buiten mijnen hoefflag , derif 
Spanflèren : heb ik niet te fchroomen > 
Van door gedrochten om te komen : 
Dacr ik nochtans als weerloos zwerf. 

C 2 



Dan 



V 
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P. R A B ü S 



Dan heb ik geen gevaer te duchten , 
De leeuw en wolf zal van my vluchten > 
In Jubaas droog gcweft gevoed. 
Komt zet me vry op ware ftreeken > 
Van alle zomerlucht vcrfteekcn , 
Noch blijve ick echter wel gemoed. 



Komt zetme op onbewoonde wegen . 
Omtrent den Middellijn gelegen , 
Noch ftaet het praetftertjen altijd 
Dat lachebckjen in mijn zinnen , 
Noch zal ik Lalage beminnen, 
Met onvermoeide zorg en vlijt. 



H O R A T I U S 

Zes en twintigfte Gezang van \ i . boek. 

Mufis aviicusy trifiitiam(^metus 
Tradam protervis in Mare Creticum 
Fortare ventis c^c. 

Aldus nagevolgt. 

Zang : O Kersnacht ! 

> f 7 Wil langer geen verdriet beminnen, 
|\ Maer, alsecn Vriend der Zanggodinnen» 
De vrcez' en droef heyd , fchrik , co fmart 
Bevelen acn dc felie winden , 

O» 
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1 



R ijm •OcfFcnIngen. 

Öm door haer woeden te verflinden, 
lek wilze bannen uyt mijn hart. 

2. 

Ik wil de zorgen laten vaeren, 
In't raidden der Kretenzer baeren , 
^Bekreun myniet het Vorftendom 
Van 't kille noorden, en haer machten: 
Kwil nietaljvroolijkheyd betrachten, 
By*t zoete Zanggodinnendora. 

3. 

O Zangnimf ! die in friffe beeken , 
By altijd groene en koele ftreekcn , 
Vermack fchept; vlecht onseenen krans 
Van riekende onverlepte bloemen , 
Ik wil mijn' L AMI A gaen roemen, 
Deze is mijn trooft, en luft althans. 

H O R A T I U S 

Vierde Gezang van 't eerfte boek. 

Solvitta acrishyemt , grata vke Veris favom • 
Trahuntque ficcas machma carinas : c^e. 

Aldus nagevolgt. 

Zang : O Kersnacht! 

U komt de lente weer verfchijncn , 
J_\ En doet de winterkou verdwijnen ; 

Men hij ft de kielen van de ree , 
Het vee jookt uyt het ftal tc wezen , 

C ^ De 



37 
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De Boer in 't veld , gelijk voor dez,en , 
De weyde is niet meer wit van fnee'. 

Z' 

Vrouw Venus wil alree met reycn , 
Zich in de nieuwe maen vermeyen , 
De nimfen tripp'len hand aen hand , 
En willen xicb ten dans begeven , 
Men fprmgtdat d'aerde Tchijnt te beven , 
Op z,ulk' een aengenaemen trant. 

3- 

Terwyl Vulkaen de fmis doet gloeijen , 
En Reuzenrot al 't land doet loei jen , 
Met hun vcrvaerdijk geklop , 
Nu IS het tijd om eens tc danlTen , 
Het hoofd met groene myrt te krapfien > 
Het bloempje zwelt reed^ uit de knop. 

4- 

Nu moet men Pan eep lam verecren . 
't Zy hy een bokjen zou begeeren , 
Wel aen, de vrooUjkl\ei(^gactlos, 
Laet ons zoo lang ons't lieve leven , 
Tot ens bezitting is gegeven , 
Hem offeren in 't lomm'righ bos. 

De dood ontziet geen trotze koppen, 
Maer komt zoo wel aan hoven kloppen 
Dèr Koningen : als aen de deur 
Van lage en ongeachte menfchen , 
De dood doet alle glans ver Üenlïcn , 
En haeltdenVorft uyt 's levens dc .. . 



Het 
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39 



7. 

Het oogenblik van 't korte leven , 
Kan ons geen uurtje zeker geven. 
Daer hangt u't noodlot over hoofd. 
Men word na Pluroos rijk gezonden , 
Het aerdfch vermaek is gantfch verflonden , 
En alle lurten uytgedooft. 

H O R A T I U S 

Een en twintigftc Gezang van't i.boek. 
T^imamtenera dicitevirgims ^ &c. 

Aldus nagevolgt. 
Zang : O Kersnacht ! 

KOmt Juffertjes, en Jongelingen, 
Ter eeren van Diane zingen* 
Van Cyhtius, en van Latoon > 
Die zelfs Jupijn van min doet blaeken*. 
Komt 5 wilt dit Godendom vermaekcn , 
De vreugd word u althans geboón. 



Ghy Vrijfters , wilt dogh met gezangen 
Haer glory aen uw* fnaren hangen : 
Al wie in 't bofch- en vlietendorn 
Vermaeck fchept^ of in bruyne wouden , 
Of bronnen : komt vry jong' en oudc^ 
Verbreyd, en zingt hacr Jpf alom, 

C 4 Komt 



p. R A B U S 



Komt, roemApol> en zingt terccrcn 
Van Delos : wilc de glans vermcercn 
Van zijn geboortcplaets : kom vier* 
Zijnfeeft. Komt firiflc jongelingen. 
Wilt van zijn boog en pijlen zingen. 
Zingt van zijn brocderlijcke Lier. 

4- 

Zoo zal hy door 't gebed bewogen , 
De ramp der bloedige oorlogen. 
Als ftramen van zijn ftraflc roe. 
En alle burgerlijke ellenden 
Van Cezar , en het volk afwenden > 
En drij venze den vyand toe. 



H O R A T I U S 

Elfde gezang van 't tweede boeck, 

GluiJ hellicofus Cantahefy & Scjthes 
Hirpim §^nti> cogitet. é^c. 

Aldus nagevolgt. 
Zang : O Kers7tacht ! 

HErtyn, wilt niet uit vreemde hoeken , 
Dedaên van and ren onderfoekcn , 
Van ftr d'bVen Kaniaber, nochSchyt, 
Wat machje doch zoo bezig wezen ? 
Wat machje voor uw* nooddruft vreezen ? 
Weeft liever vroolijk en verblijd. 
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kljm-oefFcni 



ningctt. 



2. 



De lichte jeugd is dra vcrdweencn , 
De fchoonheid vliegt als nevel heenco > 
De grijze en barren ouderdom 
Genaekt> en brengt verdrietigheden , 
Wacr door *t vcrmaek werd a^cftreden ; 
En mackt den raenfch van zorgen krom. 

^' 

De lente kan niet altijd bloeyen , 
Noch 't bloempje even cierhjck grocycn , 
De maen blinkt niet geftaedig klaer : 
Wat queltge u met den raed der boden ? 
Wat hebje hun geheim van nooden ? 
Haer Grootheid is voor u te zwaer. 



Waerom niet liever eens gedronken , 
En luftig nektaromgefchonken, 
Hier onder dezen mafthoutboom 
Of pijn : wat hebben wy te treuren ? 
Terwijl de Vreugd ons raag gebeuren , 
Wy konnen leven zonder fchroom. 



4» 



Kom laet ons eens den beker pooyen , 
En *t hair met roozen geur beftrooyen , 
Of balzem : waer voorzorgen wy ? 
Laet ons zoo lang *t ons is gegeven , 
By ed'len vocht in vreugde leven, 
Wy zijn van alle kommer vry. 

c$ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



4* 



P. R A B U S 

6. 



De Wijn-God kan de laft verj^cn j 
En ramp die ons gemoed komt knagen . 
Wat jongen zal my dienrtigjijn 
In lout're fchaelen vol te khenken , 
Om my in Bachusnattc drenken ? 
Kom' brengt me een kroes vol heete wijn. 




L I E R Z A N G : 

Op 't vaersjc , 
TRAHIT SU A VOLUFTAS. 

ELk word hier met verfeheide luft. gevoed. 
Een yder trclct vcrmack : en 't licht gemped , 
Blaekt zonderling in e?^ i gloed 

Tot aerdlche zgckcq. 

Wat is'er dog dat geen vernoegen gc ^ 
Wie is'cr die geen eigen fpcelpop Ik . 
Wie , die niet in zijn drift volkomen leeft ? 
En zoekt te fmaeken 

Het pit van die omhelsde zoctijrheid , 
Die zijne ziel verrukt : en 't har t verleid , 
Van alles 'f geen en ander vreugd bereid , 
En kan bchaegen ? 

Pecz woelt , en flacft , en (looit by dag en nacht j 
Spant alle vlijt, cn nacrftigheid en kracht , 
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Uyt eerzucht , cn begeer lij khecn tot macht , 
Om zich te dragen 

Ten top van ftact bewind , en los gebied , 
Veracht het geld , bekreunt zich anders niet^ 
Dan aardfch' gezach , daer t brandend h^rt n^ ziet , 
En mogeatheden > 

Dit 's 't eenige , daer zijne ziel na jookt , 
Waer mee hy zijne geeft , en ftreeltenftrookta 
En y Tcrt dat hem i bloed in *t Uchaem kookt , 
Geen uur te vreden. 

Voor dat zijn drift en y ver i s voldaen ; 
En ziet zich als een hoofd der yplk ren ft^n, . 
Gevleid, gebecn, veracht, y|^n d'onderdaen - 
Een Heer van velen . 

Een ander walcht van zulke heerfchappy , 
, Zcc alle roem, en eerzucht aen een zy i 
Befpot hem diemet ydle hoovaerdy 
Zoo wcettefpelcn, 

i En zet alleen 't vermaek en cnk'le luft 
( In dingen, die zijn hart acnbid, enkuft? 
' Kieft d'eenzaemheid , en ftiltc , om t'huy s geruft , 
En zacht te leven. 

Die haekt niet na *t gewoel van eer of ftaet , 
Bemoey t zich met geen zorg van Kerk of Raed , 
Bevlijticht maer 't geene zi^ ne ftilheyd baet , 
En vreugd kan geven ? 

Een ander door den geldzucht gantfch vcriey t , 

Acht 
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Acht luft, noch eer, nochftaet, noch mogcntheyd; 
Aenbid alleen d'ontzachb'rc Majefteyt 
Van ronde Goden: 

Deze acht hy voor zijn eenigfte verraaek , 
Infchatcen, en gewin, bevind hy fmack. 
Schoon hy al 't geld ( o wonderlijke zack ! 
Niet heeft van nooden. 

Wat dan? hy zorgt voor 't nazaet van zijn naera , 
Hier door behartigt hy zijn roem en faem , 
Hy laet dien buyt geheel zijn erfgcnacm 
En vrienden krijgen. 

EenHnder, acht deze omflagh niet met ah 
Verfoeyt de booze driften , en gebral j 
Maer tracht door mannedaaden op 't gefchal 
Der faem te ftijgen» 

Aenziet geen ramp , ge vaer , noch Imart > noch nood ; 
En tart uyt eerzucht zelft , de felle dood , 
De hoop , van als een held te zijn vergroot : 
kan hem beheeren. 

Ken ander acht voor *t allcreclfte pand , 
En grooifte luft : de gaven van 't verftand 
Tc toonen ^ als een Fenix van het land 
Te triumfercn : 

Niets is 'er dacr zij n geeft voor z wigt en buygt , 
Terwijl elk een aen zijne leering zuygt. 
En maekt dat al de werreld van hem tuygt , 
En zijne zeden 



Om- 



Rijm-ocfFenIngcn. 



4? 



Omhelft : Een ander zoekt geen wijsheyds eer t 
1 Bemoeytzich met geen letterkunde of leer ; 
' Maer poogt in 's Konings Hof zijn Vorft en Heer 
Met lift en reden 



j Om op te merken 

|Natuurs geheim , enhaerewondcrhecn ; 
Dit word van hem gevierd , en aangebeên > 
'Dit 's zijn vermaak, hierin woelt hy alleen 
Als *t puik der werken , 

Wat is 't? ditiseen ander maar verdriet, 
I Die acht all' deze moejelijkheden niet ; 
Waar voor hy als af keerig fchuwt en vliet , 
Maar is bekommert 

Geftadig in 't verhaal van nieuwigheyd 
Te kennen : die een ander fchierbelchreit, 
i En zijn verftand van zulke dwaasheên fchcid , 
Alleen beüommert 



Een ander is van deze d waasheyd vry , 
* Leeft met een tuy n of hof , vernoegt en bly « 
En geeft zijn zinnen 

Aen gloeyentheêa van bloem of lieflijk kruyd , 
j Elk heeft zoo wat waer aen hy zich vertuyt. 
D een heefteen paerd , of wagen , jacht , of Q 
Elk wil berainnea 




In't koeft'ren van zijn eyge hoovaardy. 



'cGcea 




4« 



P. R A B ü S 




'r Geen daer de 2i!cl na trekt; dcesdit, of dat. 
Een ydcr acht zijn wclluft , als een fchat , 
Geen menich , of heeft voor zijne zmne wat 
Ommeêtefpelen. 

Wy kiezen dan de zoete poëzij 
Voor 'tallerzoetft vermaek en lekkerny , 
Wy leven in AppoUos heerfchappy, 
Den roem van veelen. 



' Over zeker Vaers , door fijn Ed 
ons toegezonden. 

WAt krijge ik voor veranderingen ? 
Wat heft mijn Zangeres hier aen ? 
Om weer hetdichtperkin te flaen, 
En eensvrypoftig op te zingen? 

Gewis hier word on« tracg gemoed 
Met nieuwe l»ft en drift ontftceken , 
En nadert opdat blijde teeken : 

Dat ons met zulk een vreugde voed. 
Want hoe fou onfe veder zwijgen , 

Daer zy genoopt word door de hand 
Mijns vriends, onsallcrwaerdfte pand, 
Om op 't gewoone fpoor teltygen. 

Neen zeker , 'k pryz* de zoetigheên 
Van uwen nooy t volprezen y ver : 
Ey maak doch vaarzen I rijmt vryfty ver, 

Uw* pen word by ons aangebeen. 
Wy zullen vaers met vaers betalen , 
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i Rijfti-oefFeningem 47 

Indien 't u flechts verrroegen baart , 
j En ons gezang , verevenaafc 
' Met 't uw' , gelijk gewicht kan haaleft. 

Geen nood j al tchoot'er wat te kort, 
Wy kennen uwe heufche zeden , 
> Wy kennen uwe min'Hjkhcdert , 

Waer op ons hart geveftight Word. 
Wy zijndanwaerde vriend, geweken 
Tot in uw* haltgeheim falet. 

Ons vrieridfchap is eens vaft gezet , 
Wie zou die zuiv're Hcfde breken ? 

Soo was Oreftes vaft verknocht 
Aen Pylades: met zulke banden, 
Die yders hart van trouw deen branden , 

Daerd'een des anders vriend(chap zocht. 
Dit 's 't cenige , waer op wy fteuncn , 

Wy willen ons geen vleyery , 

Noch opgefmuyktegekkerny ; 
Geciertmet valfchewaen , bekreunen. 

Neemt hier dan ons' genegentheyd , 
En konden wy ooyt van te vooren 
Uw' ziel met onze pen bekooren : 
. . Wy hebben weer een pad geleyt 
( Om tot u vriendfcbap in te treden. 

My dunkt ik hoor uw' Zangnimf al 
Vaft naderen met bly gcfchal : 
Ze nader* vry met wiirefchredenl 

Opecncn Afgunftigcn. 

TRISTI DEGENER INVIDIAI 

• 1T7 At is'er fnooder dan de nijd 
W baet? die altoos knaegt en bijt 

Pi 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



4^ P. R A B U S 

Op 't goed, 't geen anderen gefchied ; 
Terwyl *t haer iinart is en verdriet 
Te zien den voorfpoed van de Menfch. 
Verlangende ( ó vervloekte wenlch ! ) 
Met luft na *s evenaeftens quacd , 
Schoon *t zich in 'c minften nier en baet : 
Noch hulp noch voordcel geven kan. 
O peftgedrocht van alle man ! 
Wie fchrikt niet voor uw' boos gemoed 
Daer gy met gruwelen gevoed , 
U zeiven knaegt , uyt enkie nijd , 
En barft alle oogenblik van fpijt, 
Wen gy u niet verzaden mach. 
Met der ellendigen geklach 
Van weedom, ongeluk > enfmart. 

Hoe kan u vuyl verbaftcrt^hart 
Verheugt zijn , als een ander fchreyt 
En weent om zijne ellendigheyd ? 
Gy hebt het op elk een gemunt. 
Wie is'er doch wien gy iets gunt 
Dan quaed ? o heilloos nijdig hooft , 
Van alle menfch'lijkheyd berooft i 
CJ w' opgezwoUc hartvenijn, 
Is zelfs voor uwe ziel maer pijn 
En onluft , daer dat valfch genot 
Eenfchrik, een gruwel is voor God,' 



Rijtn-ocffeningcn. 4^ 

UYT OU WEEN. 

Omnia cum pereant , e/iVirtus fila perennii \ 
Hac immortales redden Jola potcfi. 

TErwijl het alles onder gaet. 
Blijft deugd alleen in vaftenftaet,- 
^ Enmaektdenmenfchonfterficiijic. 
1 ^^^'^*^5cnige, dat eeuwig bloeyt. 
En altijdt even heerlijckgroeyt, 
Vülmaekt en onverdcrffclijk. 

Uyt dezelve. 

Mreturpopulusmiracula: nilmihimirum efl» 
Vrater eum Jolus qui facit illa Deum 

1f3 Et volk verwondVe vry zich over wonderwerken ; 
JLi Voor my is niets als Godt , die z' uy twcrckc acn te 
merken. 



T 



DE WELLUST. 

Larvarumimpietas y (^perniciofa libido, 

WAt is de WelliUl meer dan wind , 
Die 't lichaem en de ziel verflind ? 
'c Verdervend lokaes van de jeugd. 
Jvfiets ifTer fchoonder dan de deugd. 



D 



0/ 
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Op de Afbeeldinge van 
JOHAN vanOLDENBARNEVELD 

AuU Gloria Lubrica. 

AEnfiet 's Lands Voorfpraek, die hier praelt , 
Als Hollands Vader aengebcden ; 
Eerftopgevoert, en weer gedaelt> 
Geploft uytfijn ontzach*iijkheden. 
Ziet hier een (peeltuyg van het lot 
GeTneuvelt op het Hoflchavot. 



Op de Afbeeldingen van 

DESIDERIUS ERASMUS : 

THOMAS MORUS. 
En den Kardinael 

B O N A. 

Ons vereert door D. V. H. 
CONSPICUA FACIE RENIDENT. 

WAt zie ik hier voor ecne ry 
Van mannen , door 't verftand verheven * 
Wiens faem onfterflFelijk zal leven ? 
Door pronk van letterfekkerny 
Ten trans van wijshqyd opgeklommen; 
Voor wien de felle hatcnijd 

2;ich 
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Zich Xelfs het knagend hert afbijt: 
En aJle onkunde moet verftommcn. 

Den nooit volprezen Desideer, 
De glorie aller Letterhelden , 
Die ooyt de wctcnfchap herftcldcn ; 

De roem van Rotterdam : en d'eer 
Van Holland, van geheel Europen, 

Dien hy het licht der talen gat,- 

En 'teel Latijn, als uythet graf 
Getrokken weer, op nieuws dee dopen. 

Gevolgtvan Morus, 'twaerdepand 
Desdeugds; voor air zijn vroomigheden 
Door d'oncrouw op de nek getreden ; 

De glans van *t moedige Engeland. 
O M o R u s ! fchoon van 'tlot verftooten , 

Gy praelt in *t zoet Utopia, 

Een werkje zonder \vedergaê: 
Een fchat voor Koningen en Grooten. 

Maerwie ftaet hieraen Mo rus zy.^ 
Zoo zedig van gewaed en wezen , 
Waer uy t een aendacht is te lezén : 

Als derde in dezen braven ry ? 
'tis BoNA, d'eer der Kardinaelen, 

Wiens waere eenvoudige gemoed , 

En pen , met alle deugd gevoed ; 
Met recht in deze prent magh pralen. 

Nu zie'k ons boekvertrek gccierd 
Met fchooner huysraed als voor dezen : 
Om niet hunfcbrifren flechtste leZen, 

Maer oock haer beeld magh zijn gevierd 
Na waerde. Hef dan ceren klanken 

Met uy tgelate geeft , en bly ^ 
Ten roem van dezen mannenry. 
Hem, dicze ons gaf, zal ik bedanken. 

D 2 
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D A V I D S 

Twee en tachtigfte Harpgezang. 

D'Almachtigen uyt 's Hemels wolken 
Gedaelt , als heerfcher aller volken , 
En Heer met onbepaelde macht. 
Ziet van om hoog , het boos geflacht , 
Der aerdfche rechters , hier beneden , 
Die 'tonrecht doen 5 en 't recht vertreden *. 
Met opgehoopte boosheên ftaen , 
En fprecktze aldus in y ver aen. 

2; 

Hoe lang ontaerde en wreê tyrannen i 
Zult gy de valfche vierfchaer fpannen ? 

Hoe lang blijft uw verbaftert hart 

In onrechtvacrdigheyd verward ? 
Hoe ver zal u vve booshey d fteygeren , 
Met recht aen wecuw en wees te weygeren ? 

Met alle gruwelen te fmeên > 

En vroorahcyd op de nek te trccn. 



Zult gy alloo de macht misbruyken , 
En t heylig recht doen ondcrdqyken ? 

Zult gy alzoo onmcnfch'iijk zaed ! 

De zond met luft , de deug met haet 
Aenfchouwen ? zonder 't oog te wenden 
Op der onnozclen ellenden ? 

Vaft fteunende op u V/' hccrlchappy , 

En on verdraegbVe dwingUndy 1 



Wil' 
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4- 

Wilt doch rcchtvaerdigheyd bewaeren y 
En uwe moedwil Jaetcn vacren, 
Wilt alle booshe n laeten ftaen : 
Zoo gy mijn tooren zoekt t*ontgaen. 
Wilt geen misdadigen verfchoonen ,* 
Maer ftraftze : wilt de vroomheid loonen 
Na hun vcrdienft. ziet niemand aen : 
Zoo kunt gy, zeg ik, ftrafontgaen. 

Maer 't is vergeefs ? wat mach ik fpreken ? 

Hacr hart is gantfch van 't goed geweken , 
Vergeefs roep ik haer tot mijn woord : 
Niet een die na mijn reden hoort. 

Zy volgen hun verdorventheden , 

En lang verkeerde flinxe zeden , 
Na 't blinde pad van hun verftand , 
Tenkofte van 'c verdrukte land. 

• 

Niet een die mijn gezach wil achten , 
Niet een recht vaerdigheyd betrachten y 
TaY pochen op hun broos gebied , 
En kreunen zich mijn' wetten niet. 
Terwijl zy in hun luftcn flacpen , 
Staet d'ondergang van 't land gefchaepen , 
Zy echter ftuttcn 't nimmer , danj 
Als *t haere ftactzucht raken kan, 

7- 

Daerom al zijtge op aerde Goden , 
Noch ftact gy onder mijn geboden.. 



P. R A B U S 



Al was in noch zoo hoogen ftand. 
Uw los gezach ftaer in mijn hand. 
'Kwil langer niet mijn wracck veriwelgcn ; 
•Kzal al uw' tyranny verdelgen , 
En werpen uw geweld terneer, 
lek ben uw' God, cn Opperheer. 



Voor mj moet alle fcepter bukken , 
Al *s werrelds macht kan ik verrukken , 

Geen grootsheyd, geenedwinglandy, 

Geen kroon , of zy ruft onder my 
'Kzal uweontzachlijkheyd verderven. 
Als dwingelanden zult gy fterven , 

Als aertstyranncn moet g'er aen ; 

De dood en kunt gy niet ontgaen* 



Gewis dit kunt gy niet vermijden , 
De doodfnak zultge moeten lijden ; 
De nooyt verbrckelijke wet 
Des doods, is vooru vaftgczet : 
Geen rijk , geen fceprer mag u baten : 
Gy moet uw' Vorftendommen laten , 
Een ander wacht tot dat gy ftcrft , 
Die uw gebied opaerden erft. 



lO. 



Staet op, 6 God! komt uyt den hoogen 
'c Recht is op aerden weggevlogen: 
Toond in uw onbepaeld gezach, 
Wat uweGodlijkhcydvermachi 
Lact al wat onrecht is verdwijnen, 



Wilt 
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Wilt ons met uw* genaê befchijnen : 
De gantfche werreld buyg zich neer ^ 
En kenn' u als haer Opperheer. 



Uytbreydinge over *t vacrsje van 

V I R G r L. 

Aurt Jacra farnes ? 

V Ervlockte goudzucht ! wat baart gy 
Al ongeval , en fchelmery ! 
Waar toe brengt gy het menfchdom niet ? 
Zich in het uyterfte verdriet 
■ En quaad verwarrende om gewin ! 
Zoo haaft des menfchen hart en zin 
Bekoord is door d*aantrekk'lijkhcyd 
Van *t goud : dan is 't gemoed vcrlcyd 
Van *c heerlijk eeuwig deugdenpad , 
Op valfchen fchijn van aardfche fchat : 
Op 't licht vergankelijke goed. 
Op 't laftig pak van overvloed , 
En rijckom. zonder 't oog te flaan 
Op *t geen dat nimmer kan vergaen , 
En altijd zeker blijft in Itand. 
Maar ach ! dat fchuift men aan een kant , 
Datzeektmen , dat verlangt men niet, 
Schoon *t knagende geweten ziet 
Zijn eygen milTlag , fmet , en fout , 
De ziel , en alles hangt aan *t goud. 
Hoe mcenig iflei ? die alleen 

D4 Ur 
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Uyt geldzucht , doorbedriechlijckhecn 
Van winft verlekkert , al zijn kracht 
Beftced , en infpant dach cn nacht : 
Niet ziende op ftaatcy , praal, ofew^ 
Om daaglijks vlijtig meer cn meer 
Tewoek*ren : nooyt na zijnen zin 
Vernoegt met opgehoopt gewin, 
O dolle uy tzinnige y veraar ! 
Wat fteektge u zeiven in gevaar , 
Hoe qucltg'u leven , met een pak, 
Vankomm'ring, zorg , en ongemak, 
En mocy te, vrees , cn arrebey d, 
En onluft, en verdrietigheyd , 
Voor u vergadert geld en goud ! 

Wie meld al 't quaed dat geldzucht brouwt 3 
Wie rekent op hoe meenigmael , 
Het recht cn onrecht door die quael 
Verandert word ? het recht vertrcên , 
En 't onrecht heylig acngebeên ? 
Dit is 't bedrog 't geen 't al bcfluy t : 
Dit fteekt de rechters d*oogen uyt : 
Dit is de peft die tweedracht zaeyt : 
Dit is die 't recht in krom verdraeyt: 
Het geld voert guy ten op den troon > 
De geldprael (pant alleen de kroon 
In alle hoven , hoog geacht, 
't Geld heerfcht met onbepaelde macht. 
En zwaeyt den fcepter over al. 
De geldzucht voert den mcnfch ten val. 



UYT 



Rijm-oejfeningen. 



UYT OUWEEN. 

Tlorakas cum natus er as : fuit ergo voluptas 
Nulia Ubi iiafci : cur dokt ergo mort ? 

DEN MENSCH. 

GY weende , toen gy quam te voeren , 
Zoo was het u dan geen vermaek 
Alhier op aerd te -Lijn geboren. 
O alderwonderlijckfte zaek ! 
Hoe zoud gy nu noch {chreycn 
Om ujt verdriet te Icheycn ? 



Aen H. G. 

Ons te Rotterdam mild onthalende, 

Interiocojï CMunera Liberi, 

NU is 't hart als opgeheven ; 
Ruftig vrolijk en verheugd i 
Wie kan ons vernoegen geven 
In deze uytgelare vreugd. 
En vermaekclijke dingen ? 

Wie verleent ons drift en ftof 
Om eens helder op te zingen ? 

'c Luft me niet altijd zoo dof 
En zoo treurig 't hoofd te kreuken , 
Als den droeven Heraklyt , 

D 5 Ni 



^8 



P. R A B U S 




Nu mijn miltbegind te jeuken 

In deze acngenaemc tijd , 
Die ons acnnoopt, onbekommert 

Uyt de borft verblijd te zijn , 
Met geen zorrcgen bcflommert \ 

Maer metliefïelijken wijn > 
£n met Godendrank beladen» 

Zou ik beter wenrcben> dan 
My met nektar te verzaden ? 

Milde en waerdc vriend ! hoe kan 
Ik met noch zoo hooge klanken , 

Uwceelmoedigheyd, cngunft 
Na waerdye oprecht bedanken ? 

Schoon ik alle kracht, enkunft 
Wilde inlpannen , om uw* gaven 

Tc vergelden , Tc fchoot te kort 
Met mijn' veder op te draven , 

Die bevreeft en fchacmrood word 
In uw* zuiv'regunft t aenvaerden : 

Maer wy zijn enilaen bercyd, 
Omu heufch onthacl, nawaerden^ 

Met geneygde dankbaerheyd, 
£n erkenning te bcloonen. 

Neemt diegrootfteweldaed aen , 
Die ik iemand ooit kon toonen. 

Ziet zoo zijt gy weer voldaen. 



Ene yzing gaet door 'i hart , wanneer ik 't ys hoor 



Wie kan zich zelvcn doch byyfs'lijkhccnverma- 



HET Y s. 




kraken , 



keo? 



Wcch 




iVcch yfslijk ys, dat niet dan bictVe afgrijzen baerc , 
kiezen liever 'c vier , en een geftookten haert. 



Rijm-oefFenmgcn, 



59 



De Dichter met Ichaetfcn op't Ys 
ftruyckelende, iprceckt, 

ZYn wy dan alleen ellendig > 
Zijn we dan alleen zoo los ? 
Zoo bouwvallig , onbeftendig , 
Zwak , en wankelbacr , en bros 
Moeten we dan dusgedoogen , 
Moetenwe dus treurig zien j 
Duyzent fchimmen henevlicn , 
Op het yzcr yoor onze oogcn ? 

Wel watiic ik ongemakken! 
Evenftaegh fchier ftoot op floot , 
Dat ik vreez' door 't ys tc zakken, 
Yder ogenblik vol nood , 
Of wy tuym*len onder 't rijden » 
Dat 'het aen de zinnen gaet , 
En het hooft niet weet waer \ ftaet , 
Ach wat hebbe ik al te lijden I 

Dat 's geen nood. men komt ons noopcn , 
Om noch eens op 't Kriftalijn , 
Nevens anderen te loopen. 
Waerom zoude ik treurigh zijn ? 
Hey hierftaenw' op ys're vlercken, 
Nu op nieuws in aller yl 
Voortgevlogen als een pijl > 
1 Die wil lecrcn moet ook werken 



i.1 



MaCi' 
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Maer wat mag ik my dus vlèyden ? 
't Is vergeeft wacr ik ray keer', 
'K ga mijn eygen vil bereyden , 
Help! ach help! dacricgge ik weer? 
Ach mijn fchoudVen i ach mijn lende ' 
Loflè en flibbergladde grond ! 
'K weet niet waer ik daedlijk ftond 
'K ftruykel wacr ik my wil wenden. 

'K zach flus duy2ent voor mijne oogen , 
Duyzent zach ik aen mijn zy : 
Nu zijn z'alle heengeviogca > 
't Hcele leger is voorby ^ 
Wie kan groorertocvciyen ? 
Dan met yzer zwaer van wicht 
Voort te iteygVco als een (chichc , 
£n langs *t water heen te gliien ^ 

H ier zijn grootcr wonderiieden , 
Ikarus al viel gy neer 
Uy t den Hemel plots beneden , 
Hier behaeltmen groorcr eer. 
Dorll: g' op veren u begeven , 
Langs de ieyding van Dcdaal, 
Ziet hier kan een boer op tbtd > 
En op ys* re wieken zweven. 

'K trooft my dan met zulk een voorbeeld 3 
Met een voorbeeld , zoo vcrmaerd , 
Dat ons dagelijks 't gehoor ftreclr , 
En althans verzoeting baert. 
*K wouw te vrijelijk braveren > 
Op het Ipiegelglibb'rig ys , 



Zonder 
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R ij m-oefFeningcn, 

fZonder dat ik oyt dc wijs , 

jVan die vlicg-kunft , had gacn Iccrcn. 



m aer nu wil ik 't ys verlaten. 
vWech verdrietig kinderfpel , 
AVat kan my dien arbeyd baten ? 
h Is maer onlüft en gequel. 
'K wil deez' mallichedcn ftaken > 
En veel liever fnel cn vlug* 
Rijden op den ronden rug 
Van Pegaes ; cn vaerzcn maken. 

*K waeg rac op geen verglaesde baren : 

Maer ik wil na Helikon , 

En de negen Zufters varen , 

By dez^ete Hengltebron : 

Daer is't heerlijker te rijden. 

Op ApoUos wcy tze baen. 

W ech dan fchaetzen , wcch voortacn » 

'K zet al dit gefnor ter zijden. 



Wy zullen hier , tot verandering , onze Zang- 
godin, een weynigh ruit verkenen, den Le- 
zer ophoudende , tot ververfinge , met een 
antwoord , door ons op zeker brief onlangs 
gefchreven aen H. P. raekende de gelegent- 
heyd der Poëzie , alzoo 't by het voorval van 
'r navolgende Vaers pas geeft , daer van te han- 
delen. 
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Myn Heer, 



A B ü S 



..;P 



UW Jchr'^ven, 'verz.eekert ons y meer en meet y cU 
volkardtnge van UE. oude vriendfchap .y auaeraen 
ive echter met tivijfelen ^fleunende opjóo veele baet' 
hh'jkelijcke daeden^ die ons al over lang daer op vafl hadA 
dm gedaen hetrowwen. Wy zten wwe minnelijcke aenpor- 
ringe-i tot verdere onder houdifi ge der Dicht konfiy en ne- 
menze aen , als eene genegentheyd , uyt eene zuyvere lief* 
da tot ons her komende : vjaerlijclcwy verblijden ons groo' 
telijcksj flofe gevonden te hebben y om UÈ. op nieuivsy 
?/iet onze V verzen » te konnen dienen ; en hadden uiv njel' 
gevallen , in onze toegezonde beuzdnigen , yiiet derven 
afwachten : hier in zijn vje vergenoeght , en begeeren 
buyten uive vriendfchap anders niet. Ghy Jchifnt ons bf 
na te klagen y de traegheyd van veelen-, onfes tijdsy die^ 
indienze eenighzints door eerzucht , of liefde tot de letter" 
kunde aengenoopt uterden , hun zeiven maer alleen van 
noodcn zouden hebbeit , 07n , op t fpoor van veele Ouden , 
de handen aen de pen te flaen , en de 'werreld hunnen geefl \ 
te deen blijken • en zeker ntet f onrecht : vjy bekennen \ 
zulks met U E. en konnen 7iiet doe^y dan ons zalven met \ 
het gene noch uyt d eene of d' ander hoeck te voorfchijn \ 
komt , te vreden te houdejt , voorts veeier nalat igheyd te 
betreuren. Eene beklaechelijke nalattgheyd , die metter 
tijd aengroeyende , by verlies va?i fommige yveraren , t^ee- 
nemael gejchape7i fïaet in te vjortelen , en den Neder duyf^ 
fèhefi tedoenverJïappe?iy zonder aeyi gedreven te iver den , 
door alle die heldhaftige voorgangeren , en opbouwers der 
Vóézit , derzelver gevjyde voet flappen na te treden. Be- 
halven dat althans ^ vjeynigt dan met horten enflooteji 
{gelijk men zegt) aendendagh komty zonder eeiifchakel 
van verviarringen , eji moejelijkheden , na zich teflepen ^ 

ver- 
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Rijm-OefFcningen, 6l 

fVeroorzaekt dsor de verfchiÜende gevoelens de fes tljats ; 
4kn fekrijveren onlufl voortbrengende , nuant luat zief 
men anders ? ^tgene eenige fchter ne^jens Vtrgyls godde^ 
tijcke hooghdraventheydt tn top voeren , derven ande^ 
' ten in 't openbaer beknihbekn , en als verbafiert hoU" 
^ 'i den:, ja van grove mifflagen befihuldigen : Enuat beha» 

Ïf H len doch die tvjt ft vervjec kende onnoodzaekelijckheden } 
••f4 niets j dan vcrnvarringe. Dit zienue als de voornaemfte 
hm oorfprontk van de Jlapheyd onzer tijdgenooten j en uoat 
' (taet hiertegen te doen 'i alzoo dagelijcks grooter verfchil- 
len in de Duytfche Diehtkonft toenemen , die tegen *tge'' 
meene gevoelen van alle onzijdige oordeellaers ftrijdigh 
■ zijny en indienze vele komen te viinnen den Nederduyt- 
\. fchen, naden ouden trant dergener die by navoorverge-^ 
' Mi ten 3 of uytgedienden overlang geacht zijn geiveeft , 2:»/- 
len leeren zinge?i , de geheele volmaektheyd der Foezy be- 
, ; derven y en alle Dichteren van 'tgeleyde pad doen af hüjjc^ 
«.:!".) ke7i: en^t zoude zoo doende daer toe al min of meer Jchij» 
nen te hellen , zoo men den minder voortreffèlijcken , bo^ 
ven den grootften en aliervolmaekjien , die tot noch toe 
gebleken is , de kroon uil doen Jpannen , nieuiaflagh va» 
\ vjoorden-i fpelling^ uytfpraeky en klank doen gebruycken ^ 
en Br ederode met zijnsgelijk uyt het graf halen , om '/ wr- 
leerde j en afgefletene te her leeren , en op nieuivs aen tegrijm 
pen* Dit vreeftghy , Alijn HeeTy en uy niet min ; maer 
vje indien verhoopen zulcks door heter cr vaerenen te zuL 
len afgeujeerd vierden , en de gloryder genen dieze met 
alle rechtmatigheyd verdient hebben beter te zuUen ivor-» 
den voorgeflaejt ; zonder ooyt tegedoogen , de nakomchrt' 
gen van de vjaei-e volmaecktheydt te verbafteren. Eyff 
delijck , mijn Heer ) vjy zullen 't van de tijd vertuachten , 
en ondertujjchen U E. begeerte tot de onderhoudinge der 
Voézy zoo veel ons mogelijck is y en onze dagel'^ckfcbe be- 
zigheden konnen toelaten , tot $ns eygen vermaek, en ve!' 

hardinge 



I 



2t 



1 ^ 
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harMnge van V E. byjbndere gunji , 07i^ daeromme he^ 
'L.'ez^n j nae komen. *fZal UE. door dU ons bygevoeghtx 
Vaersje blijken y ijjat onzen yver iixder uytge^erckt heeftA 
Ziet gby dtt aen met zaogunfligen ooghy "jjaer mede njooA 
dezen onze t'ijtdkortifigen *van U E. ge-iuaerdight zijn j 
zullen ivy in de banden klappen , en ons gelukkigh achtefi 
te z^n 

Myn HeeRj 

"Rêtterdamdtn 12. itsh 
Ztmermaend, 1677. 



enz. 



P. RABUS. 



*t Nevcnsgegane Vaers was. 



Op eenen 

LASTERAER, 

JDtf Föézyevoor fmaheloos^ en verdrietig 
uytkr'tjte7$de. 

Wit komt hier onze ruft vcrftooren , 
Wacr door ons driften opwaertsgacn ? 
Wie ftcekt hier onzen y ver aen 
Door zulke reuklposheen te hooren ? 

Verwaende Poëzybarbaer ! 
Hoe derft gy u dus trots vermeten > 
Met die vei^ifte tongebcten ; 

ApoUos Goddlijkheyd zoo zwaer, 
Ten rpijt der zuftercn , te klieren > 
En zijn gewijde Majefteyc 
Bekladden! achonmccfchUikbeyd! 



hm: 



Hoe 
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RijmoefFeningené 

Hoe kan 't verftand zoo ver vcrbaftercn l 

Zou dan de zoece Poezy , 
De pronk van alle deftigheden , 
De zenuw van d'alwijze reden , 

Ten doel van uwe dvyinglandy , 
Die hoon en fniaedlijkheyd verdragen ? 
Zou dan de ftookfter van *t verftand. 
Door uwe uytbrakingcn vermand , 
Als troofteloos , en treurig klagen ? 

Heeft dan Virgyls vergode tong 
Uw ftijf gemoed niet konncn raken ? 
Daer hy de Goden zelfs deed blaeken 
Van luft 5 als hy zoo deftig zong ? 
Of kan het keur van Nazoos dichten j 
Uw* onbeweechclijkenzin. 
Door 't welig fchrijven van de min. 
Niet eens tot dankbaerhcyd verplichten ? 

O wreede Poëzy tyran I 
Wiezouzoobuytcnfpoorig blijven. 
Om 's Venuzincrs heerlijk fchrijven 
Niet acn te bidden ? och hoe kan 
Noch yemand zonder fchrik en vrcezcn 
Dieonnavalfchelijke ftijl , 
Des grooten Aarts Poeët Virgyl 
Vcrfmadcn I wie moet niet in 't lezen 

Van den aentrekk'iijken Lukaen , 
Belijden , dat geen tong op aerde 
De Dichtkonft heften kan na waerde > 
Getoond in zijn volmaekte blaên ? 
Engy, waerdeercgcenheyligheden . 
Maer doemtze als zonder zout of fraaek; 
In lafheyd fchept gy uw' vermaek , 
In barfTc, ftijve , cndrooge reden, 
Wy tellen u dan in den ry 
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Van alle uytzinnige en verkeerden , 
By dwaze haters der geleerden • 
Wy zetten u dan aen een zy , 
Als een , van zoo een geeft gedreven , 
Die Febus Godheyd knaegt en bijt : 
En alle minn'lijkheên vermijt , 
Die anderen van vreugd doen leven. 

Zwijgt dan gy Dichtkunftslaftcraer 1 
En fmaelt op gecne Zanggodinnen , 
Met alle eerbiedigheyd te minnen j 

Ten zy g' u zeiven in gevaer 
Wilt ftcUen , om de gantfche benden , 
Van *t wydvermaerde Dichterdom , 
Tc tergen j en haer wracck alom 
Op uw* verwaten hals te wenden. 



'-ij."" 



I 



IiBttiiiei 



km 



Op cenen Haerkloover jjlj 



Betwiftcnde ongeoorlofc tc zijn wijn 
te driiilten. 

DOrft ymand cerft de Poëzy , 
En d*allerzoetftelekkerny, 
Voor laf , en fmackeloos uytkrijten ; 
En 't Dichterdom te vals verwijten 
Voorongeleerd geacht tc zijn. 
Delafter komt haer boos venijn 
Noch verder op de wijn ontlaeden , 
En d'allereêlftc vrucht ver fmaden , 
Die ooyt natuur te voorfchijn bracht. 
De wijn 5 van een verheven kracht , 
De wijn, hetliefFelijkftcopaerdc, 
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Rijmoeifeningen, 

\ De wijn, van nooit volprczc waarde, 
I De wijn, d'aantrekkelijke wijn , 
Werd dus in een vermomde fchijn 
Van ioutre waarheid aangetegen , 
En ( zonder d'cclhcid te overwegen ) 
Verworpen , als 't verderfenis 
Van 't menfchdom. ó geheimenis ! 
Wie hoorde ooit ongegronder reden , 
En dwaazer buitenipoorighcden ? 
Zou dan dc wijn , om d*ovcrdaad 
Van vcelen , als een peil en quaad 
Gehaat zijn? in zich zeiven heilig , 
En, binnen maat genuttigt, veilig? 
i Zoo is de wij nltok in 't gemeen 
( Onnut, en vruchteloos met een. 
End^ een om d'anderens gebreeken , 
Blijft van dit zoet genot verfteekcn. 
Dat zoet , en aangenaam genot , 
! Dat vruchtgebruik, den menfch, vanGod^ 
Uitliefde, niet vergeefs, gegeven, 
Tot voedinge en vermaak van 't leven 
Niet dat wy 't dagelij kfe quaad , 
Die uit het misgebruik ontllaat. 
Met onze redenen verfchoonen j 
Maar om alleen 't bewijs tetoonen, 
Dat *t niemand ongeoorloft is 
De wijn te nuttigen: gewis 
Gy zoekt het daar *t niet is te vinden , 
' Om ons aari uwe waan te binden , 
Betwiftende niet hoovaardy , 
En eerzucht uwe geckerny , 
Niet waardig langer aan te hooren. 
Gaa heen , wilt anderen bekooren 
Met uw' te dwaasgezochten fchijn , 
Dl E 2 



Wy 
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Met uw' te dwaasgcTochten fchijn , 
Wy houden *t altij d m et de wi j n . 



Acn F. D. H. ons HOOFT S 

Gedichten , die wy aen hem geleend hadden , 
nevens een vaersje weder gevende. 

GEeft gy ons onzen HOOFT weêrom , 
En niet al 't Hoofd van V Dichterdom ? 
Geen nood : wy zullen hem dan eeren 
Voor 't geen wy uit zijn vaerzen leeren , 
Doch ongekreukt de majefteyt 
VanVONDEL; wienweeerbiedigheyd 
Voor zijn hoogachtbVen trant bewijzen , 
En als den Fcaixdichtcr prijzen. 



Op eenen 

GODVRUCHTIGEN. 

In Bomita virtus Colitur. 



OHeldre fpiegel van oprechte eenvoudighcyd 
Hoepraelt de deugd inu! met zulk een Maje- 
fteyt, 

Die air des werrelds glans grootmoedig derft bravecrcn i 
Gy doet ons met de naem, en daed, trouwhartig leeren ( <v|| 
Datwaerevroomigheyd, een nederig gemoed 
Met 's Hemels voorfmaek, en genade, en liefde voed i 




1 

Zomer < 
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Z Iet hoe heerlijk 5 ziehoefchoon 
Komt de Zomer ons verblijden 
In het prilfte van de tijden. 
Zie , ey zie ! ze komt ons noön. 
^'t Fris geboomte , groene looveren , 
't Bloed- en veldgewas , en kruid , 
Kan ons fchier van vreugd bctoovcren , 
Zie den dageraed breekt uit. 



Alles leeft hier in vermaak , 
't Dom gedierte, als uytgelaaten , 
Toond hun blijdfchap , boven maatcn ,• 
Door *t beproeven van die fmaak : 
Vol van aile liefPlijkheden , 
Wie en word niet aengevoert , 
Om blygeeftigtoe te treden 
Nu de Hemel 't al beroert ? 



3. 

Nu het cierlijk Hcmelsblaauw 
1 M aatig door de lucht blijft zweven ; 
' En 't koel windjen aangedreven , 
Onsverquikt, de zoete daauw 
't Veld bevochtigt , en de bloemen 
' Met een levendige kleur , 
Op natuurs volmaaktheyd roemen 
J Met aantrekkelijken geur. 

E j 



Nie» 



7-^ 
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Niets of 't praalt met vollen zwier , 
Tortelduiven trekkebekken , 
't Mufchje weet zijn gaê te trekken i 
Alles gloeit in 't minnevier: 
Yder diertjen voelt zich blaaken , 
Door een innerlijken gloed , 
Jookende om de proef te fmaken , 
Van het zielverrukkend zoet. 



's Minnaars opgetogen hart , 
Poogt in hecte minne vlaagen 
Zijne waarde te bchaagen : 
Klaagt haar zijn geleden fmart : 
Kan een yder 't zijn bewegen 
( Zegt hy ) in deez' Morgenftond , 
En blij ve ik alleen verlegen ! 
Hoort me 6 lieve Rozemond ! 



Trooftme in deze droeve pijn ; 
Wilt mijn leed , en jammerklachten , 
Eens met mededoogen achten y 
Wilt ons doch eens gunftigzijn ! 
Eind'lijklaatze haar bekooren , 
Wijkt voor 't Cypriflche gezach , 
Minnelijker dan te vooren ; 
En begroet hem met een lach» 



Ach hoe heerlijk is't den tijd , 
Vol van onftantvaftighedcn 



Nut 
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RijmoeiFenlngeti. 



Nut en vlytig te hefteden .' 
Want men raakt het uurtje quijt , 
Zoo als 't naadert vliegt het heenen > 
En vcrfchijnt ons nimmermeer j 
Als de dag eens is vcrdweenen , 
Komt z'ons nooit hier namaals wetc. 



ESOPUS FABEL 



Liet hy nooden alle dieren ; 

Om ter deeg te zijn verheugd 
In deze algemeene vreugd , 
En vermaak. De Leeuw quam treden 
Recht, entrots, op al zijn leden , 
Met den wolf, en feilen beer. 
En haar vrinden ; even zeer 
Afgerecht, en op ontboden. 
Om ter woonplaats , aller Goden , 
Eens te fmeren na den eis. 
Yder haaft zich tot die reis , 
D'Olitant , en zijn beminden , 
Laten zich ten Hemel vinden, 
Met den tygcr wreed van aard , 
Buffel, kemel, koe en paard. 
Met-den ezel lang van ooren , 
Quam deez' tijding ook te voren , 
Zelfs de ft ier , het kalf en 't lam , 
Mee het bokjeo , en den ram , 





E4 



Willen 
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Willen 2ich ter maaltijd reppen , 
Om hun adem eens te fcheppen , 
In het ftarpcnrijkc Hof. 
't Vuile zwijn , gemeft , en grof, 
Faggclt mee allenx na boten : 
\ Minfte diertje hoe verfcho ven , 
Hetkonyn, dehaasin'tbofch 
Hondenkat, en aap en vos, 
't Ganfche hcir is op de beenen , 
Elk trekt na den Hemel heenen , 
Elk begeeft zich tot de feeft. 

Nu ontbrak *er niet een beeft 
Aan die treflfèlijke benden , 
Als de fchildpad traag van lenden j 
Die quam lang na dat het glas , 
Wel een uur verloopen was^ 
En de maaltyd ganfch verftreken • 

Hier ftond 't arme dier verfteken 
Van de malsfezoctighoid. 
Daar Jupijn hem had bereid 
Om met Hcmelfpijs te voeden, 
't Scheen zy wildezich niet fpoeden 
Noch geen voetftap raflergaan, 
Maar zy quam al kruipend aan , ^ 
Dat men yder tree kon tellen , 
Zonder eenige gezellen , 
Want zy waren al voor heen, 
Jupiter haar ziende treên 
Langzaam zonder haaft te maken , 
Meende zinneloos te raken , 
Schud van fpi)t den trotzen bol. 
Zijt gy zot, of zijtgc dol , 
( Zegt hy ) dat ge nu derft komen ? 
Wel wien hebtge doch te fchroomcn > 



RijmocfFeningen. 
Dat ge zoo voorzichtig gaat ? 
Ziet , nu is het veel te laat , 
Al de gaften zijn geweken, 
't Beelt henj hoorendc dusfpreken 
Zeide , fchoon ik ooft of weft 
Loope^ t'huis is 'talierbeft, 
T'huis daar kan my niemand dccrcn, 
Daar kan ik als Heer regeren ; 
Daar en zie ik niemand aan. 
Ondertuflèhen bleef zy ftaan 
Wachten wat Jupijn zou zeggen : 
Die , niet willende overlagen • 
Gaf den fchildpad , tot een 1^ , 
Eeuwig aan zijn fchulpen vaft 
( Och wat jammere bedrijven ! ) 
Altijd binnen *s Huis te blijven. 



Op eene al te Jonge Dochter , 

in haer kindsheid ten huweUjk beftced. 
Nondum fihaéïa ferre juguM vakt cervice : 

WAt ficnwe ? heeft het geld een Kind tot Vrou 
herboren? 

En is de jeugd , wei eer ten bruiloft uytverko- 
ren 

Althans vermindert in de kindsheid al te groen ? 
Och ja. het esne kind heeft 't ander wel van doen; 
Om Zoo van jongs op de gewijde huw'lijkswetien 
't Onthouden : en elkaar wat vreughde by te zetten. 
Dan kkmmcnze djur az > als hun geul vcrmeêrt ^ 

E 5 Dat 




7"^ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



74 



P. R A B Ü S 



Dat hun voor dexen in de kindsheid was gelcert , 
Wat kindertrouwen is j om zoo door kinderpaarcn , 
In korten tijd een huis vol kind 'ren te vergaêrcn. 

Uit Hugens. 

In mortem Auli ebriofï, 
Non cejjit Aulm ebrius Cynico feni^ 
Utvifcitiilei vipcit hic in dolia. 



Op dc dood van den dronken 
A U L U S, 

NEen ïekcr, Aulus heeft Diogenes geenfms 
Te wijken : want alzoo deze in een ton moeft 
leven , 

Heeft hy den filozoof te recht na- willen ftreven ; 
Hy hiel 't ook met de ton al waszc vry wat rins. 



.ii 



TT 



Aan den Heere : M : K : 
üver''t Ver eer en van eenige Citroenen. 



WAt zent g'ons hier , ó waarde vrind ! 
Een gaaf die onze ziel verbind > 
Om dankbaar uw' genegentheden 
t'Erkcnnen , en uw* heusfche zjeden 
Op nieuws te vieren na wtardy. 



Oed'Ic 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



RijmoefFeningen» 



7f 



Oed'leSpaanfchelekkerny ! 

O heerlijk fap ! dat ons het leven 

Verquikt , eh eene fmaak kan geven , 

Waar na onz'drooge lever trekt , 

Wat hebrge ons eene vreugd verwekt ' 

Wat hebtge ons ftoffe doen erlangen , 

Om tot uw* glorie aen te vanges ! 

Terwijl mijn long* , door *t lieflPüjk nat 

Verkoelt , en onze keel befpat 

Met zulke aantrekkelijke geuren » 

Zich zelfs blijmoedig op komt beuren > 

Om , ( zooze kon ) doof fchelle klank > 

Uw' heerlijke appelen , met dank 

En waare eerbiedigheid te loonen , 

Zoo niet , uw' vrindfchap zal 't verfchoonen. 



Aan AM AR ANTE, 



Eeft ooit een menfchelijk gemoed 



Als 't mijn ? dat door de min gevoed 
U als een waare Godheid vreeft ? 

Nochtans gy bind , en knelt ons hart , 
Door uw* aanbiddelijke hand 

En pijnigt ons in minne fmart , 

O allerwaardigfte AMARANT! 

Och of ik doch eens rufte ! 

En uwe lippen kufte ! 



Z/f[ het Frans vertaald. 




Zoo ned'rig , zoo bedrukt gewceft 



UIT- 
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UITVAART 
Van den Hesre 

M'. JOHAN PËSSEK, 

'In zijn leven oud Burgemeefter der Stad 
Rotterdam. 

^ando ulkm invejtieJit farem ? 

NU treur' Geregtigheid, nu treur' oprechte trouwe, 
Van druk en zwaren rouwe, 
En quijn voortaan op 't lyk van haren voefterÜng, 
Waar aan de welvaart hing ( ven 

Van Weeuw en wees:o dood.'moelt dus deez Vaders le- 

Voor uwen fcepter beven ? 
'tGeen elk beklaagtPnu moeft zoo trouwe Burger Heer, 

' De roem, de glans, end'eer 
Van zijne ftam > dus vroeg u bit fe tyranwie 

En wreededwinglandic 
Beproeven ? tot verdriet van allen , die met vreugd 

D'oprechtigheid, en Deugd, 
Als 't Goddlijk raenfchendeehen 't koftclijkfte op aarde 

Omhelzen na de waarde ? 
Zoo vier' men d'uitvaard met erbarmelijk geween ! 

Ons ftut en trooft gaat heen. 
De Burger Vader tot der Vromen hulp geboren. 

Helaas 't is al verloren ! 
En Peflèr fcheid,maar hoePhy fchcid , van 'c aardfe ftof, 
Om in het Hemels hof, 

Gods 
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iGods woonplaars.ingewi jd door 't onverganklijk le?cn 

Godzalig op te llreven. 
(Daar hy van 't Englcndom blijmoedig ingehaalt > 

Met pracht en itaatf'y praalt. 
Nu word zijn deugd om hoog veel deftiger vergolden , 
\ Schoon * cenige op hem dolden 
In leven , die gebitft door moordluft , tegens eer 

Enecd, hunHootd, en Heer, 
Als een ontrouwen en meineedigen verdeelden j 

Zy, die de meefter fpeelden , 
£n hun verhieven boven 't dierbevole Recht , 

Niet waard den dien ft van knecht , 
Zy,2.cg ik,voelen zich van hunnen worm gebeten , 

De knaging van 't geweten. 
Want wie doch iaftert hem? wie laftertzulk een man ? 

Wie derft? wie zou? wie kan? 
Den grooten PESsER,die*t al voor fijn deugd dcc zwig- 
Van'trainfte quaad berichten ! (ten, 
Coch hy vergeeft het haar j hy ftaroogt naar om hoog , 
En heeft Gods Rijk in 't oog , (fangen> 
Om daar vergoeding van zijn fchade en fchand t'ont- 

En zijnen loon t*crlangen 
Die nooit verwelkt : my dunkt hy kloek en onvci-zeert 

De felle dood braveert , 
Hoe triomfeert zijn ziel omhelft van Cherubijnen ! 

Daar wy van droefheid quijnen , (Heer 
Om 't zwaar verlies: wat raad? men gunne ons Burger 
Die driemaal heilige eer. 

* Eenige onkundige uit hetgraawu) 
in den j are 16] 2. 



GRAF- 
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GRAFSCHRIFT 
op den zclvcn. 

HIER RUST m:T LYK DES VADERS VAN DEN STAAT, 
DIE Vi^YHtlD VOOR LANDS HOOr.STv: (>OED AFWAAR- 
DEERDE , 

EN HIELP HET MET (iETR' ) AD, FN DAAD^ 

DAAR ZYNE ZIEL IN VROOMi. . . i il' EERDE: 

MAAR IN DE RAMP VAN ^T ONSTANDVASTIG LOT . 
TERVv' VL 'T (iEWELD ZYN « ELDAEN NIET BELOONDE , 

OiFGEEFT HY ZICH GEHEEL TEN DIENST VAN i50D . 
DIE PESSER HAALDE. EN GGDDELYK BEKROONDE. 

Geflorve?* den eer [ren van Lentef.iaand > 
CID I DC LXXVJII. 



UITVAART 
Van de Achtbare JutF'. 

GEERTRUID NYENHOVEN, 

Weduwe vandenHeere, 
M^JOHAN PESSER, zak 

In zijn leven oud Burgermeefter der 
Stad Rotterdam. 

Conjugis erepti caufa perire fuit. 

9 'T' Verlies des mans, dat ons deed treurcn,gaat voor 
X Terwyl wy met geween f heen. 

Het groote lijk van ver* navolgen: daar die vloed 
Van traanen , 'i droev' gemoed 
Verkropte , en onze pen in ftillc naarheid bracht. 
Wanneer die, zonder kracht. 



^^^^^^^^^^ f^m^ 
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En drift 'j ontwaakte door een verfch gefprotc rouw > 

De dood van luik een Vrouw. 
Helaas! waarzynwe? is dit de naklank van de fmart. 

Die ons angftvalligharc 
Vervoert had in een Zee van droefheid ? nnoeten wy 

Op nieuws de ty ranny 
Des Doods befchri jen? ócllendiglot! wiczal 

Dic deerlijk ongeval 
Na waarde afbeelden ? och I wy fmclten in den druk , 

Om zulkcn ongcluck. 
Moeft nauwlyks P E s s e r ons verlaten, zonder noch 

Vrouw N Y E NU o V E N ( och ! ) 
Tot zich te trekken ? neen , dat waarde liefdepand , 

Kon zich niet uit den band 
Met haaren Echtgenoot ge voegt 5 ontrukken, neen. 

Het puik der vrouwighcen 
Kon zyne Gemalin niet laren j na zijn dood, 

Als trooffc'loos in de naod. 
Zy zucht , en jookt met hart cn ziel na haren Heer 

En Man : zy wenfcht niet meer 
Te leven in verdriet , geen wonder, al haar luft 

En ruft isuitgebluft. 
Verlangende van hier 5 hierboven, beter loc 

Te vinden , en by God 
Op nieuws raetpEssERin een hemels echtverbond 

Te treden, op den grond 
Van onverderflijke en onfterffelijke min. 

Dit *s al haar hart en zin. 
D'onzichtbVe Godheid merkt de droeve weduw aen. 

Met fmart cn rou ^ belaên , 
En flaat zyn heilig oog genadig op haar nêer. . 

Zy, fmeekende even zeer , 
Verkrijgt Gods gunft , en lact al d' aardfche nietigheid f 

Om 's hemels Majefteic 

Tc 
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Te dienen. Wat is dog ( zcid zy ) des wcrrelds glans ? 4 

Ik volg het pad myn mans , J 
Die leid my vrolijk na een valtbcllcndig ri^'k, I 

Zoo fpreekt ze , enneciTitdewijk 1 
Ten hemel , daar een rey van Engelen met; praal , 

En Goddelijke taal , 
VrouwNyenhove N,mct bazuinklank trots van 

Voert in Gods Paradijs, (wijs, j 

Geporven den 2 1 . van Grafmaand 1 678 . zijnde 50 dë-A 
gen na V overlieden 'van h.tar Man zalgr. I 

CHRISTUS GEKRUIST. 

Gefchildert door yif: 
PROGENIES VENERANDA DEL ' 

MYn oog aenfchouwt het konftig tafereel , 
Zoo heerlijk in waardy verheven j 
Zoonet, volmaakt, enrchooninyderdccl. 
Daar het den Heiland ziet herleven. 
Herleven.^ neen, GodChriftus, aan het hout* 

Verfchijnt hier , in zijn bitter lijden , 
Waar door Hy , die met vaft geloof betrouwt 
Op Hem , van zonden doet bevrijden , 
Zoo nraalt hier die verzoen ingc in een ichets , 
En wekt ons heiliger dan 't fchildcren. 
Van ydelhêcn , en dwaas verziert gefwets 

Dat onze zinnen doet verwilderen . 
Wy zien met aandacht dan 'r vervloekte kruis , 
In 't midden van tv/cc moordenaren > 

Om- 



RijmoefFeningcn» . 

Omringt door een afgrijflèlijk gedruis 
Van joden , die alom vergaêrcn r 
Men ken 'c aan 't fchempig opfchrift , tot een (pot 

Den Heiland boven 't hoofd gehangen i 
En Chriftus in de nood aenroept zijn God , 

En Vader die hem ziet verlangen > 
Na *t gene^ijne Godd li jkheid behaagt , 

Tot verder blijk der profetfien : 
Daar hy die laft althans gewillig draagt , 

En geeft zich aan de tyrannien 
Der booze Joden op : zoo word de Wet 
Vervuld, en onj? gebrek vergeven , 
bn eenraael is Gods waarheid vaft geret. 
Die ons door Jezus dood doet levcp i 
Daar zie ik zijne droeve Moeder Haan , 

Ontrent het kruis met weenendc oogcn : 
Marie i hoe ziet gy Gods Zoon hier aan ! 

Hy die uw' borften heeft gezogen. 
Ginrs fchuilen twee aartsbeulen aan een kant. 

De moordcrs van den Heer der Hecren i 
Die werpen in dien deerlijken ftand , 
Het bit edlot over Jezus kleêren. 
O konftituk van volmaakte fchildery ! 

Die *t oog van traanen doet verdooven , 
Door 'r fchouwfpel van zoo wreeden tyranny 

Hoe toont g'ons hier Gods Zoon verfchovcn I 
Ons hart beroert van innerlijken rouw , 

'k Voel my geraakt door Jezus lijden , 
Hier in nochtans verheugd , dat hy getrouw 
Door zijne dood ons wil bevrijden. 
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CHRISTUS PIEMELVAART 

gefchiWert door den felven. 
Athereas fuhve&us abit fublimisin auras. 

j •-p Gezicht word weer gevoed metzulkcnkonftju- 
Y En trekken van 't penfeel , ( weel . 

Die 't hart vcrverfchen door d atbeeldiqg van 
die vreugd , 
Die 'r Chriftendom verheugd. 
Volhardende met vlijt in haar Godsdicnftigheên. 

Haar Middelaar vaart heen 
Ten Hemel: daarzijnOodcn Vader hem verwacht, 

Nu 't alles is volbracht. 
D' Apoftelfchaar ftaat pal , om op 't gebaande ipoor 

De werrcld door en door 
De blijde boodfchap te verbreiden , nu haar Heer , 

EnMeefter, zich niet meer 
Op aarde ,als menfch vertoond^ en yvcrt, om, als hy. 

Door fmaad , en tyranny 
Te treên,ten dienft van hem, die 't lijdcn,met den locn, 

Enonverwelkb're kroon 
Van Eeuwigheid , vergeld. Een loon, die nooit vergaat 

Maar altijd blijft in ftaat. 
Daar vaart de Heiland op in 't ongcnaakb're licht : 

Terwijl de fchaarS 't gezicht 
Ophefïènde , hem ziet omvangen van een wolk. 

O diergezegend volk ! 
Hoe groot is uwe hoop ! nu dcez gewijde dag 

Het Goddelijk gezach 
Bcveftigt : dus toond hief de Schilder na den aard 

God Chriftus Hemelvaart. ry^or- 

Zi O R. G 




I 
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Ui 



ZORG IN OVERVLOED. 



Op ftapelen geteld, 
Enichraapten raapt , nochtans iwo voed 
Hy kommer in 't gemoed. 
Alciert hy met gewijd gefleent*. 

Ofpaarlen, ofgebecnt'> 
Den trotfen hals : ofploegt zijn land 

In weelderigen ftand 
Met hondert oflèn : ach wat is *t ? 

Dan ydelc damp en mift 
En wind voor die begcerhjkhcid , 

Die zijn gemoed verleid 1 
De knagende onluft , en verdriet * 

En zorg verlaat hem niet> 
Want fchoon *t geluk hem rijkdom gaf> 
Ze volght hem niet in *t graf. 

•^awvis fluente dives aurïgurgite 

Nonexp/eturas cogit avarusopesy 
Ornetque baccis col/a rubri httoris 

Ruraque centeno fcindat opima bove : 
Nee cura m»r4ax defmt fuperftitem 

Defunftumqui hvesnoncomitanturopes* 




Boet, de cons. Phil. lib. 1 1 L 



Fa 



RUST 
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RUST DES GEMOEDS. 

Iffa tranqutUitas vera efi , in quam bona mens 
ExpUcatur, Senec: Epilt: LVI. 

Die zich wil machtig zien 
In hoogc heerfchappy , 
Laat die , laat die gcbicn , 
Dedullerazerny , 
Van zijn gcncgentheên 5 

En reukeloos gemoed, 
Door welluft afgeftreên 

En met vergift gevoed : 
Laat die zijn bröoze luft 

Betoomen, alsecnfmct 
En kanker voor de Ruft. 

Zoo ziet hy zich gezet 
Ver boven alle macht. 

Dan heerfcht hy , over *t geen. 
Geen vorft ooit onderbracht. 

Defnoo begeer lij kheên. 
De knaging van het hart , 

Die *c Goddelijkft menfchcndecl 
Inonluft, zorgenfmart ^ 

Vervoert j deRuftisecI,' 
En'teêlfte, 't geen de menfch 

Met Tmaak bezitten kan. 
Wat is een yd'le v/enfch 

Om glorie, anders, dan 
Begeerte tot verderf } 

DeGroote Macedoon , 
Die zich wel duizcnt werf 
Deed heffen op den troon 
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VanandVcn, zach nochtans 

Met luft Diogenes, 
En prees de Ruft des mans, 

Vernoegt door zijne les j 
Hywenfchte, zoo hy niet 

Een Alexandcrwas, 
Gewillig zi/n gebied, 

(Zoo broos en licht als glas, } 
Te reuüen voor het heil 

Van zoo een Filozoof. 

Doch Ruft is niemand veil , 

En geeft zich niet ten roof. 
Dan dien, die haar bemind,] 

En al het broos genot 
Van dwaasheén , acht als wind. 

Een wijze drijft dc fpot 
Met nietige eer of ftaat , 

Omhelzende een vermaak 
Dat nimmermeer vergaat. 

O Goddelijke zaak! 

0 nooit volpreze Ruft , 
En ware zaligheid! 

Wie is 'er, die niet kuft 

Uw' glans en Majefteit ? 
Wie bid uw heil niet aan , 

Als 't allerhooghftc goed , 
Dat zonder valfche waan 

Het menfch'iijk hart voldoet ? 
Want wat baat doch 't bezit 
Van 't geen niet waardig is 
aanbidden ? ( 't eenig wit 
Voor onze geeft, j gewis 

1 geeft ons bekommering, 
En moeite, en ongemak: 

F 3 Al 
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Al was 'thctfchoonftc ding , 

Op aarde, 't is «en pak, 
Ecnlaft; en anders niet. 

De zorg voor xulken pand 
Baart ons geen klein verdriet , 
Terwijl we met een brand 
En Yver aangedaan, 

Ons zei ven door dien laft 
Geheel verftrikt zien ftaan , 
Aan't ongenoegen vaft. 
Zoo quijnenwe in de luft , 

Zoo werpenwe ons ter neer . 
Ge^n oogcnblik geruft , 

Maar dagelijks om meer 
Bekommert, (laven van 

Het broos en nietig goed j 
Dat ons Hiet geven kan 

Dan vuilheên in 't gemoed. 
Maar Ruft in ons verftand , 

Belacht groothartiglijk 
Den werreltlijken ftand , 
Als enkel drek en flijk. 
De Ruft brengt eene vreugd , 

Die *tydele overtreft , 
Terwijl de ware Deugd 

Haar boven al verheft. 
En waar is grooter loon 

Dat meer genoegen geeft ? 
De Ruft, deRuftisfchoon, 

En 't fchoonfte dat men heeft. 
Wegh dan bouwvallige eer 
Of goed, ofhoogeftaat> 
Uw' glans valt doch om veer. 
Uw' guichclend gelaat 



Bc- 
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Bezwijkt voor d'achtbaarheid 

Vaneen geruft gemoed. 
Die Ruft die boven leit , 

Trapt alles met den voet. 



OP HÜWELYK 
Van den 

e: T : R : cn Juff^ K : T. 

GElukkig ftrijden I nu de loete flavcrnyen 
En zware laften vanhctziel vervoerend vryen , 
Eens afgeftreên zijn door ftantvafte cn zuiv*re 
min. 

Nu 't alles na den wenfch van 's Bruigoms hart en zin 

Is afgeleid , c m weer met nieuwe liefde ontfteken , 

Een heeter liefdebrand in zijn gemoed te queeken. 

Weg dan gelede fmart en barfle mocilijkheên , 

Die onzen Minnaar zoo eilendiglijk voor heen 

Gewentelt hebben in de tuimelende vloeden , 

Der liefde : wen die Zeen in 't fclftc van hun woeden 

Een fchipbreuk dreigden , en een jammer halsgevaar. 

Dat 's doch voorby,de fmart van ' t minnen,al te zwaar, 

Is weggcweken , nu een friflèr tijd geboren , 

Die kleine zorgen door de vreughde komt verfraoren. 

Wie voert mijaveder zoo geïjckig , om de feeft 
Met blijde vaarzen, en verheuging van de geeft 
Te vieren ? 'k voel een drift om 't cgte Paar t*ontmoc- 
ten, 

En in den fl:and van deez' volmaaktheid te begroeten , 
Terwijl zy beide , door den dert*len Huw'lijks God , 

F 4 Met 
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Met pracht gcfchakelt tot elkanders deel en lot , 
D'aanminnelijke Bruidj zoo minzaam in haar wezen i 
Gelijken weerglans uit den Bruigom fchijnt te lezen. 
Hoe ftraalt een zuivre gloet weerzijds uit yders hart ! 
Hoe is die Venus in Adonis min verwart ! 
Geëchte zielen , 'k wens dc Hemel u haar zegen 
Verleene , en uitftorte als een nutte en vrucht b'rc regen . 
Voltooit uw* liefde met een onbepaalde vlijt , 
En gullen y ver , nu de langverwachte tijd 
Genaakt , om onderling de minnevrucht te plukken . 
Geen ramp of tegenfpoet moet uwe ruft verrukken , 
Maar alle welvaart m uw' weergalooze ftaat 
Vergroote meer en meer in opgehoopte maat , 
Tot gy gelukkiglij k door Gods geley gedreven > 
Uw* dagen cindight in de hoop van 't eeuwig leven. 

TOESANG. 
I. 

Z»o groeit de "Liefde eerfl he^jig aan , 

Met zuivere driften aangedaan , 

H,n nvijfi zich zelf een gladde baan , 
Door onbepaalde vreugd gcdrevert ; 

Hoe ? zou die gloed niet eens zoo zeer 

Verheffen, nadienzegekeer^ 

Geï^k een vlam ^ die meer en meer 
Gevoed i met volle kracht komt Jlreven? 

11. 

Gewis ik sJe den Bruidegom , 
Door *s Bruids bevalligheden fiom , 
2,ich vjeeldrig vaentelen alom 
In fuik een proef van zoetigheden, 

Gd 



Rijmoeffenlngen. 



Ga voort i ga voort gezegent Faar ! 
De blijdfchap volge u voor ennaar \ 
Zoo inachtrnen vaftelijk binnen 't jaar 
De vruchten van uvS mmlykhecien. 

OMNIA VINCIT AMOR. 



VREUGD UIT RUST. 

Non eft cura tnihi Gygit 

§lui Rex Sardihus imperat. a^c, 

ZOrg noch onruft kan my deren > 
*k Vraag niet wie d'er mag regeren 
By de Sarders j 'k zoek geen goud , 
Dat het hart gekerkert houd : 
'k Wil geen Koningen benijden , 
Neen, 'k zet alle laft ter zijden. 
Nergens mee bekommert, dan 
't Geen ons vreugde brengen kan. 
't Hooft , bekranft met mirtcblocraen , 
Derft met recht vry moedig roemen , 
Tegen d*allerzwaarite kroon. 
Wat heeft doch een Vorft tot loon , 
Daar hy nimmer is te vreden. 
Anders dan rampzaligheden? 
Zorg, enangft, en zwarigheid? 
Hier word hem vergift bereid > ' 
Hier een aanflag t'zaam gezworen , 
Om hem deerelijk te ftnoren , 
Dat 's zijn loon: het zwaard, offtrop. 
Doet hem van den hoogften top 
Zijner trotfe heerfchappyen , 
Tot den afgrond nederglycn. 
Krefus! wat baat al uw* pracht 

F 5 £a 
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En ontzachelijke macht ? 
Nu g'als cenc flaaf > gebonden 
Aan de houtmijt, al de gronden 

Van u Koninklijk gebied 

In 't geweld van Cy rus ziet ! 
Zwijg dan Koningen , en Groeten j 
Ras verheerlijkt , ras verftootcn ; 

Mijn geruft en bly gemoed 

Blijft ftantvaftiglijk gevoed» 
Altijd voor vermaaklijkheden , 
Met haar eigen zelfs te vreden : 

Voor die Ruft buigt alles neer. 

Is'er grooter Vorft of Heer 
Dan die alles kan beheeren ? 
Die zijn luften kan regeren 

Altijd altijd welgenoegt ? 

Dien geweten nimmer wroegt 
Van zijn quaê gcncgentheden , 
Maar door 't licht der wijze reden 

Zich bcftiert napijnen wenfch > 

Kan g'ó broos en nietig menfch ! 
Beter voorwerp voor de zinnen 
Ooit bevatten > ooit beminnen, 

Dan van dwaas gequel , en pijn , 

Onluft, zorg, ontlafttezijn? 
Oi ku nt gy geen moeite ontberen ? 
Ik wil anders niet begeren. 

Tait^ eft fapientis aniwas , qualtsmuudt 
Status Juper Lunam. Semper lüic 
Serenumeft. HabesergOy ^uarevelts 
Sapiefis ejje : quia nunquafn finegaudto eft . 
Gaudium hoe non nafcitur nifi ex virtutum 
Confcientia, é'C, Senec :Fhilos: eptft.^ 



RijmoelFcningcn. 91 

ZOMERGROET 



Aan 
* * * 



Toen ilv hem op zijne Hofftcde bezocht, 

W At al lieffèlijkc dingen! 
Wel wat al veranderingen 
Zie ik reeds voor oogen ftaan ? 
Groene velden , zoete ftreken , 
Bloejcnd kruid by friflè beken , 
Boomen «iet gewas belaên ? 

Hoe is "t aardrijk opgerezen, 
In een andVen fchijn en wezen / 

Als, wanneer de guure wind 
*t Woud zijn bladen doet verliezen * 
En de wateren bevriezen , 

Dat men niet als ys en vind. 

'k Zie des Maesftrooms trotfe baren 
Weer met fchip op fchip bevaren , 

Rotte en Schic , en Yflèl , uit 
Hunnen glazen kil gekropen , 
Geven zich gewillig open 

Aan den platgebooraden fchuit. 

Alles (chijnt op nieuws te leven , 
Elk komt na zijn Hofje ftreven > 
Yder bouwt zijn land althans , 
Elk is bezig met zijn loten , 



Met 
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Met Zijn planten met zijn poten , 
't Zomertuincje krijgt weer glans . 

Zie den boer nu eens braveren , 
Zie een ander weer Tpanfleren , 

Elk is zijnen kamer moe : 
'k Zie geen volk op ftraat of haven , 
Yder iche?t van 't laftig Üaven , 

En geeft zich na buiten toe. 

Om in-koele lucht te reppen , 
En den adem eens te fcheppen 

Door 't gezicht van bloem of kruid , 
Dat op 't cierelijkft ten toon Icit ; 
Keur van kleur , en puik van fchoonhcid 

Wijft Natuurs vermogen uit. 

Gy^ ó pronk van myn beminden ! 
Pa^el mijner waarde vrinden , 

Neemt ook deel in ditgeneugt » 
Alsg' in uwen Hof getreden i 
Met gewijde bezigheden > , 

Uwe zinnen wat verheugt. 

Als je zonder ftil te wezen 
Wand'lende , u vcrftand door 't lezen 

Van den deftigen Virgijl 
Oefïèn't:, en verllelt blijfc hangen > 
Aan de Venuzijnfche Tangen, 

OfaanNazoos zoete ftyl. 

Of als gy hier afgezondert , 
U in eenigheid verwondert 
Over 's werrelds wiflèÜDg > 



Op- 
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Op- en ondergaan , en groeijen 
WafTchen, vallen, fterven, blocii 
Vaftheid en verandering. 



en. 



9i 



Of wanneerje geeft en leven 
Aan uw' verwen tracht te geven , 

Als je door uw net penceel , 
Hemel, aarde, menfch en dieren , 
Na hun eigen fchap doet zwieren 

Op het konftig tafercel. 

Dan gevoelt je in ruft en vredcn , 
Meerder fmaak en zoetigheden > 

Alsin'twoeftgetuimcl, van 
Domme Kerk- of Hofgcnooten , 
Of in d*ommegang van Grooten> 

Die maar onruft geven kan, 

VVcIgclukkigzulken leven ! 
Dat ren top van vreugd geheven 

R uft en ftilheid voor 'c gemoed , 
Buiten alle kom meringen , 
Buiten trek tot dwaze dingen 

Acht als 't allerhoogfte goed. 



Tegens^t Gevoelen der genet diegelooven 
dafer bezetenheden , tooveryen ,geeften 
of nacht/poken zijn. 



Aan * * 




II de menfch noch even zot. 



Ecnig 
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Eenig fchijn van waarheid ftellen , 
In t belachelijk vertellen 
Van des duivels fpokcry j 
Nachtgezichten 5 razerny 
Van quaê geeften ; toovenaren , 
Vreemde dingen , en gebaren 
Door den Duivel uitgerecht ? 
Is*er yemand noch zoo Hecht , 
Die zijn harflens laat veroveren j 
Door het dwaas geklap van toovercn j 
Oude vrouwe- en kinderpraat ? 
En die zijne zinnen laat 
Oogenfchijnelijk door 't liegen , 
Van die malligheên bedriegen ? 
Is hy niet geheel berooft 
Van zijn kennis > die gelooft , 
Dat men door vervloekte ftreken , 
Vremde taal zou konnen fprekcn ? 
Dat een mcnfch , door liftighcên 
Van de Duivelen beftreên , 
5. Zijne voeten, zijne handen, 
„Zonder pijn zou laten branden, 
5, Met een tronij aangedaan > 
5, Als een wilde Baviaan ? 
Wie zou niet verwondert wezens 
Als hy't dwaas verhaal moet lezen? 
Dat men in deze eeuw befchrijft ? 
Daar men noch halftarrig drijft , 
Dat een vrouw met *s Duivels zaken 
Vafte handeling kan maken , 
Daar nochtans zijn macht voorheen 
Ganfch en al is afgefneên , 
Die in d'allerdiepfte gronden 
En in duifter is gebonden. 



Och 
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;Dch ! men brengt heni voor den dagh 
iMct het opperftc gezach , 
lOm het menfchendom te plagen 
Na zijn luft en welbehaagen : 
't Wezen van een kat of hond 
Aan te nemen, cn verbond 
Met het domme volk te fmeden ? 

Is 't niet buiten alle reden, 
Ecnen machtcloozen geeft 
Die langj is verdoemt geweeft > 
Noch op aarde te deen zweven j 
^ En dien groot vorft macht tegevcil , 
Alles na zijn zin en wenfch 
Uit te voeren , om den menfch , 
Zelfs die vroom is, te verftrikk^n ? 
! Even of hy 't al kon wrikken 
i Door zijn felle dwinglandy. 
j Wil men hem geen heerfchappy , 
] Diedenfchepper paft, toefchrijven, 
i Als hem wondere bedrij ven , 
1 Nooit gehoorde wonderdaên , 
I Lichtlijk worden toegeftaan ? 
I Dat een menfch door hem gedreven , 
I Recht van d*aarde word geheven j 
En voor 't oog van yder een 
Word gepijnigt aan de leen ? 
( Wel wie zou 't zoo bot verzinn^ ! ) 
Om quanfuiszijn ziel te winnen : 
Zeker , 't zijn ontzachlijkhecn , 
Waard van yder aengebeên. 

Als de Satan onze zinnen 
Kan vervoeren en verwinnen , 
Dat we reden tegenftaan ; 
Heeft hy dan niet al gedaan 



"tGceu 
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*t Geen de zuiverheid der xedcn 
Doec verdrukken , en vertreden ? 
Zijn we niet genoeg in *t ncr , 
En door godlooshct n befmct , 
Als v?'ons zclven overgeven 
Tot een buitenlporig leven , 
Afgefneên van alle deugd ? 
Als w'ons wennen vander jeugd , 
Op verkeerde en boozc wegen , 
Ver van d'ed*le Ruft gelegen ? 
Dat 's iiet duivelfche en het qunau , 
Dat 's dan die vervloekte ftaat , 
Die w*ons eigen geeft bereiden , 
En waar in wy ons verleiden. 

Maar men merkt den Duivel an , 
AlseenVorft, die heerfchen kan > 
En den menfchen vrees aanjagen j 
Quellen , en ellendig plagen > 
Met een onbepaalde kracht , 
Met een Koningklijke macht. 
W'Jar toe deze beuxeiingcn ? 
Waar toe deze zotte dingen ? 
Zie 1 de elendige Indiaan 
Bid den Duivel heilig aan , 
En ontziet hem als een Godheid, 
Om ( o fporclooze zotheid ! ) 
Van zijn quelling vry te zijn : 
Want fy meent de fmart , en pijn , 
Zwarigheên , en ongemakken , 
Van den duivel af te zakken . 

Wat zegt doch d'onkunde niet ? 
Als ze een yd'lc afbeelding ziet 
Vaneenfchepfel, vremd van we2«n , 
Met twee hoornen 0pgere2.cn > 



Straks 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



Rijmoeffeningeiit 

Straks gelooft Ze voor gewis , 
Dat het eenen Duivel is. 
Ja ze derft (wie zou niet fchromea?) 
Zoo veel duivelskoppen droomen , 
Als 'er zanden zijn aanftrand; 
Yder Duivel heeft zijn ftaot ; 
Ziet op fchilders tafereelen ; 
Wat al Satans, halve> heelen,' 
Yder in byzondren fchijn , 
Wat gedrochten dat ze zijn; 
D'een heeft gantfche dofFerkroppen; 
D'ander koeje-of paardekoppen, 
Arendsklaauwcn, metecnftaart, 
Daar men kind'renraêe vervaart i 
Ziet een ander met twee blikken , 
Daar de ftoutfte zou voor fchrikkcn > 
Andere met een ezelshuid 
BufFelsmuil, of varkefnuit. 
En noch duizent andrc grillen ; 
Zeg wat deze dwaasheên willen; 
Waar toe deze razery 
En vcrzierdcgekkerny ? 
Anders, dan om d*onervaren 
Wat te brengen tot bedaren , 
Als ze zonder vafte maat 
Zich begeven tot het quaad ? 
En die botte wijs te maken t 
Dat de fatan zijne zaken 
Vordert in hun quaden ftand 
Tegeleiden na zijn hand. 
Maar wie 7ou doch zoo verblind ziin," 
En zoo dwaafTelijk gezind zijn. 
Die des Duivels macht erkend J 
Dat hy rampen en cllend 

G 



Mn 
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Aan den mcnfchen kan verwekken , 
^Dat hy ymand kan bevlekken , 
M et V erwonderli j k gequel ^ 
VrcnQde ziekten , die zoo fel 
Den bezetenen beheercn , 
Dat hy wonderen kan regeren , 
Met een wezen van ontzach , 
Anders dan hy eertijds plag. 

Arme bygeloovighedcn ! 
Waar op ruft die dwaze reden > 
Valfche inbeelding , is de grond 
Van dien jammerlijken vond 
Der vermomde tooveryen , 
Duivel rpook, enrazernycn. 

Wat kan doch d'inbeelding niet ? 
*t Onverftand meent dat het ziet > 
Dingen , Waarlijk voor zijne oogcn , 
Daar het zeker is bedrogen ^. 
Is het wonder ? daar die waan 
Zelfs den menfch zöo ver doet gaan 5 
Dat hy droomt te zijn bezeten j 
Zonder eenigfints te weten 
Wat bezetenheden zijn ? 
'k Laat de guich'lery , en fchijn , 
En de grove boosheid fteken , 
'k Zwijg de bocvery , en ftrckcn , 
Van die , die met vuilen Zin > 
Enkel om vervloekt gewin , 
Veinzen zware tooveryen 
Als een ramp of quaal te lyen. 
Guiten > die door zulken quaad > 
Vromen jagen in den haat 
By 't gemeen y dat zonder kennis 

♦ VtdeEram. Exorcijm:. 



I RijnioefFeningenV 

Die onnoQï;elen met fchennis 
AchrervoTgc. En twijfelt noch 
Ymand aan dat vuil bedroch, 
. Dat de Rechters kon verblinden, 
i Die , om toovery te vinden 
Den ontfchuldigen zoo vaak 
(Ach afgrijflèlijkc zaak! ) 
Wreede doodcn deden lijden ? 
Daar wel eer ( 6 booze tijden ! ; 
i Duizienden door zulk een wet 
Wierden in het vier gezet. 
Wech vervloekte gruzaamheden, 
' Wech ó fchrik van *s mcnfchen zeden, 
I Die d*on wetenden verblind. 
1 Al uw* valfche fchijn is wind, 
i Steunende op de vuile logen , 
I Daar zoo menig door bedroogen 
I Eindlijk aan die waan gelooft , 
; t'Wijl zijn kennis, uit gedooft, 
( Zoo hy meent ) door fchijn van reden * 
Word bewogen toe te treden 
Tot geloof aan Pape praat , 
( Die uit voorff^raak van dat quaad 
y Bygeloovigen verwekken, 
I En hun meefte voordeel trekken 
^ Door bezwering en gebed, 
1. Ach onnoos'le tooverwct ! 

Hoe bezweek u grove dwaling, 
> Toen de welervaren Paling * 
I 't Nachtkleed van dat valfch geloof 
• Voorde werreld open fcboof. 
'k Zie u, (zoo de wijze Reden 
^ G 2 Van 

* . P aliit^s afivrnkS Mgnntanzicht 
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Van 't verftand word aangebeden) 
Gantfch in rook en ftof verkeert , 
En u kracht vergeefs geleert. 
'kZiedc fpook-en nachtgezichten 
Voorde naakte waarheid zwichten» 
En die duivelfche ydelheên ^ 
Ganfch en al tot drek vertrecn. 
*kDage u alle, fpookcn, geeften, 
Bijtebauwen , wond're beeften » 
En gedrochten , die by nacht 
Met verwonderlijke macht 
Uit uw' woonplaats komt verrijzen. 
Kanonsymand geeften wijzen, 
Ie Wed , ik toon hem voor gewis , 
Dat het enkle valfcheid is. 



B A T T U S in een fteen verandert. 

Vit het fweede Boek van Nazoos herfchepfmge. 

ALs Febus was in 't veld 
Als Febus was in 't veld, geftelt , 
Om olTen te behoeden , 

Heyheyheyhey heyhey 
Met zoet gediert verzelt. 

Begon hy in dien ftand , 

Begon hy in dien ftand, parmant» 

Op zijnen fleuit te fpelcn: 

Hey hey hey hey heyhey, 
Een deuntje fraai van trant. 

Hy zong op cenen toon, 
Hyiong op cencntoon, wcrichoon, 



Van 
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RijmoefFenlngen^ 

Van iijne meêgenooten : 
Hey hcy hey hey hey hey 
Den gantichen raad der Gooni" 

Toen wierd zijn harders fleuit , 
Toen wierd zijn harders fleuit, gefteuit, 
Door andere gedachten ; 

Hey hey hey hey hey heyj 
Dies fcheide hy daar uit. 

Hy zach zijn Lauwerblaên , 
Hy zach zijn Lauwerblaên , eens aan > 
Van Dafne zijnen vrijftcr ^ 
Hey hey hey hey hey hey , 
En bleef een weinig ftaan. 

Die Dafne, die zoo wreed, 
Die Dafne, die zoo \vrecd , het leed 
Van zijne min niet achte : 
Hey hey hey hey hey , 
*t Geen hem zoo dapper ipéfeu" 

Hy raakt weer aan een zang 
Hy raakt weer aan een zang , zeer lang , 
En denkt om zoete dingen : 
Hey hey hey hey hey hey , 
De tijd vale hem niet bang. 

Maar t'wijl hy minlijk fpeelt, 
Maar t'wijl hy minlijk fpeelt , en quedc , 
Ontloopen hem zijnoflen, 

Hey hcy hey hey hey hey. 
Aan alle kant verdeelt. 



Mer- 
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Merkuur, deHemelboo, 
Merkuur de Hemelboo , zeer fnoo , 
Zag kans om die te rooven : 
Hey hey hey hey hey hey , 
fiy i; niet traag noch bloo. 

Zoo gaat hy op baar los , 
Zoo gaat hy op haar los , in 't bofch ; 
En drijfee na 't gebergte : 

Hey hey hey hey hey hey , 
Wie zag ooit fchalkcr vos ! 

Dc harder Battus, ziet 
De harder Battus ziet , door 't riet 
Alleen die dieverijen ; 

Hey hey hey hey hey hey , 
Hier door was hy verfpied. 

Dus was die arge gaft > 
Dus was die arge gaft , verraft ? 
Van dezen grijzen harder : 

Hey hey hey hey hey hey, 
Hy had*er op gepaft. 

Merkuur hem ziende, zecht 
Merkuur hem ziende zecht , mijn knecht 
'k Zal u een koe vereeren : 
Hey hey hey hey hey hey , 
Ik bid u houd je flecht. 

Hy , zonder te beraên 9 
Hy, zonder te beraên, nam 'taan, 
En zwoer te zullen zwijgen 
Hey hey hey hey hey hey > 
Dus was de zaak gedaan ; 



Die 
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Dlefl:een2.echthy, mijn Heer, 
Die fteen zegt hy , mijn Heer > zal eer 
Uw* dievery beklappen : 
Hey hey hey hcy hey hey 
En zweert noch tienmaal meer. 

Daar op , Merkuur gaat heen > 
Daarop, Merk uur gaat heen, benccn 
De lam merige bergen , 

Hey hey hey hey hey hey , 
Ten minlten zoo het fchcen. 



105 



Terftond zoo keert hy weer , 
Terftond zoo keert hy weer , van veer , 
In andere gedaante : 

Hey hey hey hey hey hcy , 
Hy zweemde na geen Heer , 

Hy (preekt den ouden man , 
Hy fpreekt den ouden man , weer an , 
Om hem met lift te toetfen , 

Hey hey hey hey hey hey , 
Of hy wel zwijgen kan. 

En vraagt hem, othynirt 
En vraagt hem of hy niet , door 't riet 
Zij n oflèn had zien zwerven . 
Hey hey hey hey hey hey. 
De harder kon nem niet. 

En weet ge niet, ofzy 
En weet ge niet of zy, zegthy. 
Van ymand zijn geftoien ? 

G 4 Hey 
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Hey hcy hey hey hey hcy , 
Ik bid u zegt het myj 

Zoo gy ze brengt te recht , 
Zoo gy ze brengt te recht , mij n knecht J 
*k Zal u twee ofïen fchenken : 
Hey hey hey hey hey hcy, 
De harder was niet flecht : 

Hy vlamt met hart en zin , 
Hy vlamt met hart en zin , 't gcwia 
Door ontrouw te verkrijgen ; 
Hey hey hcy hey hey hey. 
Het geld houd waarheid in. 

Och ja , zegt hy , zie daar , 
Och ja, zegthy, ziedaar, *t is waar i 
Hier onder deze bergen , 

Hey hey hcy hey hey hey , 
Daar leggenze allegaar. 

Hierop, Merkuur die lacht* 
Hier op Merkuur die lacht, metkrachti 
Om dien ontrouwen harder ; 
Hey hey hey hey hey hey , 
Hy had het wel verwacht. 

Bedrieger! zoudgymy 
Bedrieger! zoudgymy, TCgthjl 
Zoo goddeloos verraden ? 

Hey hey hey hey hey hey > 
Ovuilcfieltery ! 



RiJmoefFemngeni ioy 

Nu zal ik met de daad , 
Nu zal ik met de daad, uwquaad 
Na haar waardy beftrafFen ; 
Hey hey hey hey hey hcy , 
Berouw is hier ce laat. 

Zoo haart: en fprak hy niet > 
Zoo haaft en fprak hy niet , of ziet ^ 
De harder kleefde aan d'aarde : 
Hey hey hey hey hey hijr , 
O al te groot verdriet ! 

Zijn vel j envleefch, en been > 
Zijn vel , en vlcefch en been , wierd fteen p 
Om dat hy had gelogen : 

Hey hey hey hey hcy hey, 
Wie kent'er ooit zoo een. 

Daar ftond d'ontrouwe gaft 
Daarftond d'ontrouwegaft, tocnvaft> 
In eenen fteen verandert : 
Hey hey hey hey hey hey , 
De man had zich vcrtaft. 

Dit is de fteen , die 't goud , 
Dit is de fteen , die 't goud , zoo ftout 
Met haaren toets kan proeven : 
Hey hcy hey hey hey hey , 
Waar op men vaft vertrouwt. 



G 5 
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OP D'AFBEELDINGE VAN 

L: A. S ENE KA, 

Inde Badftove ftervende, 

Hier zienwe 't wie van Neroos tyranny , 
Eenlchoufipel deerelijkom t*aanlchouwen , 
Wel eer de ftut van zi j ne heerfchappy ^ 
Wie kan op Vorften gunft betrouwen ^ 
TjQq fmoort de Filozoof van on venzaagde «ïoet , 
Het leven fraelt in 't bad, en d'adem fcheid van c blücü 

Op des felfs hoofd y konpguit 
Marmer gehouwen. 



O 



Nfterffelijke S E N E K A ! 
Wie kent 1 wie weet uw wederga 1 



Uit T: Morus. 

Np» CIO quos rapuit mm defleo , defleo vivos 5 
G^s uriPft iongofatajutura vtetu. 

> xr Beween geen dooden : neen, maar die^dic tVijlz* 
|\. leven. 

Zich duizend dooden uit de vrees van ftcrven geven. 



OP 



Rijmoeffeningcn. 
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OP EENEN VISSCHER 



In groot onweer op Zee quinkelerende, 

•viOchftorm, noch zee, noch zand. 



Ikvreez'gecn klip, nochftrand, 
Noch wind , noch felle vlagen , 
V'an noorden , onder een , 
'k Ben met dit korte leven 
Den Oceaan gemeen , 
Waarom zou ik dan beven 
Voor dolle razerny 
Der ileigerende baren? 
Ik wende 't roer in ly , 
En laat het fcheepje varen , 
En tuimelen zoo *t wil, 
\ Zy het ten Hemel rijze , 
Of 't zy het zacht en ftil , 
M y zelfs de haven wijze 
W aar ik aanlanden zal. ' 
'k Ben doch gewoon te zwerven , 
En na het goed geval 
Des Zcegods moet ik fterven j 
In zijne heerfchappy. 
Ik vlieg dan op en neder 
Bloodshopfts in wind, en'ty, 
Door *t ongeftuime weder 
Niet ziende waar ik zeil : 
Maar 't zal niet eeuwig duurcn, 
Valt my de dood wat Heil , 
Ik kan niet meer bezuuren. 
Zoo zong een grijze ma^ * 




Ea 




loS R A B U S 

fn al de golvelingen , 
Met Triton hoorden 't an , 
Verheugd door 't aardig zingen 
Des viffchers ; God Neptuin 
Door dit gequeel bewogen , 
Stak op den trotfen kruin. 
En zag met mededogen 
De üingerendc boot : 
H y doet de baren zwijgen , 
Opdathy uit die nood, 
'cGewenfte land mag krijgen. 
Hier op na zijnen wil 
Gaan zich de winden leggen , 
Het weer word zacht en ftil , 
De zee laat zich gezeggen ! 
De Zeegod ftiert het fchip 
Gezwind langs 't water henen i 
Deviflcr, vry van klip 
( Nu 't onweer is verdwenen ) 
13ravecrt na zijnen zin > 
En zeilt de haven in» 

iCERUSTHEID DER VROMEN. 

Ie heilig leett,behocft voor geen gevaar te vreezen ; 
XJ Een goed geweten kan geenfints angft vallig wezen. 

Cofffcia mem reSli fiUfimuijlfepotefi- 

ZEKERHEID DES DOODS. 

r 1 OePtracht ge,'t geen gy niet en kunt,den rug te biénr- 
O Vergeefs, de Dood genaakt, en wie kan haar ont- 
vliên. , . , 

'S LANDS 
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Kijmoeffenliigen, 



J09 



lEN. 



*S LANDS ONDERGANG, 

Niets is'er deerlijkcr voor Landen of voor Steden ^ 
Dan onrechtvaardigheid. 
Waar door Gods Majefteit 
Geprikkcit , haar gczach teia gronde doet vertreden, 

Tunditus hac immsperdit» 



UITOUWEEN. 

Qui bene divitias inopi donahit amico , 
Hic omnifeitx tempor e dives erit, 

T-^ Ie den nooddruftigen van zijnen fchat fal geven ; 
jL)Zalaltijd rijk zijn, enin weelde, cn vrede levea: 



D 



Uit den zeiven. 

MINERVA, EVA. 

Orta lovis cerebro nuUt Sapientia nupfit ^ 
liupfit at écofia conjugis ortaJuK 

E wijsheid uit het brein van lupiter geboren , 



Heeft nimmer iemand tot haar Echtgenoot ver- 
koren > 

Maar Eva , die uit Adams ribbe quam 

Was d'cerfte , die den menfch ten hu vvlijk nam. 
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iio P. RABÜS RiimoefTeuingen. 
Aan eenen R TKEN. 

OWifleiziek geluk I hoe ras verkeert u loop ! 
\ Geen u maar onruft geeft , verwekt in my noch 
hoop. 

Inde mihifpes , tnetus unde tibi. 



Janeenen WAANlVrSEN. 

VRrwaande ! toom uw tong vol fnorkcry. ei ziet j 
Tcrwijlg'uzelven vleid, watisuv/glory ? niet. 

Gloria tua nulla efi» 



Op eenen HOO RNT> RAGER. 

AKteon wift het niet , toen hy zijn noodlot leé. 
Maar deze pronkert draagt zijn hoornen willig 
mee. 



Of een oud hoovaerdig WTF. 

ELlcndigc! gycicrt vergeefs het lijf met goud, 
Uw rimplig voorhoofd en uw grijsheid maaj^t u 
oud. 

E Y N D E. 
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RijmoefFeningen, 
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D. van HoOGSTRATENS 

R ij m oe ffeningen. 



Op de dood van den edelen , geftrengcn 
H E E R £ 

. MICHAËL DE RUITER, 

Ridder , Lt. Admirael van Holland enz, 
Dulce(fr derorumeft propatria mm, 

TErwijl dat M I c H A E L den waterblixem zwaeit , 
En ondeft midden van de dondrende kanonnen 
Het lot belach t , dat aen vcrfcheide zijden draeit , 
Nu fchijnende den een', den ander dan verwonnen ; 
\ Benijd de dood den held zijn moed en dapperheid , 

En vald den genen aen > die in zoo vele flagen 
l Stond ongequetft en fris , tot 't uiterfte bereid , 
De Vianden gewoon tot in hun land te jagen. 
I Neptuin bewogen door het yffelijk geluid 

Der zeekanonnen , en gebrul der waterleeuwen , 
1 En hunne moedigheen , ftak't hoofd ten golven uit, 
En fprak aldus : Gy zult door lang verloop van eeu- 
wen , 

Nog door de nijd , nog dood in *t minfte niet vergaen : 

Maer rijden op de tong van uwe bata vieren : ; 
De naneef zal uw' deugd altijd ten toon zien ftaen > 
En zig vcrwondrcn over uwe Lauwcrieren. 

H OP 

^ wtrwinfj 
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OP DEZELVE 
Dignum laude virum Mufa vet at mort, 

LEgt dan de Waterheld , ó Hemel! zoo ter neer 
GeflagenzÜenwe dan dien Zeeleeuw nu niet meer? 
O neen. Maer zulk een reex van heerclijke daden , 
Diehy heeft uitgevoert met nederlage en fchaden 
Der Vyanden , wanneer de zeetriomf zijn hoofd 
Bekroonde , zal noit zijn verduiftert of verdooft, 
'k Zie u , ó MicHAEL I hoewel ontbloot van leven , 
Nog eeuwig op de tong van alle volken zweven. 



Op het Metalen Gedenkbeelt van 

DESIDERIUS ERASMUS, 

Na een driejarig afwezen met grootcr 
luifter opgercgt 

T>oor de E, E. A A. Heeren Borgemee- 
fteren der ftad Rotterdam, 

Semper Honos jNomenqve Viri > Laudesque Manebunt. 

GY komt dan eindelijk , beroemde Dezideer ! 
Na zoo veel wagtens en verlangens eenmael weer! 
Gykomt^ maer heerlijker uitblinkende in gewa- 
den j 

Als eerft , en opgepronkt met heldrc digtfieraden ! 
Zoo vliegeuw' wijsheid , en uw wijtmaerde naem , 
By alle volken door de monden van de faem : 
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Rijmoelfeniiigen, i 

Van daér de dagcraec gepurpcrt rijft in 't ooften , 
Tot daer de zon , vermoeid en afgelooft van rooften 
En blakeren , allengs met flaeuwer glanffen blinkt. 
En op het laetfte by Vrouw Thetijs nederzinkt. 

Geleerde en wijze ziel ! hoe koftgc aendagtige ooren! 
Naer uwe Ichriften dol en fnakkende bekooren 
Met aengenaemheên en vermaeklijkheên , dacr zy , 
Geheel verzopen in uw' letteriekkerny , 
Verwondert ftonden en verflagen , onder 't hoeren , 
Dat zulk een wonder door nature was geboren , 
Daergy, ó Holland! mede in opgetogen waert j 
En niet geloofde , dat gy zulk een' had gebaert , 
Een' glans , en eeuwige eer der Rotterdam mcnaren ! 

Nu pronken d'Oaden vry , en d'arme Egyptenaren , 
Met Piramiden en Koloffen aen hunn'zy , 
Nog zal mijn Vaderland uitblinken in de ry 
Van duizend Steden, zo vermaert door Oorlogshelden, 
Ofdiezig tegens haet van Kriftenplagers ftelden. 
Nu prale Krete met den Dondergod Jupijn, 
Nog zal dan D e z i d e e r in grooter eere zijn 
By zijne Borgers , die zijn' deugden dankbaer eeren , 
Zijn deugden,by hun noitjZoo 't hoorde,te waerderen» 

Zoo moet uwe eigene eer en glory fchooner ftaen , 
En nimmermeer verüenft door afgonft ondergaen , 
O Borgervaders , die den Man op nieus doet bloejen , 
Enzijn'vermaertheidenberoemtheid aen doet groe- 
ien, 

Op dat hy vliegende de heele werrel J door , 
Den laten nazaet lang mag klingen in het oor ! 

Engy, óftad! die dus met zegen overgoten 
Uwe agtbaerheid zult zien nog dagelijx vcrgrooten ; 
Gy , zeg ik , die met zulk een pronkftuk zijt vereert. 
En met E r a s m u s lof grootdadig triomfeert ! 
Verfchoon ons , zoo wy hem met ruwe verwen malen , 

Ha En 



li 
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En al re zwak van ftem zijn* gaven niet betalen : 
Wy öflTcren hem op eerbiedig onzen wil. 
Mijn* penne weigert meer re ichrijven , en houd ftil. 
Is 't wonder ? want wie kan zoo veele reen verzamelen, 
Om niet in 'tprijzen van de Godlij k heen te Itamelen ? 



OP HET ZELVE. 

Ingenio fiat f:j;ejifie Decus. 

It is de luifter en de glans van 't Vaderlant. 
Zoo ftaet de lof des mans m gkiryrijken Ihnd. ^ 
Hoe ftaet de vrcmdeling verwondert over \ wezen , 
Als kunnende daer in Minerves gaven lezen ! 
Het breinrijk hoofd is vol van wijsheid , en verftand , 
En vromigheden , in de zuivreziel geplant. 



D 



TER BRU ILOFTE 
Van den voorzien igen , zeer geleerden 
HEERE 

Mr. JAKOBUS HENRICIUS, 

En dedeugdrijke Jonkvrouwe 
JOANNA OLIS. 

Vereenigt in Rotterdam den agtfien van Slagtmaend i6jy, 
^AM BENE CONFENIUNTl 

BRcngt ons de fnelle Faem dan waerheid aen den dag, 
En toont, wat dat de liefde in 'c menfchelijk hart ver- 
mag , 

Acn wie Monarchen zelf hun fcepters overgeven , 



r5: 



r 



RijmoefFeningen. 1 1/ 

Om zig na haren wil tc buigen , en te leven ? 
En wijkt Minerve dus voor 'c onverwinbre wigt ? 

Wy, óHenricius! al over lang verpligt , 
Om voor uw' deugden , noit na waerde tc beloonen 
( En wie beloontze tog ? ) een dankbaer hart te toonen , 
Verfchijnen nederig , om uwen Bruiloftsfceft 
Tc vieren met een blijde cn uitgelaten geeft : 
VVy , eertijds door het merg van leeringenjin woorden 
Beftaende , die 't gemoed vervoerden en bekoorden > 
Zoo teder aengequeekt cn opgevoed , daer Gy , 
Vaft zweetendc in den gloet van letterlekkerny , 
Den leerling hulpe bood , om langs gewiïïe trappen 
Den fchrandrcn Afrikaen , of Nazo nateftappen. 
Wat hebtge eene Ilias , met onvermoeide Ic^-n 
Van zware moeilijkhtèn en zorgen dqorgeflreên i 
Wat hebtge al tijds gefpilt ! wat hebtge al fchoolgcvaren 
Doen mijden van de jeugd ^ | in 't barneji van die baren ! 
Het was eens tijd , om al die opgehoopte fmart 
Door ware en zuivere vreugd te fchuiven van het hart. 
En lukt het ons nu naer een' reex van ftribbelingen , 
U heil op dezen dagh en vrede toe te zingen j 
Op dezen dag , waer in de minnelijke jeugd 
Zig zal verlultigen in ecrclijke vreugd ? 

Geleerde Bruigom,die mijn' penne fchijnt te dooven 
Door uweglanflen , en u heiFende na boven 
Alle ydelheên verioiacd , van edlen geeft verligt , 
Verfchoon de feilen en gebreken van mijn digt , 
Dat onbequaem is , om uw' gaven af te malen» 
Gebeurd ons d'cere , dat wy dit by u behalen , 
Danzingen wy( och of 'r gebeurde!) op hooger trant 
^ ü w* goedheid , ons betoont^ niet min, als uw vcrftand. 
^ ^ellone woede nu met hare Legerbenden 
In eene zee van bloed , cn kncuz' de zwakke lenden 
Van gantfch Europa , reets zoo deerlijk plat gctrcên , 

H 3 Dat 
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8 D. vanHOOGSTRATENS 



Dat hare lootverf 't hart doet kloppen van elk een. 
Maergy geniet en pluk een langen ry van jaren 
De lieve vrugten , die het huwelijk zal baren , 
En leef vernoegt en bly met uwe gemalin. 

Zoo groeje en bloej' na wenfch uw zoete huisgezin. 



A 



OP HET HUWELYK 
van 

BERNAaD BYLVVERF, 

En JoNKVROÜWE 

ADRIANA REYERS, 

Voltrokken in TLotterdam den 9. 'van Loumaend 1 678. 

SIC F 1 3 V M n E n L 



Is dan die zoete dag geboren , 
Die alle weedommen, enfmart, 
Verdrij ven zal uit 's Minnaers hart ? 
En kittelt7.ulk een' vreugd mijne ooren ? 

En zou nu mijne zan^eldin , 
Reeds afgemat, door "t pijnlijk wagten , 
Haer blijd en vrolijke gedagten 

Niet uiten y nu een' kuifche Min , 
Waer door mijn Bylwerfs ingewanden, 
Van zulk een driftig vier gcraekt , 
Dat Koningen en Vorften blaekt , 

In heete Vlammen ftaen en branden , 

Haer 
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Rij moefïenlngené 119 

Haeraennoopc? wie kan hare luft 
Weerhouden? wiezalhaer' gezangen 
Geeneooren leen en met verlangen , 

Nu hy die aengename ruft , 
Die hem de lieve iMinnegoden , 
Tot loon van zijnen arrebeid , 
En zorgen , hebben toegeleid , 
En uit meedogen aengebodcn , 
Bezit ? nu hy het harten leed > 
Weleer zoo kommerlijk geleden > 
Voor zulk een' zee van mmzaemheden 

Verwifleit , en met een vergeet ? 
Zoo keert een fcheepjc , door de baren 
Geüingert, hicrendaergefleurt. 
Gebeukt, en fchier van een gefcheurr , 
Na 't uitftacn van zoo veel gevaren , 
In 't lang gewenfchte Vaderland. 
Zoo keert de Zonne, als naer bet loejcn 
Van felle winden , uit hunn' boejcn 

Ontfprongen, 'tonweer legt aen band. 
Met fchitterendc ftralen weder. 
Heilrijke Bruydegom ! van God 
Gczegent met zoo milden lot , 
Dat mijne magtelooze veder 

Bezwijkt, in uwen Huwlijxband 
Met pit van woorden af tc malen , 
Of uw geluk in top te halen , 

Eenlaft, die edeler verftand 
Moet torflën op bequanier fchoudcren ^ 
Indien gy onzen lagen trant 
Eens toewenkt met uw' huifche hand , 
Zoo zie 'k mijn vricndfchap nooit verouderen : 

Maerdaeglijx welig voortgezet. 
Gelijk een' boom, aen waterftroomcn 

Bil H 4 
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Geplant , in hoogen top gekomen , 

Nooit afgebroken , of belet. 
Pluk nu de vrugten van de liefde. 
Die u al over langen tijd , 

Al ftreedge tegen M inneftr i jd , 
Het al texwakke hart doorgriefde. 

En was het wonder 5 daer'cgczigt, 
VVaer in de fterkfte minnevonken , 
Als flikkerende ftarren, blonken, 

Uw' ziel beftraelde met zijn ligt ? 
Toen koften heelzameartfenijen 

Niet helpen , om den kranken geeft 

Nu vol van hoop , en dan bev reeft , 
Van zijne ziekte te bevrijen. ^ 

Toen was de letterrijke ftof 
Van 's Rotterdammers aerdigheden , 
Doorkneed met leerzaem zout van zeden , 

Niet magtig om u uit den hof 
Te rukken , daer de lekkernijen 

Van 't onbefproken Bruilotts bed , 

Met pragt en ftaetfy voorgezet , 
Het jeugdige gemoed vetblijen. 
'Tgaetwel. Treezoo op Vaders voet» 
' Enfpoor, langs^lie betrede wegen, 
Vermaft met weergaloozen zegen , 

En volg de driften van uw bloed. 
Deieflen, uit de borft gezogen 

Vaneen ervaren Hippokraet , 

Zijn pijlers , daer uw' Huwelixftaet 
Op fteunen 2a1, door groot vermogen 

Gefterkt , van vele uit hun nood 
Te redden, rampen en ellenden 
Door konft en arbeid af te wenden , 

En uit de klacu wen van de dood 



RijmoeiFeningen. 

Het afgepijnde Ut te trekken. 

Dan zal een ydcr ftaen bereid , 

Om eenegalm van dankbacrheid , 
En lofen glorij te verwekken. 

Maer 'k zie vaft door de zoete jeugd 
DeTrougordijnen opgeftreken. 
O Bruigom ! nader op dat teeken 5 

En leef met uwe Bruid in vreugd. 

ZANG. Courante la bare. 
I. 

WAt baert de liefde e?i zuivre min , 
Gevoed in V vier van onbevlekte zielen > 
T>aer nimmer vuiligheen op vieleyi , 
Een blijdfchap in den menfchelijken zin 1 
Hoe lacht het levend Rozenroot 
Den Minnaer toe , daer hy in bangen nood 
Ellendig! Ijk 'van hulp en troofi begeven , 
Zag^t droeve hart-, 
Ontbloot van leven , 
Afgemaekt door [mart ! 

2. 

Dat heerelijk vermaek nueerom 
Verfchïj7ie?tdej door 'wederjpannigheden 
VanVader Adam neer getreden , 
Verbijftert ons > en ?naekt de tongen flom. 
Wijkt alles voor de liefde niet , 
Die alle pijn-, en zorgen, en verdriet 
Verband , om met hare uitgeleze gaven 
Dedroogekeel 

Verheugt te laven , 

Onder zoet geftreel? 

H 5 



122 



D. van HOOGSTRATENS 



Nu zing Met my , o hl'ijcle jeugd ! 
En loof den Heiland , Vader aller dingen , 
Voor goed , dat deze Twee ontfinge?i , 
En deel gelijk in d algemeene vreugd. 
Zoo fraeV de Godheid V edel Paer. 
Met gunfientoe -i en zegen ^ voor ennaer ^ 
En nope om , om haer mildheid af te malen , 
En baren lof 

Weer tagt er halen 

iMeafruimeftof 



Zang op hecingaen van her Jacr 

IVtjze: O Kersnacht ! 
l 

\ L lang genoeg in fnoode zonden 
jt\ Gewentelt • lang genoeg gebonden 

Aen ketens , die het bange hart 
Verftrikt in zijne vuiligheden , 
Geeneooren hebbende voor Reden , 
Benauwen dageli jx met fmarr. 

IL 

Mijn ziel ! fchud af de flaeffe banden , 
Die uwe mogentheid vermanden 1 

En nader tot de Godlij kheid. 
Daer is alleen de zalf te vinden , 
Om uwe wonden te verbmden , 

Wel waerd beweent, wel wacrd befchreit 



Zoo 
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IIL 

Zoo fchept gy adem door genaden 
Gellerkc. zoo mijd gy d'oudc paden > 

En (het de hemel wegen in. 
De Heiland coonc barmherdgheden 
Aen zuivere boetvaerdighcden , 

En voed , en neemt haeraen met min. 



O Metgenootcn, die uw' tijden 
Hebt vrugtloos laten heene glijden , 

Enklaegt, en jammert om uw* Icha! 
Wat baet het ydele bedroeven ? 
Ai keer , ai keer maer zonder toeven , 

Het oog der Godheid ilact u ga. 

V. 

Het oog der Godheid telt uw' treden > 
En volgt u met gelijke fchreden , 

Om u voor ramp, en ongeluk. 
En alle ellenden te bevrijden. 
Het trooft u in uw klacchelijk lijden > 

En is medogend in uw druk. 

V I. 

Geen oogenblik dan meer te wagten 
( Prent dit voor al in uw* gedachten ) 

Eer dat de boosheid verder gaet. 
Het quaed dient in het cerfte komen 
Met wijze zorgen weggenomen. 

Waek nu. *c is morgen al te lact. 

Sera nimls vita efi craftina , "Jive hodte. 



Op 
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Op eenen Schynheylig. 

§lua?itum vialoruvifronte quam blanda Ugis ! 

MEn oordeel' nu voortacn van menfchen , fcho 
aen 't oog. 

Nu ziet gy,hoe de fchijn ons ecuwiglijk bedroog> 
Wie zou 'cgelooven ? En wie zou in *t Itarig wezen 
Die booze Ichelmery en vuiligheden lezen f 

Nu zing' vry Juvenael , hoe dat men zig niet ligt 
Bedriegen moet , en dus vertrouwen op gezigt 
'K neem dan het kaersligt van Diogenes , ontfteken , 
Om door dien duiftren damp en nevelen te breken. 



Opeenehoer, nacrftigter Kerk gaendc. 

Speciofi pellc decor a. 

GA heen. bedrieg dan weer door fchijn de mcn- 
fchelijkeoogen. 
Wanneer gy met een kleed van zedigheid omrogen 
Ter kerken infbrijkt , en de rong der Vromen vleit. 
Nog zal u d'Oppcrheer in uw^ fchijnheiiighcid 
Ontdekken , Hellende u , tot fchrik der huichelaren , 
Ten toon > en uwe vlek aen yder openbaren . 

Och wat beftaet de menlchlhoe drijft hy met den God 
Diehembclchut, en voed, zoolchandelijk den fpot! 

Verleidende boelin , die door uw' valfche lonken 
Verwijfde minnaers , in uw' zwijmel wijn verdronken, 
^ Betoovert houd ! Gods huis j door u zoo Itout onteert , 
Staet opgetogen , en is rood v^n Ichacmte , en keert 
Hctaen/chijn > om 'dz voor uw' fnood^ gruweldaden 

Te 



RijmoefFeningen. i2j 

Te bergen > en is zelf met fchrik en vrees beladen , 
^an in te Itortcn op uw lichaera door de laft 
)er Godheid , die in 'c quaed de boozcn dus verraft. 
Hoe onbefchaemt en ftouc derft gy uwe ooren neigen, 
in luiftert onbefchroomt na 's Prekers woort in drei- 
gen ! 

Dat geen Hoereerder deel zal hebben aen de vreugd 
iDes hemels ! och die valt alleen de witte deugd 
Te beurt. Ik zie u nog uw' Ihoode vuiligheden 
Te laet befchreijcn , daer gy nu by elk vertreden , 
En metdevoetgeichopt, uwTchadelijkefchult, 
Van uwe fchoonre en glans berooft , beklagen zult. 
Dan zie ik u vergeefs gewenfchte kuisheen lecren , 
En 't brooze vleefch m ftof en vuilighecn verkccren. 



■';«f 



Op het zien van ccne fchoonc cn deugdelijke 

Jonkvrouw z. 

Gratior eflpulcro vemens è cor^ore virtas, 

DE deugd , hoewel niet opgepronkt ' 
Met poezlig fchoon , daer 't oog na lonkt , 
En blijft met 't uiterfte verlangen , 
In 't branden van de ziele , hangen 
OpglanCTen, daer mijn' zangheldin 
Voor moet bezwijken vol van min > 
Kan op hare eige pennen fteunen , 
Nog hoeft zig wrevels te bekreunen. 

Hoe fchoon toont evenwel die zwier , 
Verheven door een levend vier , 
Daer duizend minnacrs ftaen «n blaktn 
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In vlammen , die hun *c hart doen braken , 
Op zulke kolUijkheden af! 

Een ydle fchoon heid is een graf 
Van duivellchc bedriegerijen , 
Die 's werrelrs kindren doen vcrblijcn 
Met vreugden , die als rook vcrgaen. 

Maer die lokt hemeifche Englen aen. 




Aen P. R. 

Op het vereeren van zeker Gedigt. 
§uas tali reddam pro ?nufjere grates ? 

WAt flikkering , wat glans beftraelt mijn aengezigt? 
Wat edele geheimeniflen , 
Die *t oog door fchitteren doen mifTen, 
En doen verbij (lert ftaen , bezielen dit gedigt ? 
Zie 'k hier Apollo zelf in 't heilig koorgewaed ? 
Of *t puik der wyze Zanggoddinen > 
Zoo zoet, zoo waerdig te beminnen, 
Tc voorfchijn treden met een heerelij k fieraed ? 
Ikmis, en ken den geen', die onze pijn en fmart , 
Door zulke weitfe zangbanketten 
Den gragen lezer voo r te zetten , 
Zoo menigmalen heeft verligt , cn 't logge hart 
Heeft aengemoedigt,om,op 't fpoor van 't heldendom , 
Het voorgaen in de wetenfchappcn 
Met vier en yver na te flappen , 
Om niet langs d'aerde meer te kruipen , en alom 
De zuivre digtbannier te planten op de kuft 
Der ftrafFe poezijtyrannen , 

Die 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



Rijmoeffeningeii.' 127 

Die wrecde monfters te verbannen , 
En uit teririjven met een nieuwe cn nieuwe lufi". 
Zwijg 7 Zangeres , en laet dat ydle loven ftaen : 

We weten zulke groote gaven 

Door geenedigtkonlt na te draven. 
We erkennen ftil dat licht, en nemen 't dankbacraen. 



Acn 1 >. A. M ons cencn Adder 
Axrccrcndc. 

SUID HOC VENENUM? 

En yder mijd dat yflijk dier , 
En fchuwt het als een flikkrend vier > 
Waer aen hy zijn' bevreefde handen , 
'5' Zoo hy te na quam , zou verbranden. 
Een yder mijd zijn boos fenijh , 
En moet ik daer voor dankbaer zijn ? 



V R E D E W E N S C H- 

NULLA SALUS BELLO. 

HEt droeve Nederland > zoo deerlijk jaer op jaer 
Geflingert in een' zee van orelogsgevaer, 
Nu door het zwellen van afgrijllclijke baren 
In top gcvoert, en dan te gronde neergevaren , 
Ziet nog geen' kans , om aen de wenfchelijke ree 
Te havenen van een zoo lang begeerde vree. 
Het fchreit. maer wie zal het bevrijden of befchermen y 
Indien de Hemel niet door Goddelijk ontfermen 
De handen uitflrcke , en het koeftcrc in zijn' (choot ? 
Het heeft , van hulp en trooft berooft , de blcekc dood 

Reedi 
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Reeds op de lippen, ftaerifle om zoo den fnak te geven ii 
Geen tekens tonnende van 'taengenamc leven. 
De zwakke lendenen , door bloedroen afgemat , 
En 't vleefch , van een gefchcurt > dacr d'Oorlogs-sJ 
wolf z\g zat 

Mee meft > verwekken in de harten der Barbaren, 
En menfchencters zelfs eene yzing , dat de haren 
Staen, ophethooren vandicgruwlen;, overend. 

OgrooteGod! de rang van pijnen, u bekent, 
Poet ons gcdompelt , ineen poel van zwarigheden > 
Uw' voeten naderen , op dat gy na beneden 
Het oogeflaende , ons zoud befchermen in den nood. 
De kleene zuigeling , gerukt van 's moeders fchoot j 
Is in benaeutheid , van het leven in de kiezen 
Van alverflindendegedrogten te verliezen. 
T onnozle weeskind , van der oudren zorg ontbloot ,\ 
Leeft in rampzalicheen , en fnackc om dagelix brood. 
Eeny4€r zucht om vree. Toon dan barmhertigheden i 
Aen awe kinderen ! u mededogcntheden , 
O Vader ! of men ziet ons in een oceaen , 
Vervult met weedommen en fmarten , ondergaen. 



O 



OP EENE VLIEG, 

In Amberfteen genooten , onder andere 
kleinodiën bewaert , by 

A. MENT Z. 

MIRO CANDORIS HONORE. 

Helden , ftervende in het branden van 't kanon , 
Dat vreeflijk dondert in 't verduiftrcn van de zon > 
la'thevigftc der ftrijd geworpen uit den wageo , 

Ge- 
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jewoon den waterftraf ontzacheJijk te dragen 
VVac zal het helpen , dat gy 's Viands raagt verkort : 
Nu gy op *t loeren van de doöd ter neer geftort 
In koftlijk marbcr ruft , om eeuwig door de tongen 

'f <^ankbaer naneeflchap te worden opgezongen > 
I Men bouwe een zegcbeeld tot eer van uw' trofecn , 
Door hand des konftenaers in wit albaft gefncen : 
j^enmake uw* dapperheid en grooten naem onfterfe- 
'iNog blijft, oScipioos! uw lijk niet onverderfelijk ! (lijk, 

Het edel Rotterdam pronkt met zijn Dezideer , 
Geheven in een* top van glorie en van eer. 
Maer wien zal 't luften eens na Bazel heen te draven , 
üm daer dat lichaem op te wekken uit de graven ? 
Dat heeft de vratige eeuw al over lang verteert. 
En'tlagnogongefchend, en't bleef aog onvcrzeert, 
Wic za den yuiien ftank der graffpelonken lijden ? 
in • ^ ^"oelen niet van zwarte wormen mijden ? 
O V heg I een Ambergraf valt u alleen ten deel , 
-ï^ i Daer u geen' fchrandrekonftkoft houden in *t geheel 
Hier leeft gy nacr uw' dood , en baert verwondcringen' 
Aen het gezigt, in 't zien van duizend vremde dinlen ,* 
Waermeedees' konftkas is zoo (ierlijk opgepronkt, 
Jat ydcr Ichat voor fchat het keurig oog bdonkt , 
innooptdezmnen, om de naeritigheen te prijzen 
VanME NTz, en zijnen loften hemel te doen rijzen. 



Acn P. R. 

op zijnm geboortedag, den tiuaelfdenvan 
WintermAeTul. 

WY treên ) het bulderen der poezijbarbarcn 
(jetrooft , den zangberg op , genoodigt 



verjaren 



J 



door't 
Van 
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Van uw* geboortedag , 6 deel van mijne ziel ! 

Mijn zangnimf,lchooi\pen* vrees haer veder weder- 
Rect flaeffche ketenen en pijnelijke banden ( hiel 
Van een , op *t wenken van uwe aengename handen 3 
Gereed ten dienit van.u en uwe pen te ftaen , 
Om wie te omhelzen vliegt een leger af en aen 
Van Cherubijnen , daer 't op uwen toon en zangen 
Bereid is , om zijn' lalt uit uwen mond t*ontfangen. 
Dan fpoeic het englendom , in 't acnzien van elk een , ! 
En vrolijk en vcrnoegr op witte wieken heen. 
Hoeftaetd'aenfchouweraLi verbaeft voor't hoofd gc- 
ilagen , 

Wen gy , op Pegazus met pragt voor uit gedragen , 
Hetmindrcdigterdom onizachlijk aenvoert, om 
De deugd te loven , cn haer' heerlij khecn alom 
Te zingen ; om den zoon door vader op te wekken j 
En den nakomeling na's Ouders fpoor te trekken ! 
'cZydtt gy, op den voet van Maro of Lukaen , 
Doet blijken , wien dat noit de lauwer moet ontilaen : 
't Zy dat gy , tot een* fchrik der poezijtierannen , 
De Poëzie alleen met rcgt de kroon doet fpannen , 
Geheven boven 't peil der lafterende tong > 
Wanneer u^ wijze mond vergode vaerzen zong : 
't Zy datgc, volgende de JuvenacHche fnaren > 
'c Bedrog en ontugtfier in haren Ichilt durf varen : 

Zy datge fchoejende op een' Venuzijnfchen leeft , 
Defchoonheen vleit, en toont de wondren van uw* 
geeft j 

Of volgt het voetfpoor zelf van dappere Oorlogshelden 

Men zegt, dat Orfeusvaft in d'Elizeefche velden 1 
Na trooft verlangende voor zijn verdriet en fmart , I 
Van outs hem nog zoo diep gezeten in het hart , (ren * 
Eerft adem fchiep,en deed zijn rouwe ia vreugt verkee- 
Toen hy u zag het koor der digtercn braveren» 

^ Kul 
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Rijmoefïeningen, i^i 

Nu dagt hy niet om 't leer , van 't Wijnpapmnendom 
Hem aengedaen : maer ftond als on beweegt en ftom. 
Nu koft hy (wie om zijn verbaeftheid af te meten 
Iszoobequaemalsgy ?) Euridice vergeten. 
sNiet anders dan 'tgediert , dat hy op zulk een trant 
Koft na zig (Iepen , en doen volgen aen zijn hand» 
Maer wat Apelleszou my zulke verwen geven , 
Om uwe gaven af te fchildrtn naer het leven ? 
Wy ftaen te vallen in het torflèn van dienlaft. 
We wenfchen maer, dat gy metzaligheid vermaft , 
Wat dat het bly genot des werrelts mag bczcffen , 
Moogt Neftor zelf in tijd en jaren o vertrefFcn. 
Hier namaels voede u God in 't hemelfch paradijs 
(Wie wenfcht iets heerlijker?) met godendrank en fpij% 

Noneftmortak i ^uodopto. 



Op de ontijdige dood van 

F. V. 

Omjies üna manet mx. 

Wie Zal my drift in mijne woorden geven , 
Om mijne rouwe , en droefheen , die het hart 
Vervullen met een innerlijke fmart , 
Tc ontdekken ^ daer mijn' zangnimf fchijnt te beven > 

En fiddert op 't herdencken aen den ftaet 
Der menfchlijkheen , en 't wezen van de dingen , 
Gedraeit, gekeert, gewend in wiflelingen , 

Daer 't eene om hoog klimt , 't ander ondcrgact ? 
Hoe zal 'k die ramp met ware tranen uiten ? 
Hoe zai ik beft uitdrukken mijne klagc , 

I 2 Uit 
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Uit *t diepfte van den boezem voortgebragt ? 
My knagende van binnen en van buiten ? 

O Jongeling, door uwe ouders zoo bemint, 
Alswaerdigh, om van luide en fchclle tongen 
Metdankbaerheid te worden opgezongen ! 

O Jongeling , van velen zoo bezint 1 
Gy ftrekt acn my een voorbeeld, om mijn* dagen 

Te (bhikkcn na dien vaf^en rcgelmact : 

Dat ydcr fccn gewis tc ftervcn ftaet ! 
Of wie is in die buldrcnde onweervlagen 

Verzekert , van d ie ongeftuime zee , 
In 't koken van de witgefchuimde baren , 
Door naerftighecn of zor regen t'ontvarcn j 

Te kccrcn na de vaderlijke ree ? 
Och niemand is in zulke veiligheden. 

Dc dood treft zelf met haer bebloede kling 9 

'T onnoozlc wicht , en kleenen zuigeling , 
En ouden , al gereed in *t graft te treden. 

O droeve dood! 'watfleeptegeopdiendag 
Al fchatten mee van keurelijkc gaven ! 
Digtkonftenaren , heerelijk in ' t draven , 
• Verfchrikten op het hooren van dien flag. 
Zoo flaetdc felle Noordewind de bloemen , 

Die fierelijk en liefli jk van gelaet 

Verquikt door d'albeziende Dageraet 
Den eigenaer op haren glans doen roemen. 

Bedrukte Vader ! ftop dien brakken vloed 
Van tranen, daei*dat jammeren, datfchreien. 
Meer pijniging en angften zou bereien 

Aen ^tomgefolt en afgellooft gemoed ! 
Hy zal niet meer door aertiche onruftighcden 

Gepijnigt ftaen ten doel van haet of nijd , 

En wat des meer dc fterfeli jkc lijd , 
Zoo lang hy heeft zijn' woonplacts hier beneden. 



V ^ 

Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



Rijmoeffeningeii. 135 

Bedrukte Vader ! houd uw' tranen in. 
Hy wraekt nu zelf , alle onluft doorgetreden , 
Den donkren damp van werreltfche ydelhedeii , 
Omhoog, by God in 'chemelfch Hofgezin. 

t 



Q^HORATIUS eer ftc Lierzang 

Viiii het eerfte Bock. 



8:- 



AfdCeins, uuvis edite regibus cfc. 
Aldus nagcvolght. 

yf E c E E N , uit ouderen gcfproten , 
XSX Het uitgeleze puik van Grooten , 

Den glans van Rijken j wacrde bloem 
Van Liefde , en zoete minlij kheden , 
Waer mede uwe harte word beftreden ; 

In velen is de zucht , . om roem 
Door lauwertakken weg te dragen , 
En yders oogen te behagen , 

Door \ wijtberoemde Olinipfchc ftof 
Te wekken , en door kcurlijk rijden 
Den perkpael lierelijck te mijden 

»Met heete wielen , tot hun lof : 
Om door deglor'y van Lancsheercn 
In aertfche Goden te verkeeren. 

Een andren ^ zoo de loffighcid 
Der borgers hem tot eerc en ftatea» 
En agtbaerhedcn boven maten > 

Hem ruim en vrolijk toegelcid , 
Verheffen wil; dien, zoo hy 't koren , 
Dat Lijbie uit haer rijken horen 
Hem toezend , op zijn* zoldering 

I 3 Gcia- 



11^ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



D. van HOOGSTRATENS 

Geladen heeft , vermaeckt in 't bouwen. 
Van Vaders lant , kan niets weerhouwcn 

( Baert u dat geen verwondering ? ) 
Om van die oefFening te fcheiden, 
K iets is bcquaem hem af te leiden 

Van zulk een* vreugd door goed of fchat. 
Niets kan hem eeniglins bewegen; 
Dat hy in vreezen en verlegen 

Voor fchipbreuk , zich begevc m 't nat 
Der zee , en in de woefte baren 
Zig onderwerpe die gevaren. 

De Koopman , vreezende den wint , 
Die worftelt met de felle golven , 
In zuure kommering bedolven , 

Prijft 't akkerleven , en bemint 
De ruft en wrange fukkelingen , 
Die zijn ellendig hart omvingen , 

Niet lijden kunnende , begint 
Zijn' lekke kielens te kalfateren , 
Om weer met nievj^ moed de wateren 

Te treen , en wagt na weer en wind. 
Ge vinder mee , die door de wijnen ^ 
De droefheid kunnen doen verdwijnen , 

En kocftren zig een goeden tijd. 
In zulke malfe zoetigheden , 
En nu met uitgeftrekte leden 

( Terwijl alle onluft word gemijd ) 
In fchaduw van de iindeboomen , 
En dan aen koele waterftroomen , 

Ter neder leggen. Deze heeft 
Met gordelen van moedt omtogen 
Iien*zin in bloedige orclogen , 

Daer 't hart van anderen voor beeft , 
En leeft in fchelle Krijgstrompetten , 

9 
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Bcquaem , om eene vrees te zetten 

In 's moeders ongeruile harr. 
De wikkre Jager brengt zij nMagen 
Met y ver door , noic moede in 't jagen , 

En denkt om hartverdriet , nog fmart > 
Miflchien zijn' huisvrou wedervaren , 
Het zy zijn' honden 't Hart , in 't garen 

Verwart , acnvallen met een* kreet , 
Het zy het Zwijn het net vermande 
IVIet volle kragren , dat hy fpande , 

En zig verlüfte van dat leet , 
In *t aenzien van de vlugge beeften. 
Het Veil, eenloon van frajegceften 

Zet m y in 't G odendom. Het woud , 
En 't huppelen der dartle reien 
Van Saters en de Nimfen fcheien 

My van het graeuw. Eutcrpe houd 
My leflen voor , en leert my quclen . 
*K zuig uit Polijmnie haer* fpeien 

Op d' aengcname en lichte luit. 
Indiengenu, Meceen! my rekent > 
En onder Lierpoëten teekent , 

Beur ik het hooft ten wolken uit , 
En wraek hoogmoedig bun gewemel. 
Ik Itoot met mijoe kruin den hemel. 



35 



I 



HORATIUS derde Lierzang 
van het eerftc Boek. 
Sk te diva potens Cypri^ 
Sic Fratres W/ena, lucida fydera , 
Ventorumque regat Pater c^c. 
Aldus nagcvolgt. 

ZOo fture u vc nus met hacr' handen , 
I Op mijne drifrige gebeen , 
■ 1 4- 



In 
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In gunft der broeders van Helcen : | 
Zoo fture Eool u , door de banden 

Der winden, die met groot gcluit 

Opbuldcren ten kerker uit. 
Te dubbelen . alleen het blazen 

Der Weften wind beftiere uw' reis 

Met friflè koelten na den eifch , 
En brenge u veilig door het razen 

Der woefte golven , en geruft , 

O Ichip 5 aen uw' gewenlchten kuil , 
Gy j die de helft van my zult dragen 

Vir^ijl! Hy bad een' kloeke ziel > 

Die allereerft de broflè kiel 
Heeft op de baren durven wagen ; 

En zag geen Zuiderftormen aen , 

Gewoon ten bittren ftrijd te gaen 
Met uitgelate Noortfche buijen: 

Nog beefde op 't zien der regcnftar , 

Hem droevig dreigende van verr* ■> 
Of doUigheid , gewekt in 't Zuijen , 

Die al het onweer overtreft , 

W annccrzc zich op zee verhcfr. 
Ze weet het grondzand om te roeren , 

En maekt op nieus het pekel ftil , 

Met volle magt wannecrze wil . 
Heeft hy dan ooit gefchud voor 't loeren ^ 

En 't mikken van de willé dood , 

Of zig vervaert in bangen nood , 
Die monftcrs zonder fchreijende oogen 

H eeft aengezien , en 't gramme zout > 

En heeft zig moedig toevertrout , 
Door geen' beletfelen bewogen , 

D' Albaenfche rotfen aen te zien , 

En alles moedig 't hooft te bien ? 

*kZic 
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'k Zie , dat de vader van de zielen 
Door Godlijcke voorzienigheid 
Vergeefs de zee van d'acrdc fcheid , 
Indien de reukeloozc kielen 
Veragren durven al het lect, 
Daer'tZeegodinnendom van weet. 
De ftoute menfch durft alles wagen , 
Het geen* hem komc in zijnen zin , 
En (iaet verkeerde wegen in. 
Pronietheus heeft het vier ontdragen 
U it 's Hemels wcnfchelijke zacl > 
En meegcdeeltaen altemael. 
Toen wiert de werrelt overvallen 
Van Tering , en geen kleenen hoop 
Van koortlèn , peftcn , nam een* loop > 
En overrompelde in dat brallen 
Den fterfelijken , en de dood 
Verwarde zig in zijnen fchoot. 
De dood, te voren acngekomen . 
Al ilepcndc met tragcn voet , 
Verhaclte zig met Ineller fpoet. 
Dedael dorft , zonder iets te fchroomen > 
Voor ramp nog ongeval bedugr ji 
Met wieken vliegen door de lugt. 
De noit ge lijcke dapperheden 
Van Herkies, drongen fier en fel 
Tot in het dieprte van de hel , 
Vergeefs van Cerberus beft reden. 
Niets valt de gaeuwe menlchlijkheid 
Te zwaer , hoe vol van moeilijkheid 
We klimmen zelf uit zottigheden 
Ten Hemel vreugdig , vrolijk > bly , 
En dartel. Onze fchelmery , 
Van d'oppcrvoogden v/aerd bcftrcden 3 

1 5 Gc- 
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Gedoogt niet , dat de blixems zijn 
Git uit de handen van Jupijn. 



H O R A T I U S zefte Lierzangh 

Van het cerfte boek. 

Scriheris VarioforUs , hoftium 
Vi^ior y Mamm carfm?iis alite ^c» 

Dusnagevolgt. 

DEn wijzen Varius , bequacm 5 
Om zuivrc deugden af re drukken , 
En at" te beelden , zal 't gelukken 
Tc pronken met uw' Heldennaem : 
Daer hy den naneef mee zal d«clen 
De glory , daer gy mede praelt , 
Op uwe via ij den behaclt 
In 't woeden van de Scaetkrakkcelen. 

Wy, óAgrippa! derven niet. 
Te zwak , die dapperheen verhalen , 
De toorn van Thetijs zoon ophalen , 
Zich wentelende in zijn verdriet , 
Nog *t zwerven over zee , en 't dolen 
Van d*onbedriegbrenIthakee«, 
NogPelopswrackluft; want een' vrees 
Doet mijne zanggodin , verholen 

Door fchacmte , daer zy afgericht , 
Alleen op werelooze luiten , 
En ongefierde bocrfche fluiten , 

Langs d'acrde kruipt , voor \ helder ligt 
. Van Cezarsloi en uwen ftrijken. 



Wie 
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Rijmoeffeniiigcn. 

Wie kan ons Mavors , daerhyficr. 

Al bran Jende in het oorlogsvier , 
In 'c volle harnas ftaet te prijken , 

Befchrijven? Wie kan Merion > 
Van het Trojaenfche ftof bekrozen , 
Afmalen ? wie word uitgekozen , 

Om als een' glin (lerende zon 
Tydides deugden te doen fchijnen ? 

Wy zingen niet, dan van banket. 

Het Jongelingfchap voorgezet , 
Niet vreemd van hecte minnepijnen. 

In 'c ttoejen van het Vrijfterdom 
Met hare Vrijers op te zingen , 
En diergelijke ftof van dingen , 

Is onze tonge nimmer ftom ; 
Het zy we koel zijn , 't zy de zinnen 
Een oogwit hebben , dat zy minnen. 



^39 



FABEL UIT EZOPUS. 

O 

Nagevolgt. 

EZopus toont ons in zijn kluchten , 
HoeeeneVos, op wijngacrdvrugtcn 
Verlekkert , groote moeiten deed , 
En fprong met arrebcid en zweet , 
Om hare maeg , met luft beladen , 
Door zoete druiven te verzaden. 
Als eindelijk alles was om niet , 
Vertoonde zy geen hartverdriet, 
Maer fprak met bly en vrolijk wezen • 
Die druiven dienen niet gelezen ; 
Zy zijn nog wrangen oubequacm. 



Zoo 
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van HOOGSTRATENS 
Zoo krijgt dt zack een andrcn naem. 
Zoo ftelc dc raenfch zigzelfcc vredcn , 
Wanneer hy zijn* begeerli)kheden 
Niet kan voldoen , en gragcn luft. 
Zoo fteltde mcnfch zig zelf geruft. 



H O R A T I U S negentiende licrzan 
Van lieceerAc bock, 
Mater ftra Cftpidwurnrjc. 
Dij3 nacrcvole'" 

DE wreede moeder van de Minnegoden , 
En *t zoontje der Thcbaenfche lèmele , 
De dartelheid, en wulpfche weelde mee > 
Die hebben my al overlang geboden 

T'ontvonken de Vryacdjên , lang vci oud , 
De kooien weer t'onftekcn^ lang verkond. 
Myblaekt dc fchoonte en hecrelijke luifter , 
Dacr 't harte gloeit geduirig meer en meer 
In liefde tot de deftige Glyceer, 
Die blinkt , gelijk een diamant in 't duifter. 
Die 's minnaers oog met flikkeren belonkr , 
Als *t Marmer , daer Egipten mede pronkt. 
Vrou Venus heeft my met haer' mogcntheden 
( Hoewel wat was die mogentheid van noon > 
Bequaem genoeg, om Fiakkuszieltedoon, 
En af te maken ? ) al te zwaer beft reden. 
Zev/ilniet, dat ik digt van dapperheid, 
Died'eercen roem van Scyt en P^rt verbreid. 
Ze wil niet > dat ik iporclooze dingen , 



Die 
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Rijmocileningcn. 14 1 

Die tot de minvermaken niet en cioen > 
En die dexinnen met geen' luiten voen , 
Maer fmakeloos verbij ft ren , op 7^1 zingen. 

Komknacp, brci^my hier groene zoden : breng 
Hicroffcrkruid: maek, dat ik wijnen pleng. 
Twee jaren lang in *c koele vat gelegen. 

Jupijn , die ftraf'den grammen blixcm zwaeit , 
Word zelf door offerhanden graeg gepaeit. 
lyccer zal mee dan lichter zijn verkregen. 



HORATIUS z.escntwintigftc 

Lierzang van het eerÜe bock. 

Mtifis amkus , triflitiam mecM 
7radam protervis i?t mare Creticum 
Fort are "jentts c^c, 

dus nagcvolgr. 



IK 9 een vriend der Zanggodinnen , 
Zal den ongcftuimen wind , 
Alle droeflieid , die de linnen 
En 'c gemoed te naeu w verbind > 
Gaen bevelen, en verbannen» 
Ik bekreun my nu niet meer , 
Hoe de toornige oorlogsmannen 

Zijn gedurig in de weer. 
Ik bekreun mv niet , wat Koning 

By de kille Noorder as 
Vcft zijn .troon en vafte wooning : 

OfwatTiridaet verrafP. 
Zoetfte van de ZanggodefTen , 
By wieiktcrfcholega. 



Zui- 
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142 D. van HOOGSTRATEN^ 

Zuigende gewijde Icflen ! 

Viechc voor mijnen Lamia 
Ecnen krans van nette bloemen , 

Heerelijck voor kroonfig raed. 
Och , wat baet mijn brooze roemen > 

Zooge niet met my en gaet. 
'c Voegt u ract uw' zufters dezen 

VroJijk onder nieuw gefpeel 
In te wijden : 't m inlijk wezen 

Bly t'ontfangen metgcqueel. 



Navolging van het dcrtigfle Lierzang 
des eerften boeks 

Van H O R A T I II S. 

OVenus, regina CniM , Vaphige. ^e, 

Ï} OmVenus, kom dan Knidus Koningin, 
VbrJaecdan eenmacl Cyprus hofgezin , 
£n trc met luft den fchoonen tempel in 
Van mijn'Glicere, 
Die u vcci wierookoffers heeft bereid. 
Bfeng 't Wichjc mee , wiens lof ik heb verbreid , 
Zooracnigmael, en raagt, hem toegeleiii 

Met roem en eere. 
Befalligheen , met Nimfen af en aen , 
Gewoon ten uitgelaten rey te gacn , 
Daer Saters in verwondert blijven ftaen 

Met heete longen ; 
Merkuur , de Jeugtgodin , vol zoctighccn , 
Begeven zig met onvermoeide fchreen 
Mee hier. Dan worden die weldadighecn 
Eens opgezongen. 



Rijmoeffeningen. 145 

Aen F. ZWANEVELD 

Op zi|nc wederkonift uk Engeland, 
POST NUBILA PH0EBÜ3 

DRoom ik dan ? of heeft de tijd , 
Die zoo vaerdig hecncn f^lijd , 
Na zoo veel' verandcri' 
Uit te werken in de dingen , 
Met een' toegedane magt , 
't Puik vart VricnJfchap vvccrgetnagt ? 

W elkom , pronk van minzacmhedcn : 
Met wat uitgeleze reden 
Zal ik u ontfangen , fchier 
Wegverteertdoor brandend vier ? 
Door de vlammen , die twee zielen 
In het flikkren onderhielen ; 
Door de vlammen, die den zin 
Voeden in een' vafte rain ? 

'k Neem dan met vernoegt behagen > 
Die zoo lang gewenfchcc dag#i 
Van de dagen dankbaer aen , 
Met geen* kleene vreugd bcla«n. 
'k Zie de nevelen verdwijnen , 
D*oude liefde weer verfchijncn , 
Koftlijkerdanfchatofgclt. 

Welkom , zoete Zwameveld. 



W 



Navolging van H O R A T I U S 
Eenendertigde Lierzang des cerften boek» 

^uiii dedkatum pojcit ApUi-njem^ 
Vatcs ? <^c. 
At eifcht de Digrer , gietende in de fcbalen 
Den nieuwen wijn , van hem, die met zijn llralen 
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J44 E> vanHOOGSTRATENS 

Befchijnt bet rond des werreirs, door gebeen ? 
Wac fmcekt hy van Apolio ? met het geen 
Sardinië aen ons gfefc met ruime handen ^ 
Nog 't vette vee der vrugtbare akkerlanden ; 
Nogc 'c zuivre goud , dat Indie ons bcfchikt ; 
Nog *t landfchap^ dat van Lins word gelikt , 
Wanneer hy vloeit met zagte en ftiile ftroomcn. 
Lact hun , wien door Fortuin is toegekomen 
De wijnftok , zig bemoejen met den wijn 
Teparflen> en met arbeid bezig zijn. 
Laet vry de koopman > van de Godlijkheden 
Zelf teer bemint, als zonder (chacdlijkheden 
Bevarende het ongeltuirnc nat 
Tot vicrmael 's jaers , zig drinken vol en zat 
Met wijnen > die voor koftelijke waren 
Van Syric verreuilt zijn. 'k laet hun varen. 
My voeden maer Olijven , Tjq&. van fmaek, 
In Cikorei heb ik alleen vcrraaek 
EnMaluw'. Geef, dat ik, van pijnlijkheden 
Ontbloot, en vry van alle zwarigheden , 
Gebruik defpijze eritirank , voor my bereid , 
Engeenen ouderdom , vol moeilijkheid 
Bereik' , gewoon veragtfaemheid te baren. 
Beroof my niet van mijne Citerfnaren. • 

Op de Af beeldlage \ au 

O O S T vnn V O N D E L. 



J 



A?tte atioi jti^tirtminct omnes. 

DE Ncderduitfche Zwaen aen 't quinkeleeren 
Durft Maro zelf in heerlijkheid braveren. 
De vremdelin^, is verbijttert , cn ftact ftom , 
Dacr hy dc kroon fpant van het Digterdom . 



RijmoefFcningen* 14^ 
Op dezelve. 

NoMcnqite ertt indelebiïe. 

STa R ciziger ! hou ftant met opgctogc zinnen ! 
Buig drieraael met ontzaglijkhecn 
Voord'afgemaeldcGodlijkheen. 
• Uit IS het Voefterkind der fchrandre Zangoddinncn. 



Op de bevallig zingende 

I R O Z E M O N D- 

Mentesque fereuifafiupenU 

WAcrbenik? Is mijn' ziel vervlogen? 
En zie ik naulijx uit mijne oogen ? 
Wat glans ? wat fchittering ? wat ligt 
I Verblind my \ duiftere gezigt ? 
EeneEnglctong heeft my bevangen, 
Daer ik met mijn gemoed blijf hangen 
Aen zulk een liefïelijk gequeel. 
p Beminde, aentrekkelijke keel I 
Hoe heerlijk klinken uw' gezangen , 
Daer wy na haken met verlangen , 
Op deze Goddelijke trant I 

Nu krijgt mijn dof en traeg verftant 
Meer , dan uit zijn' befpiegelingen , 
.In 't ftil befchouwen van de dingen , 
IVerligtenisen laefïcnis. 

O edele geheimenis! 
;Hoe trektge mijne ziele en leden 
iMctacngename wonderheden ! 




Toeo- 
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146 D. van HOOGSTR ATENS 

Toenze Orfcuszag2.iin hart verdriet 
Vcrzagtcnde de menfchlijke ooren 
Met zulke ftreelingcn bekoren. 

Wy eerden Orfeus in uw' tong , 
O Roze mond! wannecrze zong. 



UIT OU WEEN. 

Dc Zyworm fprcckt. 

Arte mta pereo , tumulum mihi fabricor ipfe , 
Fila meifati ducoy necemque neo. 



^rr Verga door mijne konft, cn bouw my iclf eer 
1^ graf, 

Ik trek de lijn mijns doods , cn fpin mijn leven at. 

Uit den zeiven. 

gupd Utaremifer? nefiis poft gaudtAVita 
Perpetuos IuBm mortis adep tihi ? 
T 1 Oe zijtge zoo verblijd , ó Menfch ! en weetge niet 
H Dat gy na 'c leven deel zult hebben aen verdriet ? 

Op de vergankelijkheid der 
aertfche dingen. 
frater virtutem nihil mmortaU tetKtnus, 

AL wat de werrelt in haer' ommevang begrijpt , 
Zal vallen, 'tzydacmi aen 't dorrenis, otnjpt. 
De deugd alleen , hoe zeer verfraaed^hoe zeer begeven 
Zal vry van alle fmact voor eeuwig blijven leven. ^ 
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iii/moeffeiiiiigeiu j^; 

Uit den zei ven. 

Op Erafinus Lof der Zotheid. 

Stultitia laudem fcripfifti primus , Erafme : 
Indicat tngenium Jiultitia ifia tuum, 

GY hebt des Zotheics lof,Erarmus,ecrft gefchreven . 
Die zotheid kan ons uw verftand te kennen geven. 



FABEL UIT ESOPUS. 

DE Pacu , dat aengcnacmc dier, 
Begaeft met zulk een' Tchoonen zwier 
Van Veders, dat ons oog blijft ftacn 
' Verwondert j Tprak Vrouw Juno aen : 
Gy hebt my met een' glans begaeft, 
Die alle glans te boven draeft. 
*k Ben dan kbaer. Maer wat heeft het klem , 
Nu iK berooft van hcele ftem 
r)e Nachtegael in zoetheid wijk ; 
' Voor haer de trotfe zeilen ftrijk' > 

Zwijg , zey de HemclTche Godin(t 
Daer's niemand, die 't na zijnen zin 
Oittrcfïènzal, of heeft getreft, 
Hóe hemelhoog hy is verheft. 

Hoe fcboon men boven andren ftaet 
In eer en glory boven maet 
. Vol zegening , en rijklijkheen , 
! Kog is men nimmermeer te vrcen» 



Ka UIT 



148 D. van HOOGSTRATENS 

UIT OUWEEN. 

AEN PHYLLIS. 

Ignisatnorfifit (velutiproverbiadicunt) 
Hei mihi quam tuus efi frigidus ignis ainor* 

*Ndicn de Liefde een vier is (als het fpreek-woorc 
1 2,egt) 

Hclacs! hoe koud is 't vier, dat u in harte legt. 

Uit den zeiven. 

Omnis adextremunfroperet Iket aéïio finem ; 
Oderunt finem vita venisque fuum. 

X T Oewel zig alle ding na *t uiterftc einde fpoeyt : 
O Dc liefde en 'c leven zijn in wcUuft on vermoeit. 

Uit den zeiven. 

Aoiifpraek des dichters aen zijne Vaerzen. 

Mevivoy moriere, lihery firtafe. ^idinde^ 
Sapefiftem moriturfilius antePatrem. 

Seu moriare igit^ vivo me , fivefuperfies 
Sis mihi , mrfalem megenmjjè fao. 

GY zult miflchien , beminde blaên , 
Voor mijne dood al ondergaen. 
Wat's mijn arbeid ? wat 's mijn loon? 
Zoo gaet het. Dikwils daelt de zoon 
Voor zijnen Vader in het graf , 
Die hem het lieve , leven gaf. 
T zy gy dan fterft by mijnen tijd , 
Of na : 'K weet , datge ftcrflijk zijt. , 



ï 

Ah 



l 
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'En 



Rijmoeffeningen. 

Aen de begunftigcrs onzer 
POËZIE. 



149 



MEceenen, vacrtdanweh cn vonnift hcufch van 
oordeel, (deel. 
Vry van eenzijdigheid , tot onze fchade of voor- 
'! Schelt ons de dwalingen en fouten gunftig quijt. 
Dan fuUen wy miflchien hier na metgrooter vlijt 
Uwe ooren ftreelen. Naer een' nacht van duifterheden 
I Zien wy de zonnc met meer glans te voorfchijn treden. 

Dan zult gy uwen lof op ongcwooner tret 
Gezongen zien , meer dan te voren getrompet» 



ae<. I 



Exitus aéïa probat» 



Acn P. RA BUS, ophet vereeren 

van eenen Mijrtctak. 
Simphci Mïjrto nihil allakores, 

ZWijgtge nu mijn' zangheldin , 
Door geen y ver voort gedreven > 
Om de loflfelijkc min 
Af tefchildren naer het leven 
VandenDigter, die zijn' gonft 
Evenaert met zijne konft ? 

Kuntge uw' 2inncn met vergaren , 

Kragtig, hevig, aengenoopt 
Door 'tgefchenk van Mijrtcblaren ? 

Zictge niet , hoe Flakkus loopt 
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D. van HOOGSTRATENS 
Om met aengename xvvieren 
Dcfe takken op te lieren ? 

Och wie gecftme dan de drift > 
Om met puik van dichter ij en 

Op te zingen zulk een^ gift , 
Die mijn* ziele kan verblijen 

Door haer*zorregen vermoeid , 

Enaen ketenen geboeit ? 

Venus ftroit op 't ^vitte laken 

Zulke zoetigheen vol geur , 
Als ze zig in minvermaken 

Trage te wentlen deur en deur : 
Alsze mild en goedertieren 
Mars den wulpfen toom wil vieren. 

T luft mijn Nimf dan met een* kroon 
Van die bladeren te pronken , 

Om foo minnelijk, zoo Ichoon , 
Mijnen Rabus te belonken, 

Alsze intulk een trotfen ftaet 

Vol van vreugd ten reyc gaet. 

Gy , 6 bron van deftigheden , 

Die uw minlijkc aert bcvaC, 
Rijk begaeft met zoetigheden ! 

Kan ik zulk een Digterfchat 
Na waerdijc wel beloonen j 
Of bequame kragtcn toonen ? 

Neen , ó neen. Ik zwicht dacr voor. 
Of bedrieg ik my in 't zingen ? 

Strckk* my liever tot een fpoor , 
Om me in 't wefen van de dingen , 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

8C27 



Rijmoeffciiingen. 

Door deGocilieid voortgebragt , 

Te verwond ren dag en nagt. 
Dat wil ik door mijn' gezangen 

Heffen tot den Hemel toe. 
'T oog blijtc dacr met vreugde aen hangen , 

Van befchouwen nimmer moe. 
Febus wil ons ftcrkte en leven 
In die oefFeningen gev en. 



'5' 



I 



Op het Huwelijk van 

D F. en D.A. 

IN 't woeden van dc zee der droevige orclogen , 
Daer alles met een kleed van rampen is omtogen , 
Geeft Venus eenen fmaek van Vrede , voor de fmart. 
Verdragen , en geleen in 's Minnaers pijnlijk hart. 
Of mis ik ? zie ik hier eene andre krijg verfchijnen : 
En vredetekenen te nietgaen en verdwijnen ? 
Oja. Men ftrijde hier : macrzonieronderfchcid, 
Wie dat den Lauwerkrans of Palm heeft weggeleid. 
IVlen ftrijde hier ; maer niet met hatelijke zwaerdcn. 
Dit wenfcht mijn blijde ziel , ó jeugdige Gepaerden 1 

O Felix Hyfnen \ S Hymen fdelis > 
lucMneiijJin7e ctelitum Deorum ! 
Seii tu de fuperts njUes maritof y , 
Cafiis tgnthus Heffer urn vocantet , 
Seu terras colii , ^favente nutu 
Maturis honus annuis pueUis : 
O TelisQ Hymen ! S Hymen fiitelis ! 
Ijiis quMquefaceSy thorumjugalemf 
Panem, til/era, coernlamque lijmf hétm . 

K 4 Et 
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D. vanHOOGSTRATENS 

Et lauro tnedios tegente lijthnos , 
Florespoftihus adferas decor is. 
Sednec lentusadesy Nihil moramur , 
^ohisy ó Hymen, efi fatis Deorum . 
Aut vent citus , auty Hymen ^ valehis. 
Nam ft kntus ades , licens Cupido , 
Et hUndts Ventu evocata votis , 
Et duld veniet lepore rifus , 
Et quotquot fuperüm efi licentiorum. 
Tune nee te tacifè marita poft et ; 
Nee tardumeupidus palam maritué 
Cafiis ignibm Hejperum vocabit. 
AutvenicituSf ó Hymen fidelis » 
Jucundiffme coelitum Deorum , 
Autfeliz, Hymen i o Hymen, valebts, 

jBx B A R C L A 1 1 Euphormione. 



Op drie Albafte Goddinnenbcclden. 

Splendmes pario Marmore fwriw* 

J U N O. 

WAer flikkert oit de filvre Macn , 
Gewoon als Koningin te ftaen , 
Wanneerxe midden in *t geftarnt 
Met volle fchitteringen barnt , 
Zoofchoon? ókoilelijke Godin! 
Hoe trektge mijn gemoed en zin , 
En lijmt my met verflagenthsid 
Aen uwe grootfe Majctteit ! 
Wat reden had de konftcnaer > 
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RijmoefFeningcn, 

Om met dat pragtige geb^r 
Te rekenen de Geltgodifi ; 
En voor de Moeder van de Min , 
Begaeft met Koningftafcn Kroon 
Te heffen op den hoogen troon ? 

Wat is de reden , Zangeres ? 
'T wijkt alles voor de Scliatgodes. 

V E N U S. 

Hier toont zig V e M u s , van KIcedy 
Ontbloot. Kupido aen haer zy' 
Met ftaetfy ftaende tart de Goon , 
En durft hun tot gevegten noon. 
De Donderaer zwicht voor die magt , 
Verlaet zijn blixemde kragt , 
En wentelt zig gepcrft door nood 
In Danacs beminde fchoot. 
De Zonnegod jaegt vroeg en fpa 
De minnelijke Dafne na, 
Verzuimt het loopen van de Zon. 

Nu nadere Pijgmalion, 
En brande vol van minnewecld* 
In liefde tot hctfchoone beeld. 

"P A L L A S. 



Maer zoo verre als de Lauwericr 
In glans en aengenaraen zwier 
De raindre fpruitcn overtreft , 
En boven haer het hooft verheft ; 
Zoo ver wint Pal las in haer zeen « 
Zoo wacrd te worden aengebeên > 
Het ovrige Goddinnendom. 



154 



D. van HOOGSTRATENS 

Al was mi)n Zangheldinne ftom , 
Ze wierd , op 'c hooi en van dien naem , 
Begacft, welfprekcnde , cnbequaem. 

O wijsheid, waerdig pronkjuweel ' 
Hoebhnkthy, dien gy valt ten deel > 
In deugden uit en zuiverheid 1 
Door u alleen xie 'k 'c onderfcheid , 
Dat tullchen menlbh en dieren is > 
Wanneergc vry van zot vernis 
Uw' voefterhn^ den wej? bereid 
Tot wenfchcHjkc onfterflijkheid. 



■1 



I 



IQ 



Op S. van HoOGSTRATENS 

ZIGTBAKE WERRtLD, 

Of 

Inleiding ter Schildcrkontl:. 

Nee poterttferrumyvec edax aholere vet.vfias, 

O Tijd, bcmmlijkfte der tijden! 
Hoe fleltge door aen valligheen 
Mijn heeten y ver , afgeitreen 
Poer lang verlangen, in verblijden ! 

Gewcnfchtcdag! wie geeft aen my 
Bcquaemheid van volmaekte reden > 
En kHmraendehoogdravcnthcden, 

Om met gewijde Poczij 
Die letterdaden op te zingen ? 
O Zangodinnen, nooptmyacn,- 
Gewoon met hem ten dans te gaen , 
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Die deftig in bcfpicgelingen 

Uw ongefchondcn ioi' /erbrcid , 
Zoo ver de Facm mei inclle pennen 
Zig reppende > noit moe van rennen , 

Hare onbetoombre tongen Iprcit. 
Men fpreek* niet ftout van Protogencn , 

Eertijds byd'ouden voortgebragt , 

En van Apellen , zoogeagt, 
En aengebedcn lang voor henen. 

Hier kan de fchrandre Batavier, 
In puik van dierbare ju weelen , 
En Hemelfch Man ne ons mee te doelen , 

Zig eigenen den Lauwerier , 
Vol van triomf, den prijs van braven. 

Hier brand de leerling in een gloct. 

Hier zwemt hy weder in een vloed 
Van zoctigheen , om zig te laven. 

Hier werd een Helikon gefticht> 
Betreen van wijze Zanggereflen , 
Die zuigende geleerde lelïèn j 

Op 't flikkren van dat fakkelligt 
Eerbiedig haren wég bcftieren i 

En volgen met bevreelt gclacC , 

In *t maegdelij kc Koorgewaed , 
Om deze waerdigheen te vieren. 

*K verheug my blijde op zulk een trant. 
En wie zou raijne tong beletten , 
In uwe glory te trompetten ; 

Vol moed te loven a w verftand ? 
Eerwaerdige OoM, zoo mijn' gezangen 

Vermogen iets op uw gemoed , 

Dat zig met die banketten voed , 
Waer aen des lezers oog blijft hangen i 

Vaer voort , onj op die lekkerny , , 
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En uitgeiczentheen te onthalen. 
Dan krijgen wy , op 'c heerlijk pralen , 
Weer ftof toe nieuwe Digtery. 

Oj> eene kaers , in de Typ brandende 

Aen den Menfch. 
VITA BONUM FRAGILE; 

WAt prikkelt u , dat gy de deugden buiten fluit ? 
Op morgen is de kaers en *t licht u ws levens uit. 



LOF DES HUWELYX. 

O Jjpfftfi ) Jperataque turha nepotum ! 

MYn Zanghcldinne , zig in 't rollen van de dingen 
Vermakende aen te zien , leeft in veranderingen, 
En fchaftdcn Lezer keur van hare lekkerny. 
Wy fchuiven naere ftof van rampen aen een' zy , 
En 'tluft ons in een beemd en aengename weiden , 
Vol van welluftigheen , de zielen te geleiden. 
Geef gy , óHuwELrx God, door uw* befaem- 
de magt , 

Zoo verr de werreld ftrckt geviert , mijn vaerzen kragt , 
Daer ik word aengcvoert om uw* gewijde wetten 
Te zetten in het ligt , en moedig te trompetten ! 

De zalige Adam , door de goedertierentheid 
Des Vaders voortgebragt , en in verheventheid 
Ver boven 't andere gedierte heen gefteigert , 
Dat in dien ftant hem geen'gehoorzaemhedcn weigert. 
Bezat het opperft geluk , indien hem niet 

De 
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De droevige eenzaemheid een keten van verdriet 
Gcfchakelt had. Nu gaf 't befchouwen der waranden 
Hem geen genoegen , nog de heete zonne in *c branden 
Verquikte zijnen geeft, en onbekende Iraart, 
[ Een wondcrlijkezaek ] vermeefterde zijn hart. 
De Heiland)flaende 't oog door Godlij k mededoogen, 
En uit milddadigheid , en y ver uit den hoogcn , 
Verzag d^onnoozle menfch van ecne gemalin , 
Die hem zou koeftcren en trekken hart en zin. 
Toen was hy op den top van heerlijkheid gedragen , 
Had hem de Duivel niet bedrogen door zijn' lagen. 

Ó heilig HuwELYK, dat door aenvalligheen 
En malfe aenlokkingen de zielen fmclt in een ! 
Hoebhnktgy uit, daergy van Chriftus zelf gezegent. 
En met een' volle zee van lmaekli)kheen beregent. 
Ziet uwen ftaet in glans , door tegenwoordigheid 
Der Godheid , die een' reex van Ichatten u bereid : 
Der Godheid, diebeluft, om uwe vreugd te vieren, 
U d'cer gaf van u met haer' wondren op te (ieren I 

Een ander heflfe nu den Macgdelijken ftaet 
Op 't hooge altaer , om uit te fchittren zonder maet t 
Wy zien het menfchendom , erbarmelijk aen 't horten , 
En deerlijk gefchokt , in 't korte nederftorten. 
God zelf belaft den menfch te groejen door zijn zaet. 
Wil dat zijne afkomft zig vermeert en verder gaet. 
En luiftren wy niet na de hemelfche geboden ? 
Of was het onderfcheid van kunne wel van nooden ? 

De grijze Aloudheid , door verdichtfelcn vermaert, 
Uit merg van edele geheimenis gebaert , 
Doet Orfeus , afgemat door zijne minnepijnen , 
Voor zwarten Pluto in den afrond zelf verfchijnen » 
Om op de treurige en beklaegelijke bee 
Te plukken het genot van zijne Euridice. 
Wy fullen om den fmack van zulke minlijkhcden 



tl 
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Al onzen y ver , al ons zorregen hefteden : 

Onze ouders laten , om ons in den Vrouwcnfchoot 

K • et luft te koeftercn tot aen de blceke dood. 

Hoe lokcme dat ! Ik voel een vier door al mijn' leden 

Voortkruipen , voelende van boven tot beneden > 

Begecrig , om my in mijn* nazaet eens te zien , 

Zoo my 't geluk met gonft het acngczigt wil bien. 

Egipiem fteun' met prajrt op zijne Piramijdcn > 
Om acn d'onfterflijkheidzijn'daden toe te wijden, 
Geëcft in kf^per , en geveft op wifle blaen. 
Och die gedagtenis zal ai te ras vergaen ! 
Wy bouwen op een' grond van vaftgefteldc muren 
Een fchooner beeltenis, die eeuwen kan verduren ; 
Wannecrwem kindren, uit ons zeiven voortgcbragt , 
Den aen was rijzen zien van een vermeert geflaght. 

Wie word nu niet door mijn' gedigten opgetogen , 
Wen hy naeukeuriglijk uitbeeldende acn zijne oogen 
Het ziel ver maek , dat in de Huwelijken leit > 
T Verlies van zijnen tijd , al heengegaen , bcfchreit ? 
Wie noemt my grootcr vreugd , dan op de milde wan- 
Eens wacrdc gemalins met mm te blijven hangen? (gen 
Tc zitten nevens haer ter tafel, rijkbezacit 
Met vrugten > door de pligt van uwe min gemaeit ; 
Die kleene kinderen , die door onnoozie (pelen 5 
Ontbloot van liiten uw* verwonderende oogen ftrelen, 
Tot alle zoetigheen , cn minlijkheen bequacm , 
En noemen vriendelijk met ftaemling Vaders naera ? 
Èn die u namaels voor een' vaften ftcun verftrckken 
In uwen ouderdom , en uw* gedagtnis wekken , 
Wanneer de dood u heeft getroffen met haer ichicht. 
Dan zultgc in uwen zoon verfchijnen in het ligt. 
Den Fenix zien wy naer het ftuiven van zijne aflcn 
Met grooter majefteiten fchoonheid opgewaiTen. 

Wat winft of voordeel wagt bet waerde Vaderland 

Vaa 
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. an menfchen , nimmermeer van hectcn minnebrand 
'Befprongen > nimmer zig bekreunende, om door telen 
, Van kinderen dien fchat het Raedhuis mee te deelcn; 
^Of in ts wijden aenGradivus, ommctnut, 
1 Den Staet aen 't wankelen , te (trekken tot een ftut ; 
I Degoudc vrijheid te befchermen ? zal 'k my fpanen « 
' Van my te vleyen in den lof der * Adrianen , 
En zingen het geluk van hunne Albijnen op , 
:Die fchoonc Venus zelf zal halen eensin top ? 
Of heeft de Facm hunne eer , die nimmer zal verzinken . 
Maer blijven ftaen,alreets de werreld om doen klinken? 
O ja. Mijn' veder zwicht voor hare mogentheid. 
Zoo ver de woefte Zee het aerdnjk Ukc , verbreid, 
Ontacrden ! Hoe zou ik u na waerdij beloonen > 
En anderen ten fchrik uw* walgingen vertoonen , 
Daer mij n gemoed , bezet van wederwaerdigheid , 
De Huwlijkhaters dreigt met ftraf , hun toegeleid ? 

Hier zweeg mijn' Zangeres,en Venus met hacr reyen 
Bereide zig , om haer ten blijden dans te leyen. 
De Huwlijxprins trattoe, en kroonde 't jeugdig hooft 
Met Myrten , nimmermeer vcrduiftcrt , of verdooft. 

* Aibijn heeft hy Keizer Adriaenhet Rechtsgeding ge^ 
'■joonnen , om geeue andere 'voorjpraek , dan dat hj het 
iemee7ie heft vele kinderen had gegeven. 



Dz 



TEGENSANG, ' 

Of 

LASTER DES HÜWELYX. 

E wijde werrelt , en watze in haer' (choot bevat , 
00 vol verwondering , geeft ons een rij ken fchat 

Van 
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Van ftof, wanneerLe door het branden van haer ligten 
Dedrifren acnnooptder ontfteke maergedigten. 

Mijn' digtluft kieft voor zig de nienlchlijke ydclhcid 
Al voor een ruimen tijd belachen en belchreir. 
We willen haren acrt en dvvacsheid op gaen halen , 
Een voorbeeld ftellen aen onnooiclen , die dwalen > 
En dringen zig van zelf in diepe flaverny . 

De wijze Godheid heeft den menfch van banden vry 
Gefchapen. Och wierd hy daer na niet zwaer gebonden 
Aen 't zielverdrukkend pak en grooten laft der zonden I 
Die brengen eene fleep van fnoo begeerhjkhecn 
Met zig 5 en durven fier gewapent met quaê zeen 
De reden weerftant bien , en met den voet vertreden» 
Hier laet zig d'arme menfch van zotte minlijkheden 
Verleiden > bakert zig in *t branden van de zon 
Der Vrouwenoogen , en verkeert in eene bron 
Van tranen , als hy niet bcgunftigt word naer wenfchcn. 
Men ziet zijn aengezigt als eene bloem verflenflcn. 

Ellendige ! waer aen vergaept gy u zoo dol , 
En helpt verftandeloos uw' zinnen op den hol ? 
Waer is de lieve ruft verftoven of vervlogen ? 
Waer is die zoete flaep , die eerft bcftraelde uwe oogen? 
Gy zorgt, en flaeft, en waekt.en kicft de dienftbaerheid. 
Met dartelheden van een' Vrouw u toegeleid : 
Van eene Vrou, die van verftand en deftigheden 
Der wijsheid fchaers verzien ^ enfchiervan reedlijkhc- 
Berpoft , u wetten zal voorfchrijven , om op maet (den 
Te zingen , die zoo wulps u aenbevolen ftaet ? 

De nevels wijken nu op 't laetfte voor de ftralcn 
Der blijde logt: wanneer de minnacr door lang dralen 
Gepijnigt ziet den dag verfchijuen na den nagt 
Van zijn' verdrietighecn > en zijnen wil volbragt. 
, De bruid van Mimfen opgetoit als Koninginne 
Prijkt vol van ftactfie* behecrfchcndedemmne 



Rijmocffeningen. 16 1 

Van haren Bruidegom , noit vrolijk , noit vcrmackt , 
'Dan daer het toortsligc van zijn' gemalin hem biaekr. 

Verwaende ! hoe zulc gyin'r laetfte van uw* dagen 
De walgelijke vrugc , zoo dier gekogr, beklagen, 
Wanneer foldaten, in het Troifche Paerd verfchuilt , 
Een' kreet verwekken , dat de weergalm brult en huilt I 
Nu zult gy [ och had gy gemijd die boozc klippen ! ] 
Na d^oogen omzien van vervacrlijke Xanthippen , 
Die het op razernije , en uitgelate twift , 
Opdondren met een' ftcm , die geene Godfpraek flift , 
En afgezondert van het zuivre ligt der talen 
U in uwe oefFening met lafteren onthalen. 
Dat tuige Sokrates in 't geen' hy heeft gcleen , 
In al de moeilijkheid , die hy heeft doorgcftreen. 
Dat tuig' die Sokrates by God Apol verheven , 
En op den troon gezet , ver boven al die leven. 

O Vrouwelijk geflacht , door uw' gevaerlijkheid 
Gehaet,gedoemtjgcvloekt,befpot>beklaegt,befchreit! 
Waer zal ik u , die trots voor niemand komt te wijken > 
En Reuzen tart, dan by de heeften vergelijken ? 
Die rukken , daer het pad van hare drift hun leid, 
Befpringen alles wreed en zonder onderfcheid , 
Niet anders dan de Zee, opzwellende in haer* baren , 
Door winden aengeftookt , niet weet van te bedaren. 

Een ander kittle zig , met een gelijkenis 
Te nemen van een kind , dat niet bequaem en is , 
Om nut te geven : hy verfterke zijn gevoelen 
iDoor 't weiden van 't gezigt in 't kinderlijke woelen 
'Haer'aert, en eigenlchap , en fporelooze zeén , 
En breng' haer kleedren zelf met kindren overeen. 
Wy willen haer met regt befpieglen in de dieren. 
Of wil men cene foort ? men kieze die van ftieren. 
Die vallen vrcefelijk op goede en quaden aen , 
En willen niemand zieö in hare wegeo ftaen. 

L Nog 
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* Nog kan de reukloosheid vermaek en wcUuft vin- 

In dat genoegen , en lacc zig vrijwillig binden ( ólh 
En knevelen meconverbrekelijken band , 
En vafte boejen , plots verwonnen , en vermand. 

Ik 2.ie reets duizenden van Huwelijx trawanten 
Zig ftellen tegens my , en fors gewapent kanten , 
Met my te lecrcn , dat het Hu wlijk voordeel heeft , 
Wanneer het bergen van rood goud en zilver geeft. 
Maer fcheelt het u , of gy verliezen zult het leven 
Door goude ftroppen , of van minder ftof geweven ? 
Een ander werpt my voordefchoonhcid van zijn' vrou. 
Verblinde ! 'T bacrt u niet , dan enkel naberou j 
Wanneer dat wezen , door gevarchjk te pronken , 
De dartele oogen der aenfchouwers zal belonken , 
En u licht brengen in Akteons fchoonen ftaet , 
Wanncerge meteen nieu verfierfel pronken gaet. 
Hier zie 'k er een, diewaent, dat hy de veiligheden 
Bekomen heeft, in het verlies van v rijigheden . 
Een Woudaep fiert zijn' zy , of waerdig arger naem , 
Vervaerlijk om te zien , totgeene min bequaem. 
Wat is de reden ? Ze is vry van oneerlijkheden , 
Begacft met zuiverheen , die andren overtreden. 
Maer ondertuflchen heeft hy eene walg in huis , 
Een onvermakelij k gezigt , een eeuwig kruis. 

De wijzen , als zy regt de dingen overwegen , 
Beftralen ons met gonft , en fpreken ons niet tegen . 

De Digters beelden ons de Zanggodinnen in 
Her maegdelijk gewaed ^.om-datze ontbloot van min 
De vryheid planten , en omhelzen in haer^icffcn , 
Verovrcnde door glans alle andere Godeflèn. 

O goude Vryheid ! Hoe zou ik door mijn gedigt 
En las^e vaerzen u verheffen boven 't ligt , 
Dat het gezigt bcfchijnt en 'c bloejen van de dingen 
Met Ie vendigen glans, cnheldre flikkeringen, 

Hoe 
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Hoe zou ik u na waerde afmalen , daer de magt 
M y al begeeft ! Apol had zelt hier toe geen' kragt. 
Vergeef het ons, zoo we u met flechtc woorden groeten: 
Wy vallen zwijgend en eerbiedig voor uw' voeten. 

Ltibertas vita cartor* 

G. J. V O S S I U S in Rhetorica 

De LtudAÜone & vhuperatione. 

Utraque tam late patet ^ quamrerumnatura. NifiquoJ 
in aliquthus alterum illorum Jolum habet locum. Nam i» 
Deum^ autdivina, ?ion cadit vituperatio. <^c. 

Op het verjaren van 
A. M. 

In het jaer van zijne Beeertrapping 
Tot de agtbaerheid der 
GENEESKONST 

Confiantijuvems -fide. 

ZOu dan dieonvervalfchte min , 
Die vrienden dragen tot clkanderen > 
Die weet van zwigten , nog veranderen , 

Niet fpeien in ons hart en zin ? 
En onderons niet triomferen , 
Daer zy belachende den ftact 
Van *t lot , dat hooge en lagen flact > 
Zijn' bulderingen durft braveren , 

La gn 
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En trotfen met een vallen moed , 
Hoe dat het dondert , racft , en woed r 

En fchoonhetonsalmcer, danecrft. 
Heeft van clkanderen gcfcheiden , 
Nog wil de Liefde zig verfpreiden , 

En gloeit by my en u om 't zeerft ; 
Gelijk een vier, dat onder d'aflen 
Verborgen , en fchier uitgebluft 
Zig houd voor ccne wijl geruft , 
Maer opgegraven , en aen 't waflTcn 
Nu geenen tegcnftand en lijd , 
Macr fpreit zijn' vlammen wijd en zijt. 

O zoete tijd, waerinhetmy 
Gelukt den eerften dag te zingen , 
Waer in uwe ouders u ontfingen , 

Verheugt, en vergenoegt , enbly, 
Wanneerze koften in uwe wezen 
En fchatkift van voorzigtigheid , 
Enaendagt, en Godvrugtigheid , 
Die uverfieren zoude, lezen, 
En loofden God in vrolijkheid 
Voor zijne goedertierenheid I 

Hier zietge mijne Zangheldin 
In cenczee van wenlchlijkheden 
Verquikken hare moede leden , 

En ftout u naderen met min , 
Van dubble reden aengedreven , 

Nu Gy in ecncn niewen ftaet , 

En in het pragtige Artsgewaed 
Den ti)d vernieuwt van 'tjaerlijx leven. 

Nu vieren wy met meerder vreugd 
r.-r laerin, jacruit, uw' vaftedeugd. 



Rijmoeffeningen» 



i6y 



Wy zullen nu voortaen niet meer 
Stacn fidderen voor zware wonden , 
Die ons het bange hart toebonden , 
En fncden ons met haer geweer 
Wy zullen voor geen' pijnen fchroomen , 
Nu ons, op uw geleide en gon ft, 
De kragt der Goddelijke konft 
Met middelen te hulp zal komen, 
£n zetten ons, ten fchrik der dood , 
Uitangit, en buiten alle nood. 

De Hemel geve u maer een' rij , 
En eenen langen reex van jaren , 
Om in uw* leflen voort te varen , 
Daer alle weedom aen een' zy 
Geftelt , en uit den weg gefchoven , 
Uw* glans en reeds berughten naem , 
Luid opgezongen door de Faem > 
Alom trompetten zal en loven , 
Daer zieken op een' blijden trant 
Verbreiden zullen uw' verftand. 



UitBARKLAlUS EUF HOR MIO nagevolgt. 

GEv/ijdcNimf, óVree, geboren uit 
Saturnus, en behaechelijkerfpruit. 
Dan d' Orelogsgodes , op krijgen dol , 
En afgercgt op lift , van twiften vol! 
Heilrijke Ichat ! ó Rijkdom ! dubbel goed , 
En zegening van lichacm en gemoed ! 
Zeg ons j öNimf, waeruwewoonplaetsis. 




D'ecn 




\ 
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D' een zoekt u in de zwarte duifternis , 
Die in het ligt, en die op berg en dal, 
Onkundig , waer hy u verkrijgen zal. 
De gierigaert , zoo heet op 't blinkend gout , 
Meent, dat gy inde goutkuilu onthoud. 
Dees' waentdat hy in Ipijs , hem voorgezet , 
U heeft gekogt metzijn begeert banket. 
Dees'flaeft en waekt , en ploegt zijn akkerland , 
En deze fcherpt op ampten het ver (tand. 
Een ander zoekt zijn' luftcn te vcrzaen , 
En voedzig dus , met geene zorg beiacn. 
En niemand vint , nog op het land , nog zee. 
Het dierbare Juweel, de lieve vree. 
Godinnc, zeg: waerisuw'Godlijkheid, 
Daer yder om bekommert is , en fchreit ? 

'K fprak tot de vree. De vrede antwoorde cpy : 
Gy die de twift en onruft aen een' zy 
Verfchuift, daer onze woonplaets u behaegc , 
Die onderzoekt, en naerftig onder vraegt , 
Op alle plaets , en allerley manier , 
En loopt , en draeft , dan ginder heen , dan hier , 
Dan naer het goud , dan na de wulplc lult , 
Dan op de zee vol y ver wroet om ruft , 
Dandaerdezonnerijft, dandaei-z.edaelti 
Verfchoonme, ófnedigeyveraer : gydwaelt. 
Ikbennietopdieplaetfen, daergeray 
Geduirigzocktennafpoort. Maerikly 
Niet dat men u bcdriege in uw verftand , 
En oordeel. Ik woon niet in Nederland. 

ü 1 T het L A T Y N. 



De fiere Jagtgodes , zoo y verig in 't jagen 
In bofch en wildernis , belacht Kupidoos lagen. 



Dic 
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Die tragt vergeefs een pijl te werpen in haer hart. 

Mijn* Zon, niet ongelijk acn cleze, geeft mijn fmart 
GcenlaefFcnis, nog paft op jammeren of wcenen , 
Dat tranen pcrflen zou uit rotièn, enuitfteenen. 

O dertcl vei)U.s kind ! verminder mijne pijn , 
Ofhelp mijn'zinnen uic Dia nes Zwijnielwijn, 
I 'ie my verzopen nu doet iiddercn en vreez.cn , 
N LI doet verwondert llaen op 't vveergaloozc wc zen . 

EEN A N D E R. 

Wat ligt? wat heldrc glans heeft mijn gezigt betovert? 
W at Nimf heeft mijne ziel zoo plotfelijk verovert 
\V ac voor een keten is 't , die haer geknevelt heeft , 
Dat ydcr lit voor 1 it aèn *t lichaem trik en beeft ? ( gen 
'K verIieveopuwefchüonte,en blijf met groot verlan- 
Metal mijn' zinnen op uw' weergaloosheen hangen. 

O wulpfe Minnegod ! had mijne zangheldin 
Geen kragts genoeg , om zich te vrijen van de min ? 
Neen. Febus wijke zelf met zijn' gewijde digten 
Voor 't zeker treffen van uw' wiffe liefdefchichten. 

EEN ANDER. 

Gelukkig waertge , oMinnaer! hadgeniet 
U zei ven zelf geholpen in 't verdriet , 
Door al te ftout de Ichoonheen na te fporcn , 
Met uwe veriland te fier daer door te boren. 

Mijne oogen ! waerom laetge nu een vloed 
Van tranen , tot ccne yzing van 't gemoed ? 
Gy fchreit met my om mijne zwarigheden , 
En rampen, al te kommerlijk geleden. 
Of zöu ik my hier in bedriegen } zou 
Een' droefheid en een innig nabcrou 



il 



i68 D. van HOOGSTRATENS 

U treffen 5 om dat gy de majefteit 

Gequetft hebt van Diane? Schreit dan , fchreit. 



T A B A K V L ( ï K 

Uit BARKLAI U S Li.piioiniio. 

VErderfFelijke fpruit , met uwen hcHbhcn rook 
Vcrvaerlijk vallende op het hart met hangen fniook. 
Die zelf Natuur in verre en afgelegen kuilen 
Verbannen had, om daer in eeuwigheid te ruften j • 
Wie heeft u , booze fpruit , 6 fchadeli jk gedrogc ! 
In droeve fchepen mee van over zee gebrogt ! 
Och toen de dolle Mars de klaechelijke tijden 
Verwoeftc j en honger, en ellende voort quam glijden , 
De Stiefmoer tuk op lift, en Godvergete dacd , ( quaed 
Haer' tooverkruiden mengde , en met het vreellijk 
Be.ftond het arme kind de hartaer af te fnijden , 
Ontbrak nog deze dood tot ons veelvoudig lijden. 
Wiezouuw' vuiligheenbefchrijven, enden ramp, 
En wreede gruwelen , geboren uit dien damp ? 
Zulk ecne waeffem , uit den Helfchen poel gefproten , 
Bevlekt den Hemel , en vernielt de kleene loten , 
En 't vee des nagebuurs , en onderfchept de vlugc 
Der veege vogelen , neerploffende uit de lugt. 
Zulk eene reuk bevangt de geeften na *t ontberen 
V^an 't lieve leven , als Erinn' na 't wederkeeren 
Van haren Orelog , de Krijgtoorts heeft gedooft , 
Die angftig rookt en ftinkt , nu eerft van ligt berooft. 
Verderffclijke fpruit , die niet dan nare ellende 
En droefheid nafleept met een fchakel zonder ende! 
Indien u Kakus had geworpen uit zijn* mond , 

Alci- 
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Alcidcs was dacr door geflagcn en gewond. 

D' aloudheid [ zoo haer eens die kennis was gegeven ] 

Had u voor 'c andere vergif al lang verheven , 

r n uit des Helhonds fchuim gerekent uw geflagt. 

Menhadeen'fiel, tlieitoui zijne Ouders onderbragt. 

Ten viere niec gedoemc , of acn dc woefte baren 

Der zee. Hy leed genoeg in 't rookcn dezer blaren. 

HARDERZANG. 

Reft ejl foUidti plena timorii amor. 

DE blijde Dageraet vertoonde 't blinkend hooft. 
Toen Weiman , van zijn minne en zorgen afge- 
floofc j 

Het acngezigt opbeurde op 't flikkren van die ftralcn , 
Daer hy beluifterde 't gezang der Nagtegalen , 
Dat zijne ziele fcheen wat laefFenis en-trooft 
Te geven , daerze wicrd van zulk een' vlam gerooft. 
Hy ftond dus eenc poos met onbeweeglijke oogen 
Gelijmt aen dat gel uit , vervoert en opgetogen. 
Wanneer een tranenvloed , verzclt van angif ig zweet 5 
Hemuitbarfte, op het zwaer herdenken van het leet, 
Zoo kommerlijk geleen j en in zijn' jonge dagen , 
De lente van zijn' tijd , te jammerlijk verdragen. 
Och, fprakhy, och hoe lang zult gy in mijn verdriet, 
Beminde Lelijwit , u kitrlen ? zietge niet , 
Hoe ik ellendig quijne aen uitgeteerde longen , 
Hoe my het ingewand word vaft in een gewrongen , 
Zoo dikwils als ik u en uwe fchoonheid zie , 
Daer ik daC Heiligdom altaergebeden bie ? 
Hoe veele dagen, en, helaes, hoe vele nagten 
Zag my de goude zonne en zilvre Maen verfmachten 
Van heeten minnedorft : engy, ó Koningin, 

L 5 Bleefc 



I/O D, van HOOOSTRATENS 

Bleeft voor mijn' tranen doof.nog agte mijne min ! 
Hoe menigmael heb ik vergetende te flapen 
Voor uwe deur geftaen , beltuwt van mijne fchapen 
[ Gy , lieve Beesjes fchecnt te hoeren na 't geluit j 
Kn fpcclde een' minnezang op d'aengename fluit ! 
Nogkoftik, Lelijwif, to: mijne fmart geboren, 
Door al mijn' arrebcid uw' zinnen niet bekoren , 
*Tzy ik u volgde met uw' liarderinnen na , 
En floeg in bofch , en beemd , en weide uw' wegen ga : 
'T zy ik in eenzaemhcid aen eene bron gezeten , 
Byna bezweken , had mijne oogen uitgekreten , 
Daerik mijn' ramp herkacude , en ledige uren Heet. 
Gy, overfteendeMaegc, bleeft nog al even v/reed : 

Nugy, óCipris, die de malfe zoetigheden 
Gefmackt hebt van Adoon, geef mijne ellendigheden 
Een einde, en keer my toe het minlijk aengezigt , (ligt! 
Dat ons meer vreugd aenbrengt,dan'tHemelfch zonne- 
Dan ziet gy [ gun ons dit ] uw' Goddelijke altaren 
Vereert met Maegdepalm , en groene Myrteblaren. 

Zoo rprak hy , overftolpt van zijne angftvailigheen 
En fchoone Venus gaf zij ne afgematte leen 
Een' zoeten flacp en ruil: , uit enkel medelijden , 
Om namacls hem van 't pak der zorgen te bevrijden. 

De oude Godsdienft 

Uit het Latijn ''jan 

HUIG DE GROOT. 



WAnneer de Godsdienft nog in onbevlekte kiecn 
Gezien wierd, dekte Marszijn grawhjke yllijck- 
heen 

Met ceenen vromen naem, en't onvcrzactbaerbran- 
Der Heerszucht blaektc op zulk een' trant ê^^^^^j^S^" 
wanden. 




Rijmoeffcningen. 171 

Wanneer een korte les , den meefters niet alleen 
Bekent , maer overal verdeelt aen ydcr een , 
Ons leerde een beter weg van wandelen te kiezen. 
Toen zag men wijzen niet onnut hun tijd verliezen 
In ydle twiften : maer een y der ftrecd uit min. 
£lk droeg de waerhcid Lietclc , en had een zei ven zin , 
Om haer te fttittcn voor het deerlijk nederhorren. 
Men wift toen nog niet vau onnozel bloed te ftorten- 



Op een Doodshooft 

Gefchildcrt door P. D. 

HOe fchrikt het oog op dit gezigt 
[ Mijn* Zangnimf fchrikt in haergedigt ] 
Daer ons de fchilderkonll het beeld 
Des fchrale doods, bequaem, ora weeld' 
Te bannen , en ontuchtigheid , 
Waer aen de menfch gekaevelt leid , 
Heeft afgedrukt. Helaes! helaes! 
Wat zijnwe meer dan wormenaes , 
En zelf eene yzing voor *t gemoed , 
Dat zig met goddeloosheen voed. 

OAerdworm! wend dan eenmael't oog 
Van uwen aendagt naer om hoog, 
Befpiegel , of hier onderfcheid 
Voor uwe zinnen open leid ; 
Of dit een hoofd is , dat de kroon 
Gefiert heeft op zijn* ftaetfytroon , 
Of van een' armen bedelaer , 
Door ramp verfchoven hier en dacr. 
Wy kunnen met Filippus zoon , 



Den 
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Den onverwinbren Macedoon , 
Geen uickomft vinden in dien hof, 
Hoe dat een Wijsgeer floofc zig of. 

Nu (piegel u , en nader dan , 
Tc lang yoo vaft genepen van 
Het prangen van 't vcrdeiflijk quaod. 
Verlaci eens uwen boozen ftact , 
En iceertot de barmharrigheid 
Der Goddelijke Majeftcit. 



Op eenen Godvrugtigcn Blinden, 

Ntl defpetancltim tdt dnct. 



H 



Et leven van den mcnfch, vervult metkomme- 
ringen , ( dingen 

' Enzorgcn , ftelt ons op een dricfprong , daer dc 
Het oog verleiden van de ziele , wen zy dwaclt 
Op haren weg. Hoe hcefc de Godheid u beftraek , 
Roemwaerde blinde en u een rijken winft gegeven 
In uw verlies, waer door 'r gemoed verheugd kan leven/ 
Hoe fchiet god/rugtigheid het flikkerende ligt 
Met heldre Itralen op uw duiftere gczigt ! 

O Zielen , die door voorgeworpene ydelheden , 
U liet bedriegen , ziet van fchaemte na beneden , 
En ftopt dien invloed van misdaden , waerge door 
Zijt overronnpelt ! Leent het quaed nog oog nog oor ^ 
Byna van 't wreed gedrogt der zonden ingez wolgen ! • 
Wy dwalen^zoo we niet dien Blinden leidsman volgen . 

Op 
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Op de stad 
ROTTERDAM. 

Sk magfia fuit cenfuqut virifque, 

ZOu mijn'rongc nier bezwijken , 
In haer' Vaderlijke Stad 
Op te zingen , daerze in *c prijken 
Zoo veel heerlij kheids bevat ? 
Tftacttc vreczen. Dochwyfteken 
Vol van moed, en hoop, in zee, 
Om , na *t mijdc van qua ftreken , 

Weer te kccren na de ree. 
Maerwaerzal ik my eerft 'A cndcn? 

Of wat zal ik eerft bezien ! 
Nu myfchoonheen zonderenden 

Komen 't edel hooft te bien ? 
'K zie een ftapel Koopman fchatcen 

Rijkelijk by een gehaeit , 
Daer wy ruftiger mee prattcn , 

Dan Egipten met zijn riaeld. 
'K zie een fleep van hondert kielen 

Rollen door den Maesftroom heen , 
Die mijn oog verwondert hielen 
Door haer* radde fnelligheen. 
*K had haer nauwelijx bekeken > 

Of zy waren met een vaert 
Fier dc haven ingeftreken , 

Als een pijl , of dravend paért : 
Daer zy mat en afgeftreden 
Loiièn *c koftele kleinood j 



li 
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1 n de trorfe deftigheden 

Van den Rottcrdamfchcn fchoot. 
Hoe braveert hier elck? hoe woeien 

Klcene en grcx)ten onder een ? 
En wat baert dar woeft krioelen 

Eene Wijdichap by \ gemeen , 
Datzoozoetopwinften voordeel 

Slooft z.ig dag en nagten af. 
Als of het ( ó ydei oordeel ! ) 

Zijnen rijkdonn ücepte in 't graf? 
O hoe worden wy verzadigt 

Van uitheenrilche Ickkerny , 
Dicdc harten begenadigt 

Door de kragt van kruidery , 
Die de zonnc baeri in 't Ooften 

Door het albcziclend vier > 
Door die vrugten droog te rooften , 

Die de dartelheid maekt dier ! 
O hoe xienwe 't oog verleiden , 

En de zinnen , en 't verftand , 
Met meer luifter , dan in weiden , 

Met haer veltgewas beplant ! 
Maer, watis*cr, daer het oordeel 

Meerder vreugden in bevint , 
Dan in wonderheid en voordeel 

Van het oude Staetbewint ? 
Mis ik ? geeft * hetpuik der, talen , 

En het merg van zuivre zeen , 
Grooter fchittering , en ftralen , 

In het oog van yder een ? 
Neen. we dwalen, want de trappen i 

En de hooge Aenzienlijkheên 
Van de Burgcrraeefterfchappcn > 

Van 

* VefidmusErafmut. 
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Van den Vremdling acngebcên , 
Deelen in zijn lof, en glanilèn 

Krijgen door zijn* naem een naem , 
*T hooft bekroont met LauwerkranHen > 

Om her teelen van zijn Faem. 
Agtbarc Digckonftenaren 

Werken zig nu moede en mat > 
Om met driftige gebaren 

Op te lieren hunne Stad. 
Macr wy houden op van zingen > 

Niet bequaem , en ademloos , 
In een' ftof van rijke dingen , 

Daer Virgijl wierd kragteloos. 
*K word verlaten van mijn* veder , 
Altefwak, te week, en teder. 



11 I T. 



7 N, ■ 
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ERRATA. 

7{jd$*n we nitt tegenrpoordig z-ijn geweeji bj het druk^ cnz.tr gt^ 
<,i?ien . zij'i'et tttons ieetivezenverfiheide misjlellwgen wgejïeofea , 
tvaer van we de zveaet jie sollen tenwif^en. 



nag. 


• • 

lin. 


it 




IX 




iV 


ly 


17 




ibi-L 


9 






-4 




aj 




i9 




3» 


ultim. 


3». 
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3<ï 


4 


41 


Ie 




as 


6? 


4 


73 


ultim. 


7< 


7 


79 


16 


96 


18 


114 


13 


lig 


ig 


145 


%i 


147 


10 


158 


f 


Ié» 


33 



vat ickjien 
die Kj^to 
in latijn étolm 

extremium 

Metpomert 
in *t latijn Laxes 
z^iet zijn 
in't 



htm 
Wart 

boden 

onna valft helijcl-e 

Ml 

kjemmertze 
vYouwigkitn 

u 

npoli^n 
heeU 
voelende 
Mimfm 



leelt 
HmKlClVS 
Vatik^en 
diê mét kdtö 

exlnmum 

Tragic 

Heidom en 

Lorei 

Ziet haer 

uit 

ket 

nare 

G^den 

onn ivolgeltjckcn 

ah 

en 

vromigkcen 
Hy 

wijlvetmaerde 
en 

Volken 
kelle 
woelende 
Uimfen 



Hetgedi^i Acn dc BegunOigcrs onzer Poczicf^g. i^^moêthet\ 
(let zijn VM bet geheele werkje. 

T)t ffel/eyltn in S voor Z , it: C voort^, en mindere mtsjlagenf]^ 
de UiMT na zijne htfcktidtnheid gelievtn in tefchiklyf^i^ 
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